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MINUTI

THE CHAIRMAN (Onor. Jason Azzopardi):    Hawn korrezzjonijiet għall-Minuti?   L-Onor. Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI (Segretarju Parlamentari għall-Ġustizzja):   Xtaqt nirreferi għat-tielet paragarafu li hemm fit-tieni paġna, peress li dan huwa punt daqsxejn importanti.  Dan il-paragrafu jgħid li: 

“Meta ċ-Chairman issuġġerixxa li jsir konfront bejn l-impjegati tal-Uffiċċju Nazzjonali tal-Verifika u xi xhieda oħra, kien hemm oġġezzjoni kemm mill-Membri tan-naħa tal-Gvern kif ukoll mill-Awditur Ġenerali permezz tal-konsulent legali tiegħu.”   

Jien xtaqt li tiżdied sentenza fejn nimmotiva għaliex, u allura jidħol li: 

“Il-Membri tan-naħa tal-Gvern sostnew li l-Uffiċċju tal-Awditur Ġenerali huwa wieħed li jgħin lil dan il-Kumitat sabiex jiġu pprovduti l-fatti kollha, u mhux biex jixhed fis-sens dejjaq tal-kelma.”

THE CHAIRMAN:  Jiena ma nsibx oġġezzjoni; però għall-preċiżjoni u għall-kompletezza, għandu jiżdied ukoll li: 

“Iċ-Chairman irrimarka li huwa kien ikkonsulta ruħu ma’ Mr Speaker fuq il-leġittimità tat-talba għal konfront bejn testimonjanza diverġenti, u Mr Speaker kien infurmah, fil-preżenza tal-Iskrivan tal-Kamra, li tali talba tkun leġittima u mhux prekluża mill-iStanding Orders jew ir-regolamenti viġenti ta’ dan il-Kumitat”.

Hekk inkunu qed nirriflettu dak li ntqal.   Imbagħad we’ll cross the bridge when we get to it.   Il-Minuti kif emendati jerġgħu jiġu għall-approvazzjoni fil-laqgħa li jmiss.

Ngħaddu issa għall-item li għandna fuq l-aġenda:

RAPPORT TAL-AWDITUR ĠENERALI – AN ANALYSIS OF THE EFFECTIVENESS OF THE ENEMALTA CORPORATION’S FUEL PROCUREMENT (Kont.)

THE CHAIRMAN:   Ms Brincat qed tinfurmani li hawn talba minn xi media, jekk fhimt sew PBS u One, għal filmat tal-ewwel mumenti ta’ dan il-Kumitat.  Hawn permess?  Jidher li hawn permess għalhekk il-membri tal-media jistgħu jidħlu, dejjem għall-ewwel ftit mumenti tal-laqgħa.

L-Onor. Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI:   Grazzi ħafna u bonġu lil kulħadd.  Peress li qed nara xi nies ġodda mal-Mejda, forsi tindikawlna min huma u x’inhi l-funzjoni tagħhom.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD (Awditur Ġenerali):  Is-Sinjuri huma Ms. Krystle Vella u Mr. Melvin Darmanin li ħadmu fuq dan ir-rapport flimkien mal-Audit Manager li llum huwa assenti.

THE CHAIRMAN:  Grazzi ħafna u bonġu lilkom.

ONOR. OWEN BONNICI:  Grazzi ħafna talli ġejtu.  Fl-aħħar seduta konna wasalna għal dawk is-snin fejn il-Minuti kienu jittieħdu b’mod li intom iddiskrivejtuh bħala an abysmal standard.   F’dawk is-sentejn, sirna nafu wara domandi, disgħa minn ħdax-il kuntratt kienu ħaduhom Totsa.   Però imbagħad intom m’għedtux hekk biss; għedtu wkoll li jirriżulta li kien hemm istanzi – prima facie għallinqas, biex nagħti l-benefiċċju lil kulħadd – fejn dawk il-kuntratti ngħataw anke jekk ma kienux l-orħos offerti, jiġifieri ma kellhomx the cheapest premium; dak huwa t-terminu li użajtu.   Nirreferikom għal paragrafi 2.1.20, 2.1.21, 2.1.22, 2.1.23 li hemm f’paġni 87 u 88.  Hawnhekk hawn id-dati rispettivi, u għandna erba’ ċirkostanzi fejn il-kuntratt ingħata lil Totsa anke jekk ma kienitx l-orħos offerta.   Forsi tgħidulna fuq dawn l-erba’ każijiet x’sibtu u x’raġuni tawkom l-Enemalta, u jekk intom jidhrilkomx li din ir-raġuni hijiex waħda tajba, waħda inqas tajba, eċċ.

IS-SUR CHARLES DEGUARA (Deputat Awditur Ġenerali):   Sewwa qed tgħid.  Kien hemm instances meta l-bid ta’ Totsa ma kienitx l-orħos waħda.  Biex inkunu għedna kollox, kien hemm instances meta bid ta’ xi ħaddieħor ma kienitx l-orħos waħda, u ħadha xi ħadd ieħor ukoll.   

ONOR. OWEN BONNICI:  Il-BB Energy.    

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżattament.  Aħna, ovvjament, staqsejna lill-Enemalta għaliex sar dan, u r-risposti tagħhom kienu varjati: kien hemm waħda kienet li d-ditta l-oħra li kienet orħos qisu ma kienx hemm ħafna informazzjoni fuqha, kienet orħos ħafna, apparentement parti mill-ispecifications lanqas kienu bl-Ingliż, u huma kważi kważi they rejected it on the premise li l-ispecifications ma kienux dawk li xtaqtu huma.    Kien hemm każ ieħor fejn tawhom credit terms aħjar, u meta tqis il-pożizzjoni tal-liquidity tal-Enemalta ...  Issa jekk dan huwiex sodisfaċenti jew le ma nistgħux ngħidu, imma r-risposta tagħhom kienet li Totsa tathom credit terms aħjar mid-ditta l-oħra.

ONOR. OWEN BONNICI:  Dawn f’żewġ każijiet.  U fit-tnejn l-oħra?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kienu price differentials u specifications.  F’każ minnhom huma ħassew li l-prezz kien baxx ħafna ħafna, kienet ditta li qatt ma ħadmu magħhom u – dejjem skont l-Enemalta –  huma ħassew li it was a safer bid li jmorru għand Totsa milli din id-ditta li l-prezz kien baxx ħafna ħafna.

ONOR. OWEN BONNICI:  Għal-liema qed tirreferi, jekk jogħġbok?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Paragrafu 2.1.25.

THE CHAIRMAN:  Skużani, fuq punt ta’ kjarifika.  Dan huwa fejn the majority of its text was in the Russian language?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Iva. Aħna staqsejna, kif inhu d-dover tagħna li nagħmlu meta l-bidder li jintgħażel ma jkunx the cheapest, u dawk kienu r-risposti li tawna l-Enemalta.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:   Però fis-submission ...

ONOR. OWEN BONNICI:  Ippermettuli, ma nibdewx il-vecchia Roma!  Ħalli nkompli.  F’paragrafu 2.1.23 imbagħad hawn li:

“Similar instances arise with respect to the FPC meetings dated 18 May 2009, 20 July 2010 and 19 November 2010. In the 2009 case, Totsa was awarded a tender for the supply of gasoil, when Baraca International Corporation had submitted a far more favourable bid. The integrity and validity of this bid might have been a concern to the Committee given the significant variance from all other bids; however, no record of such concern, or explanations indicating why this bid was not to be considered, were retrieved on file.” 

Aħna qed nitkellmu fuq dan il-każ ta’ Baraca.   Jiġifieri dawn għamlu offerta ħafna orħos mill-oħrajn, far more, però, milli qed tgħidilna inti, l-Enemalta qalulkom li beżgħu għax qatt ma kienu ħadmu magħhom.    

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Sewwa qed tgħid. Imbagħad, fil-paragrafu ta’ wara hemm l-ispjegazzjoni.   

THE CHAIRMAN:  U x’inhi l-ispjegazzjoni?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kien hemm xi specifications li l-Enemalta ma kienux aware tagħhom, u kif konna qed ngħidu, l-ispecifications ma kenux jaqblu ma’ dak li hu mandatorju. Dan dejjem skont l-Enemalta; dokumentazzjoni ma sibna xejn.

THE CHAIRMAN:  Meta tgħid “dejjem skont l-Enemalta”, skont min, jekk jogħġbok?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna konna nibagħtu d-dokument, jien nimmaġina li kienet issir internal consultation, imbagħad kienu jibagħtu r-risposti tagħhom bil-miktub.

THE CHAIRMAN:  Li qed nistaqsi hu min se jassumi r-responsabilità, ħalli mbagħad nkunu nafu xi rridu nistaqsu lil min: min se jassumi r-responsabilità min-naħa tal-Enemalta li kien l-awtur ta’ dik l-ispjega li kkomunika ufiċjalment lill-National Audit Office (NAO)?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna konna nikkomunikaw l-iżjed maċ-Chief Financial Officer (CFO), imma jien nimmaġina li ċ-CFO kien jagħmel internal ...

THE CHAIRMAN:   Imma timmaġina!  Ms Vella, jekk trid tista’ tagħti l-veduti tiegħek, imma l-ewwel tagħtik il-ġurament Ms Brincat.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Meta aħna bgħatna d-dokument finali lill-Enemalta for consultation before the exit conference magħhom, huma bagħtulna l-feedback tagħkom.   Dan il-feedback aħna qassamnihulkom, u din il-biċċa qiegħda nkluża f’dak il-feedback.
  
ONOR. OWEN BONNICI:   Issa se tgħidli li ma kienx hemm policy, għax kien hemm policy vacuum.  Dak huwa granted, però minn x’imkien jirriżulta li r-riga prinċipali kellha tkun li t-tender jieħdu min jitfa’ l-orħos offerta?   Jiġifieri r-regolamenti tal-Gvern ma japplikawx fuq ix-xiri taż-żejt, policy ma kienx hemm, imma minn x’imkien kien jirriżulta l-iktar ħaġa bażika, jiġifieri li għandha tingħata t-tender lill-orħos offerta li tissodisfa l-ispeċifikazzjonijiet tat-talba?
 
IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Imkien ma sibniha dokumentata din.  Biss ovvjament, għalkemm il-prezz huwa a primary consideration, kif qed tgħid inti wieħed irid jagħti każ ukoll il-kwalità.

ONOR. OWEN BONNICI:   Jien qed ngħid jekk tissodisfax r-rekwiżiti tat-talba.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt, hekk qed ngħidu aħna.   Nassumu li jekk l-ispecifications are met u l-administrative requirements are met, imbagħad tmur għall-prezz ovvjament.  Imma minn imkien ma sibna dan dokumentat.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Kjarifika żgħira ħafna.  Fuq dawn l-ispecifications li skont dak li qaltilkom l-Enemalta “were unknown to the Corporation”.    Intom tafu jekk il-Korporazzjoni semplicement ratx dawn l-ispecifications u qalet li ma jafuhomx u skartathom, jew qabbditx lil xi ħadd li jista’ forsi jispjega u jiċċertifika jekk dawk l-ispecifications li għaliha ma kienux in-normali setgħu jfissru l-istess bħal dak li l-Enemalta kienet tagħżel dejjem?

ONOR. JUSTYNE CARUANA:   Jekk forsi nista’ nżid domanda ma’ din, biex tirrispondi f’darba.   Inti qed tgħid li dawn ma kienux jafuhom lir-Russi: imma, bħala kumpanija it was known to them, peress li l-invitation to tender tagħmilha l-Enemalta stess?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kif tista’ tapprezza, aħna m’aħniex f’pożizzjoni li nwieġbu din id-domanda.  Nimmaġina li l-Enemalta, jekk tistaqsuhom, ikunu jistgħu jweġbukom aħjar.   

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:   Tafu jekk l-Enemalta qabbdux lil xi ħadd biex jispjegalhom l-ispecifications?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Le, ma nafux.  Aħna ovvjament staqsejna għalfejn ma ntgħażilx the cheapest option, u r-raġuni tagħhom kienet dik.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Jiġifieri skartawha minħabba f’hekk.

ONOR. OWEN BONNICI:  U hawnhekk jidħol il-bżonn li tagħti spjega tad-deċiżjonijiet tiegħek.  Għax il-fatt li ma kienx hemm Minuti, li kien hemm dak it-tħażżiz kollu, li kollox qisu kien qisu jiġi deċiż b’mod mill-iktar mhux trasparenti, imbagħad bilfors iqumu dawn id-domandi.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Din ħarġet mill-ispjega verbali li tawkom meta staqsejtuhom intom.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna ma sibniex Minuti.

ONOR. OWEN BONNICI:  Teknikament wara tista’ tgħid li trid!

ONOR. JUSTYNE CARUANA:   Intom sodisfatti bir-risposta li tatkom l-Enemalta in vista tal-fatt li d-differenza fil-prezz kienet sostanzjali?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma nistax inwieġbek; aħna tlabna spjegazzjoni u ngħatajna din l-ispjegazzjoni.  Naħseb li l-iskop ta’ dawn il-meetings ta’ dan il-Kumitat  huwa proprju biex naslu għal dak il-punt; kemm kienet aċċettabbli din ir-raġuni.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma for auditing purposes, jiġifieri mhux kwestjoni ta’ opinjoni suġġettiva, ir-raġuni tal-Enemalta hija suffiċjenti biex lilkom tissodisfakom fl-auditing exercise li għamiltu?  Lili le ma tissodisfanix, imma jien m’iniex awditur.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:    Ħalli nagħmel assumption.   Jekk l-asserzjoni hija li dawn l-ispecifications ta’ din il-kumpanija tal-orħos bid kienu outside the specifications li kellhom bżonn l-Enemalta, bħala awdituri naċċettawha.    

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:   Però ma nistgħux nivverifikaw jekk kienitx hekk jew le?  Dan x’qalulkom dakinhar viva voce, dakinhar li għamiltu l-laqgħa; mill-bqija ma tistgħu tivverifikaw xejn dak il-ħin, jekk qabbdux xi espert biex jispjegalhom eċċ.?
IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:   Mr Chairman, nerġa’ nirrepeti li aħna m’għamilniex investigazzjoni.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Ma tidhirx daqsxejn stramba li fit-tenders li hemm dejjem ikunu l-istess ħames, sitt kumpaniji li jitfgħu l-offerta tagħhom, imbagħad ikollok kumpaniji multinationals li lanqas biss jinteressahom li jippruvaw jittenderjaw?.   Qed nitkellmu fuq mijiet ta’ miljuni hawnhekk.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:   Irridu nżommu quddiem għajnejna l-limitazzjoni tas-suq Malti; ma tistenniex li l-kumpaniji taż-żejt tad-dinja kollha se japplikaw.    Dawn ikun hemm nofs tuzzana li jinteressaw ruħhom.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Imma jien qed ngħid kif dejjem l-istess nofs tuzzana.  Imbagħad għandek istanzi fejn ikun hemm kumpaniji multinational li tefgħu bids tagħhom, imma only in one or two instances. Jien għalija tidher daqsxejn stramba li l-istess ħames kumpaniji dejjem jitfgħu l-bids.   Jien naħseb li kien hemm min qata’ qalbu li qed jeħduhom l-istess nies ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jekk ma jimpurtax xtaqt nagħti ftit background tal-proċess.    L-Enemalta kien ikollha lista ta’ bidders u jibagħtulhom; min xtaq jidħol f’din il-lista kien jikteb lill-Enemalta u jidħol fiha.   Jiġifieri aħna, skont l-informazzjoni li għandna, l-Enemalta kienu jibagħtu ħafna minn dawn il-bidders.  Ovvjament kemm iwieġbu ma nistax ngħidlek.   Il-punt tas-Sur Mifsud dwar iċ-ċokon tas-suq tagħna huwa validissimu, biss il-verità hija li dawk kienu jirrispondu.

ONOR. OWEN BONNICI:  Però xorta qed nitkellmu fuq xiri fl-ammont ta’ €500 miljun fis-sena, jiġifieri biex min qed jismagħna ma jaħsibx li qed nitkellmu fuq xi siġra tal-larinġ.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U fir-rapport tagħkom intom dejjem tiddeskrivu dawn il-bids bħala “not the most favourable”, u mhux “not the cheapest”.   Qed tgħidu “not the most favourable” dejjem ibbażata fuq il-fatt li ma kienux l-orħos?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna hemmhekk fejn staqsejna.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Dwar l-invitation to bidders li semmejt aktar qabel, mir-rapport tagħkom jirriżulta li lista saret kif suppost in mid-2012.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Ġiet updated fl-2012, imma kienet diġà teżisti.   

ONOR. JUSYTNE CARUANA:  U qabel l-2012 meta kienet ġiet updated?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna sibniha hemmhekk;  jekk trid, niċċekkjaw mal-Enemalta jew tistgħu tistaqsu lill-Enemalta direttament meta jiġu.  Biss bħala stat ta’ fatt nista’ ngħid li aħna l-informazzjoni li ngħatajna kienet li min ikun bidder u jixtieq jidħol f’dik il-lista, seta’ jibgħat email lill-Enemalta u kien jidħol f’dik il-lista awtomatikament, jew bidder jew aġent.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:    Però mir-rapport jidher li mill-2012 ġiet ikkumpilata lista bl-informazzjoni fuq il-bidders.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Mhux eżatt hekk, ġiet updated.

ONOR. OWEN BONNICI:   Ħalli nimxu b’ċertu ordni.    L-aħħar domanda dwar dan il-perijodu, 2008 u 2009, ħalli mbagħad ngħaddu għall-perijodu fejn kien hemm il-policy.  Jien hawnhekk għandi Parliamentary Question, fejn l-Onor. Leo Brincat kien staqsa lill-Onor. Tonio Fenech, PQ 22758 bid-data tad-9 ta’ Frar 2011.  L-Onor. Leo Brincat staqsa diversi domandi, però li tinteressani hija l-ewwel waħda fejn qed jistaqsi meta l-Korporazzjoni Enemalta ġiet għax-xiri taż-żejt fis-snin 2008 u 2010, jiġifieri f’dan il-perijodu – hawnhekk il-Ministru Fenech qiegħed iwieġeb with the benefit of hindsight fl-2011 –  u anke fil-preżent x’inhu s-supplier selection process, min jieħu d-deċiżjoni finali u lista ta’ domandi oħra.  Il-Ministru jgħid hekk: “Ngħarraf lill-Onor. Interpellant li l-proċess tal-għażla ta’ supplier taż-żejt mill-Enemalta jsir minn kumitat apposta, l-Fuel Procurement Committee, wara sejħa għall-offerti.  Il-Fuel Procurement Committee jiftaħ l-offerti mitfugħa li jiġu evalwati biex tinstab l-orħos offerta li taqbel ma’ dak li kien mitlub fit-tender.   Id-deċiżjoni finali dwar l-aħjar offerta tittieħed mill-FPC wara li jkun evalwa l-aspetti kollha tal-offerti, inkluż il-prezz waqt in-negozjati li jsiru waqt il-fuel procurement meeting.”

Din hija parti mir-risposta; imbagħad jidħol f’aspetti oħrajn li mhumiex rilevanti għal dan ix-xogħol.   L-ewwelnett, is-sejħa għall-offerti għal dan il-perijodu 2008, 2009 u 2010 kif kienet issir?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kif qed ngħidu, kien hemm lista ta’ bidders jew aġenti tagħhom li kienu jintbagħtulhom ir-requirements, l-ispecifications by email.   

ONOR. OWEN BONNICI:  Kif kienu jintbagħtu? Wara li daħlet il-policy kienet tintbagħat email, dak huwa ċar.   Dak iż-żmien kienet tintbagħat email?
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Minn żmien qabel 2011 kienet tintbagħat email; però, jekk tistaqsini għad-data eżatt, sinċerament ma nafx inwieġbek bid-dettall, imma nistgħu niċċekkjaw.    

ONOR. OWEN BONNICI:  U min kien jiddeċidiha l-lista li kienet tintbagħatilhom l-istedina biex jibbidjaw?    

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Kienet tkun miftuħa; però, min xtaq ikun fuq dik il-lista seta’ jibgħat email lill-Enemalta biex jidħol fiha.

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma meta tgħid lill-Enemalta, lil min speċifikament?   Jekk ngħid li tibgħatha liċ-Chairman, inkun korrett?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt: dan il-ħin m’għandix dettalji, biss aħna nafu li kienet tintbagħat lill-Enemalta.  

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Normalment lid-dipartiment li jieħu ħsieb it-tenders.

ONOR. OWEN BONNICI:   Jien qed nistaqsi speċifikament jekk kenitx tintbagħat liċ-Chairman.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Niċċekkjaw,  imma l-Enemalta jistgħu jgħidulek eżatt.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  In-nies jinbidlu min ikun in charge mill-kuntratti, l-Officer in Charge mill-kuntratti jew tenders.

ONOR. OWEN BONNICI:  Ippruvaw ifhmu ftit lili: l-Officer in Charge mit-tenders kien iċ-Chairman?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Kien iċ-chair tal-Kumitat; imma mbagħad l-Enemalta, ovvjament, għandha t-tendering section tagħha.   

ONOR. OWEN BONNICI:  Issa jien qed nistaqsik: min kien juri interess biex jipparteċipa f’din it-tellieqa lil min kien ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  F’paragrafu 2.2.7 hemm it-tweġiba, fil-fatt kienu jintbagħtu  “to the attention of the FPC”.

ONOR. OWEN BONNICI:  Li ċ-Chairman tiegħu huwa ċ-Chairman tal-Enemalta.  Mela jekk jien għandi interess li nidħol f’din it-tellieqa, irrid nibgħat email to the attention of the FPC, li ċ-Chair  tiegħu kien iċ-Chairman tal-Enemalta.    

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ħa nkun onest, għax jien ma nistax inwieġbek fejn ma nafx.  Kienu jintbagħtu to the attention of the FPC: m’iniex żgur jekk hux to the Secretary jew to the Chairman.   Niċċekkjaw għax l-FPC għandu s-Segretarju wkoll.    

ONOR. OWEN BONNICI:  Iċ-Chairman tal-FPC min huwa? Iċ-Chairman tal-Enemalta?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Dak iż-żmien, kien is-Sur Tranter.

ONOR. CHRIS AGIUS:   Xtaqt nistaqsik jekk kellkomx kopja tal-lista lil min kienet tintbagħat it-talba sabiex jibbidjaw qabel l-2010.  Giet fornuta lilkom din il-lista?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  On site l-Enemalta stess kienu wrewna sample.

ONOR. CHRIS AGIUS:   Tafu min huma l-kumpaniji li kienet tintbagħat lilhom?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kienu wrewna sample, u aħna ħadna l-kelma tagħhom.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Voldieri ma  tafux jekk wara l-2011 l-ismijiet fuq il-lista żdiedux jew naqsux?   

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Kif kont qed ngħid, l-Enemalta qegħdin f’pożizzjoni aħjar li jirrispondu.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Kif staqsejt qabel, il-lista ġiet updated mill-2012 wara li daħlet fis-seħħ the so called policy.  Issa l-queries tagħkom l-iktar li kkonċentraw fuq qabel.  Dwar il-lista ta’ qabel, m’għandkomx informazzjoni dwar id-differenza kif kienet il-lista qabel, kif ġiet wara u anke jekk kienitx tinkludi informazzjoni dwar is-suppliers?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Skont l-informazzjoni li tawna l-Enemalta stess, din il-lista kienet teżisti qabel l-2012.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:    Imma tafu x’kien fiha l-lista, jiġifieri min kien fuq il-lista?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Ma dħalniex fiha.   Kien hemm ħafna suppliers, kien hemm lista estensiva, imma ma qgħadniex niċċekkjaw min huma.  Aħna l-iskop tal-audit tagħna kien li naraw li l-proċedura qiegħda tiġi segwita, u ma kienitx tagħmel differenza min kien jibbiddja.   Għalina tagħmel differenza u huwa importanti kif kien isir l-adjudication process. 

ONOR. OWEN BONNICI:   Xtaqt nagħmillek l-aħħar domanda qabel ngħaddu għall-perijodu tal-2011 u ‘l quddiem, fejn imbagħad kien hemm policy.  Ara naqblux li ċ-Chairman ta’ dan iż-żmien meta kien hemm it-tħażżiz minflok Minuti kien is-Sur Alex Tranter, li daħal bħala Chairman wara s-Sur Tancred Tabone, u baqa’ Chairman tal-Enemalta sa Marzu 2010.  Naqblu?   Jien għandi artiklu hawnhekk miktub mis-Sur Ivan Camilleri – li ċertament ma jistax jingħad li huwa xi fan tal-partit fil-gvern – fil-ġurnal “The Times” tal-24 ta’ Lulju, 2012 bit-titlu “Oil Buying Used To Be Chairman’s Territory – Former Member Used To Complain” fejn fih qed jingħad li: 

“Enemalta’s fuel purchasing was totally the domain of the Chairman,  a former member of the Fuel Procurement Committee said yesterday following last week’s damning report by the Auditor General.   It was no secret at Enemalta that the fuel procurement process was the Chairman’s domain, one former Committee member told the ‘Times of Malta’ on condition of anonimity.   It is true that the bids received used to be decided by us, but it was a Chairman- driven initiative: it was the Chairman who used to receive the bids on his own email address, and it was his office that used to call the shots even about when the Committee would meet to make decisions.”
 
 Issa dan l-artiklu huwa twil kważi żewġ faċċati, u huwa mimli bi kwotazzjonijiet f’dan is-sens, jiġifieri li ċ-Chairman kien il-figura prinċipali fil-Kumitat, li dan il-membru li tkellem ma’ Ivan Camilleri on condition of anonimity qallu li hu beda jilmenta però l-affarijiet bdew jinbidlu biss fl-aħħar tal-2010, jiġifieri wara li rriżenja s-Sur Tranter f’nofs l-2010.  Jiġifieri hawn dan is-sentiment.   F’dan il-perijodu, fejn it-Totsa ħadet disgħa min 11-il kuntratt, fejn għandek il-Minuti li ma kenux jittieħdu b’mod suret in-nies, fejn allegatament skont l-artiklu ta’ Ivan Camilleri ċ-Chairman kien jiddeċiedi kollox hu, intom jirriżultalkom li ċ-Chairman kellu poter, skont kif jingħad f’dan l-artiklu, omnipotenti?
IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Onorevoli, kif għedt tajjeb inti dak l-artiklu ħareġ wara li aħna ħriġna r-rapport.   Biss inżid ħaġa oħra.  Aħna fix-xogħol tagħna ma tantx nagħtu kas tal-anonimat, jiġifieri min se jgħid xi ħaġa irid jerfa’ r-responsabilità tagħha, mhux joqgħod jinħeba wara l-anonimat.    

ONOR. OWEN BONNICI:  Xtaqt issa ngħaddi għall-kwestjoni tat-tender evaluation wara li daħlet il-policy.  F’tabella 9 li hemm f’paġna 91 – Adherence of tender process to fuel procurement policy.  U hawnhekk hawn l-istadji kollha tal-policy tal-fuel procurement: nibdew minn step 1 fejn l-Enemalta tibgħat b’email an invitation to tender lis-suppliers kollha, u nibqgħu sejrin sa step 17. Qed nifhem sewwa jien, hux hekk?  Jiġifieri hawnhekk hawn lista ta’ steps, mill-1 sa 17.  L-ewwel trid tibagħtilhom l-invitation to tender, imbagħad tibagħtilhom il-printout, closing date set u għandek dawn il-passi kollha.    Dawn naqblu li daħlu fis-seħħ b’mod formali kif daħlet il-policy?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Iva.

ONOR. OWEN BONNICI:  Dak li semma l-aħħar darba s-Sur Mercieca, jiġifieri fl-2011?    

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Iva.

ONOR. OWEN BONNICI:  Xtaqtek tispjegalna, qabel niġu għal paragrafu 2.2.19, il-kwestjoni tal-email, jiġifieri l-proċedura kif kienet taħdem?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Din kienet faċli.   Kien hemm password li kienet tkun sigrieta, ħadd ma jkun jaf biha, kienet tinbidel kull darba minn tendering bid għal oħra, u eżatt qabel jibda l-meeting tal-Kumitat kienu jċemplu lill-Malta Information Technology Agency (MITA) biex jagħtuhom il-password, u permezz ta’ dik il-password, li kienet tinbidel kull darba, kienu jistgħu jaċċessaw il-bids.  Il-Kumitat sħiħ, kif kien ikun miġbur f’dik il-kamra, kien ikollu aċċess fl-istess ħin għal dawn il-bids, jagħmlu x-xogħol tagħhom, jaġġudikawhom, imbagħad jinfurmaw dak il-ħin stess lil min ikun intagħżel skont id-deċiżjoni tagħhom.    

ONOR. OWEN BONNICI:  Ħalli nispezzettawha.  Erġa’ spjegali ftit, għax hija xi ħaġa ftit teknika.   Mela kien hemm email account.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Li għal kull bid kien ikun differenti.

ONOR. OWEN BONNICI:  Għalfejn tgħidulu generic email account?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Generic għax kien għal dak l-iskop, li jużah biss dak il-Kumitat.   Il-password kienet tinbidel minn bid għal bid.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela kien hemm email account speċifiku li kull min ried jibbiddja kien jibgħat email fuqu.   Imbagħad?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imbagħad eżatt qabel jibda l-meeting kienu jikkuntattjaw lill-MITA biex tagħtihom il-password ta’ dak il-meeting speċifiku, ovvjament biex jiġi assigurat permezz ta’ din is-sistema li l-aċċess ikun f’daqqa waħda.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela jkun hemm l-email account generic ...  Jien inkun imħajjar biex nibbidja għal din it-tender.    Nibgħat email hemmhekk fuq dak l-account.  Il-password ta’ dak l-email ... 

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Kienet tingħata kull darba qabel jibda l-meeting.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri dak li jkun ma jkollux il-password u jista’ jidħol  u jista’ jħassar.  Il-password kienet tingħata dak il-ħin tal-meeting.  Jiġifieri l-idea hi li jkun hemm dan l-email account, u ħadd ma jkollu aċċess għall-password tiegħu.  Jibda l-meeting, xi ħadd mill-FPC iċempel lill-MITA u jgħidulhom biex jagħtuhom il-password ħalli jidħlu u jaraw min ibbiddja.  Fhimt sewwa jiena?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.

ONOR. OWEN BONNICI:  Din il-biċċa xogħol tal-email li ċċempel lill-MITA u tgħidilhom biex jagħtuk il-password biex tidħol u taġġudika hija kruċjali fil-proċess kollu.  U hija ħaġa tajba, u naħseb li huwa żvilupp tajjeb.  Issa f’paragrafu 2.2.16 qed jingħad hekk:

“MITA confirmed that this generic mail account was created in April 2011, and  therefore, NAO’s analysis in this respect corresponds to the period April 2011 up till December 2011. Throughout this period, the FPC met seven times.” 

Allura kien hemm seba’ laqgħat tal-FPC, u intom kontu għaqlin ħafna u dħaltu f’kull laqgħa biex taraw kif ħadmet din is-sistema.  

“From data provided by MITA, NAO reconciled requests submitted by Enemalta with respect to this generic mail account to actual FPC meetings on three out of the possible seven instances.”

Mela fi tliet ċirkostanzi intom irrikonċiljajtu r-request tal-Enemalta mar-records tal-MITA.  U fl-erbgħa l-oħra x’ġara?
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Mhux ta’ b’xejn li l-qaddis protettur tal-awdituri huwa San Tumas, inti trid tibqa’ tiċċekkja.  Aħna mhux għax ma nemmnux lill-Enemalta, imma ħassejna li kellna niċċekkjaw mal-MITA. 

ONOR. OWEN BONNICI: Jiġifieri intom ma qgħadtux biss fuq l-Enemalta, imma mortu tiċċekkjaw mal-MITA.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Iva, biex inkunu iżjed żguri.   Aħna tkellimna mal-Enemalta, imma mbagħad morna niċċekkjaw mal-MITA.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mortu tiċċekkjaw biex taraw jekk hux veru ċemplulhom dak il-ħin.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  U nfurmajna lill-Enemalta b’dan ir-riżultat biex inkunu fair mal-auditees kif suppost.

ONOR. OWEN BONNICI:  Skont kif jgħid San Tumas!

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.  Il-verità hi skont ir-records tal-MITA.  Jien nifhem li intom se tibagħtu għall-MITA.  Aħna noqogħdu fuq l-evidenza li jkollna, u skont ir-records tal-MITA, minn dawn is-seba’ darbiet, dan il-generic account intalab biss f’dawk id-drabi kif indikat fir-rapport tagħna.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri f’dawk it-tliet ċirkostanzi biss minn sebgħa intalab il-password, hux hekk?  Jiġifieri ċemplulhom biex jagħtuhom il-password biex jidħlu fl-email.  Allura fl-erbgħa l-oħra x’ġara? 

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna fil-fatt nagħtu iżjed spjegazzjonijiet.  Pereżempju, darba minnhom kien hemm call ferm qabel il-meeting, però jekk tistaqsini aktar m’għandix spjegazzjoni. 

ONOR. OWEN BONNICI:  Ħalli nibdew waħda waħda.  Hemm erba’ każijiet, nidħlu fihom u nieħdu l-ħin li hemm bżonn.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nistgħu nduruhom. Darba kienet saret call tlett ijiem qabel il-meeting.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela l-meeting illum, u l-call saret tlett ijiem qabel.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Żewġ telefonati.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Issa ħalli nispjega xi ħaġa għax hija importanti.  This was a generic call mill-Enemalta għall-MITA, ma nistgħux ngħidu mija fil-mija li l-call kienet biex jagħtuhom il-password, setgħet kienet fuq xi ħaġa oħra teknika.

ONOR. OWEN BONNICI:  Meta ssemmu l-Enemalta, l-Enemalta hija kbira, hemm ħafna ħaddiema u xi ħadd se jċempel lill-MITA, jew għax l-email mhux qed jaħdimlu jew għal ħaġa jew għal oħra.  Jiena nċemplilhom kuljum lill-MITA, xi drabi għax jaqagħli l-internet ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Suppost waqt il-Kumitat issir it-telefonata, dak il-ħin.   Fil-fatt, meta konna qegħdin nitkellmu magħhom, xi ħadd għadda kumment li kien ikun hemm daqsxejn idle time sakemm jikkuntattjawhom, imma kien neċessarju dan l-idle time biex jassiguraw li kollox isir sew.  Biss aħna qgħadna fuq l-informazzjoni pprovduta mill-MITA.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U l-logs tal-MITA kienu jgħidu mil-liema telephone preċiż ħarġet it-telefonata f’dawn iż-żewġ istanzi li hemm imsemmija f’paġna 95?
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Le,  m’għandniex dik l-informazzjoni.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Jiġifieri, intom kulma vverifikajtu hu li kien hemm istanzi minn tlieta li ċempel xi ħadd waqt il-meetings, f’dawn l-erbgħa –  u xorta saru xi telefonati tlett ijiem qabel – ma tistgħux tgħidu jekk intużatx l-istess linja tat-telefon jew ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  F’dan il-każ partikolari żgur ma nistgħux ngħidu.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri naqblu li fit-12 ta’ Mejju 2011, meta ltaqa’ l-FPC, telefonati lill-MITA ma sarux?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Skont informazzjoni li tawna l-MITA, le ma sarux. 

ONOR. OWEN BONNICI:  Però saru żewġ telefonati tlett ijiem qabel.  It-telefonata  minn min għal min saret?  Għax l-Enemalta hija kbira.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma nafux.  Aħna l-importanza għall-assignment tagħna kienet  li naraw jekk dakinhar tal-meeting saritx telefonata ...

ONOR. OWEN BONNICI:  U dakinhar tal-meeting ma saritx, però saru żewġ telefonati tlett ijiem qabel.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  U ma nafux jekk hux fuq il-password.

ONOR. OWEN BONNICI:  Għax jista’ ikun ċemplu fuq xi ħaġa oħra.  Però dakinhar ma sarux.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  U kien hemm incident ieħor ukoll, oħra l-għada tal-meeting.  Fit-13th kien hemm call oħra, imma ma nafux eżattament fuqhiex kienet.
ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Għax huma suppost iċemplu biex jerġgħu jirrisettjaw il-password wara l-meeting.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Li qed jgħid l-Onor. Busuttil huwa preċiż, u  nirringrazzjah li għamel il-punt.  Jiġifieri t-telefonati jsiru fil-bidu biex jingħataw il-password biex jidħlu fl-email, imbagħad fl-aħħar meta jagħlqu kollox jerġgħu jċemplulhom biex jibdlu l-password.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Tintbagħat email to disable. 

ONOR. OWEN BONNICI:  Allura jekk dakinhar jekk ma saritx call lill-MITA fit-12 ta’ Mejju 2011, kif daħlu f’dak l-email account?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  M’aħniex f’pożizzjoni li nwieġbuk.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Però daħlu.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Sar il-meeting u ttieħdet deċiżjoni.

ONOR. OWEN BONNICI:  Ma tistax tgħid jekk daħlux.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Il-meeting sar, u t-tender ġiet awarded.  Il-bids saru through dan l-email?

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ma nafux.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma nistax inwieġbek.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Li huwa fatt huwa li t-tender ingħata.
ONOR. CHRIS AGIUS: Voldieri hawnhekk qed ngħidu li sabiex ikollhom aċċess għall-email account, xi ħadd mill-MITA kien jagħtihom il-password, u allura xi ħadd mill-MITA kien ikun jaf minn qabel x’inhi l-password.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.  

ONOR. CHRIS AGIUS:  Għandna records tal-logs jekk din il-password ġietx użata, u allura kienx hemm aċċess għall-email account minn xi ħadd mill-MITA?

IS-SUR CHARLES DEGUARA: Ovvjament din l-informazzjoni l-MITA jridu jagħtuhielkom.  

ONOR. CHRIS AGIUS:  Jiġifieri m’intomx teskluduha.  Voldieri aħna qed ngħidu li xi ħadd mill-MITA kien jaf il-password.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma kienet tinbidel spiss.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Imma din il-persuna kienet tafha dejjem.  Voldieri an employee of MITA kien joħloq l-email password, u meta jċemplulu jgħaddihielhom.  Ma nafux jekk kienx hemm istanzi li l-email ġietx aċċessata qabel. 

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL: Iċċekkjajtu jekk il-MITA għandhomx records logs ta’ meta tidħol f’dak il-generic email account, u jekk daħlux proprju waqt dak il-meeting?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ħalli nfiehem l-iskop tal-eżerċizzju tagħna.  L-iskop tal-eżerċizzju kien biex naċċertaw li dakinhar tal-meeting – mhux qabel, u mhux wara – saret telefonata lill-MITA biex tingħata l-password.  F’dawn il-meetings, skont informazzjoni li tawna l-MITA, ma saritx din it-telefonata.  Għalina dak kien finding importanti.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  F’dawn il-laqgħat meta ma saritx it-telefonata, deċiżjoni biex kuntratt jintrebaħ fil-fatt saret għax kien hemm xi kuntratt li  ntrebaħ,  mhux hekk?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Naħseb li saret.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Però ma nafux jekk kienx hemm bids f’dan il-generic email account, u jekk daħlux fih u min daħal u b’liema password, jew jekk sempliċement forsi ma kienx hemm bids affattu.  Ħadd ma jista’ jgħid.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  No, ħadd ma jista’ jgħid.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  It-tender tafu min ħadha dakinhar?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Iva, nafu.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Min ħadha?  

ONOR. OWEN BONNICI:  Naħseb kulħadd jaf min ħadha!

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  It-Totsa.  

ONOR. OWEN BONNICI:  F’paragrafu 2.2.13 qegħdin tgħidu li l-email is registered on the Chairman’s address as a secondary user name.  Issa jiena fl-IT ma tantx nifhem, tridu tgħallmuni intom.  Jiġifieri hemm generic email address dedicated to FPC, and according to the fuel procurement policy this mail box registered on the Chairman’s address as a secondary user name ...  Xi tfisser “registered on the Chairman’s  address as a secondary user name”?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Meta l-MITA kienu jibagħtu l-password, il-Kumitat kien juża dik il-password biex jaċċessa; però imbagħad kien juża password li tiġi deċiża dak il-ħin.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jekk jogħġbok, erġa’ irrepeti.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jiġifieri l-password li kienu jidħlu biha fil-bids effettivament ma kienitx tkun dik mogħtija mill-MITA.

ONOR. OWEN BONNICI:  Għaliex?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Paġna 9 tal-policy tindika ċar il-proċedura x’inhi.  

THE CHAIRMAN:  Sur Deguara, ippermettili ftit ħalli nsegwu.  Inti qed tirreferi għal paġna 9 tad-dokument  tal-Fuel Procurement Policy ta’ Jannar 2011?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Il-version tas-26 ta’ Lulju 2011. F’paġna 9 hemm heading “Tenders’ Evaluation” u hemm il-proċedura sħiħa.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Sur Deguara, jien nixtieqek tispjegali xi tfisser din tar-“registered on Chairman’s address as a secondary user name”.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jiena m’iniex IT person, naħseb li aħjar tagħmlu din id-domanda lill-MITA.

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma intom ktibtuha, Sur Deguara!

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma aħna ħadniha mill-policy.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma xi tfisser?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Tfisser li l-account għandu jkollu user name li f’dan il-każ kien fuq l-isem taċ-Chairman.  Bil-user name biss ma jkollokx aċċess tidħol fl-account, irid ikollok il-password ukoll.  Aħna fhimna li kienet proċedura dwar l-account fuq min se jkun.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela l-account kellu isem ...  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Reġistrat fuq iċ-Chairman, imma ma jfissirx li ċ-Chairman kellu aċċess.  

ONOR. OWEN  BONNICI:  Jiġifieri hu kien reġistrat fuq il-user name taċ-Chairman.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri jekk iċ-Chairman kien jismu Alex Tranter u kien alex.tranter, ir-registration kienet fuq dak il-user name?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma bħala designation ta’ Chairman, mhux qua ...

ONOR. OWEN BONNICI:  Jew chairman@enemalta.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għalina l-importanti kien l-aċċess.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jiġifieri kellu xi forma ta’ aċċess iċ-Chairman?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Mhux suppost.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Però ma ninsewx li jekk nitħadtu fuq l-2011, is-Sur Tranter ma kienx għadu Chairman.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiena ġibt eżempju.  Fl-2011 meta daħlet il-policy, is-Sur Tranter ma kienx għadu Chairman.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kien spiċċa.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Biex ma jkun hemm dubji fuq ħadd.  Is-Sur Tranter spiċċa f’Marzu tal-2010, u meta spiċċa hu kien għad ma kienx hemm policy; il-policy daħlet f’Jannar tal-2011.  Dik fhimniha.

Fl-ewwel meeting tat-12 ta’ Mejju 2011 spjegajtilna x’ġara.  Fit-tieni meeting li sar fil-5 ta’ Lulju 2011 x’kien ġara?   Qed nirreferi għal paġna 96, subparagrafu (b).

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Skont kif hemm logged il-MITA, il-phone call, li ma nistgħux ngħidu mija fil-mija li kienet dwar il-password, saret ġurnata qabel.

ONOR. OWEN BONNICI:  Dakinhar tal-FPC ma saritx phone call, però saret phone call ġurnata qabel u dwar xiex ma nafux.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Imbagħad hawn “which was subsequently classified”.  Min ikklassifikaha as password related issues?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Il-MITA.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Hawnhekk hawn li:

“Analysis of MITA data indicated that a call was in fact received on 4 July 2011, which was subsequently classified as ‘password related issues’.

ONOR. LUCIANO  BUSUTTIL:  Jiġifieri l-MITA qalu li din it-telefonata saret minħabba l-password.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Għaliex wara kienet ikklassifikata hekk?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hekk kienet klassifikata.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Jiġifieri xi ħadd, skont il-MITA, ċempel dwar il-password ġurnata qabel suppost kellhom iċemplu.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kontra l-policy.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Mela xi ħadd kien jaf x’hemm fl-email qabel il-meeting.  Mhux hekk?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Iva, ikklassifikawha hekk.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma ġiet ikklassifikata bħala password related wara.  B’subsequently classified jiena nifhem li għandek żewġ dati, 4th and 5th of July, u subsequently jiġifieri wara.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Le, is-subsequently ma tfissirx li kien hemm xi perijodu ta’ żmien wara.  L-importanti għalina hu li dakinhar tal-meeting ma kienx hemm call.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U allura xi ħadd seta’ kellu aċċess għal dan l-email, u allura jitfa’ dubji fuq  l-integrità ta’ dan il-proċess kollu.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kulma nafu b’ċertezza hu li dakinhar tal-meeting ma ntalbitx password.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Però setgħet saret call on the 4th of July, li ma kien hemm indikat xejn dwar xiex kienet, imbagħad wara xi ħadd għamilha li hi password related?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  No, dak il-ħin ikklassifikawha bħala password related.  I think we could have done without the word “subsequently”.  L-importanti hu li saret call ġurnata qabel il-meeting, u ġiet coded bħala password related issue.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Nista’ nagħmel mistoqsija?

ONOR. OWEN BONNICI:  X’inhi l-mistoqsija?

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jekk il-fatt li ngħata l-password ifissirx li kellhom aċċess għall-bids.  Għax l-ewwel intqal li mbagħad tingħata password oħra waqt il-meeting.  Ejjew ngħidu li lejliet il-meeting xi ħadd ċempel għall-password.  Il-fatt li jkun ingħata l-password lil whoever ċempel ifisser li kellu aċċess għall-bids, jew xorta kien qed ikun hemm proċess ieħor biex jingħata password ġdid, u allura in effett dan l-allegat abbuż xorta ma kienx iwassal biex ikun jaf x’fihom il-bids? 
 
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Apprezzaw li hawnhekk qegħdin nispekulaw.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI: Jekk l-Onor. Owen Bonnici mhuwiex tekniku, jiena on par.  Jidher li hemm żewġ steps: wara li tingħata l-password mill-MITA, xorta there is a further step to access the bids.  Il-fatt li ngħatat il-password mill-MITA ma jwassalx għall-konklużjoni li seta’ xi ħadd aċċessa l-bids, għax xorta jibqa’ proċess ...

ONOR. OWEN BONNICI:  Le, żbaljat.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jibqa’ proċess ieħor jew le?

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma trid tara x’inhu l-proċess l-ieħor.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Password oħra qed nifhem jiena.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma mhux inti tagħmilha l-password l-oħra!

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Mhuwiex ċar min jissettjaha.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jagħtuk il-password  u bil-password tidħol fl-email.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jiena naħseb il-MITA jistgħu jagħtuna iżjed informazzjoni dwar jekk ġiex aċċessat dan.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Però naqblu li wara l-proċess li tingħata l-password, trid tinħoloq password oħra.  The obvious question hija:  irriżulta jekk the second password ingħatatx jew ġietx ikkostruwita ...?

ONOR. OWEN BONNICI:  Il-MITA tagħtini password, kif tagħtini dik il-password imbagħad hemm step ieħor, jien nidħol fl-account għax nikteb il-password u nara min huma l-bids.  Imbagħad x’jiġri hemmhekk?  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Le, mhux hekk qed jgħid.

ONOR. OWEN BONNICI:  Ħalli jwieġeb is-Sur Deguara.

THE CHAIRMAN:  Sur Deguara, naħseb hawn nuqqas ta’ kjarifikazzjoni.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jien qed nipprova niċċara proċedura, għax għadha mhijiex ċara f’moħħi.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Skużawni jekk nirrepeti.  Il-proċedura eżatt kif tintuża jistgħu jgħidulkom iżjed dwarha l-Enemalta, imma aħna qed nippruvaw ninterpretaw mill-istudju tagħna dak li qalulna u l-evidenza at hand.  Skont il-policy suppost li dakinhar tal-meeting – mhux qabel u mhux wara – jitolbu lill-MITA jagħtuhom password, u jien għalija bħala awditur b’responsabilità ngħid li din dakinhar ma saritx.  Għalija dik hi l-iżjed finding importanti f’din l-istorja.  Suppost jitolbu password u, quddiem kulħadd, dik il-password tintuża biex tuża password tiegħek li ma jkun jaf biha ħadd biex tidħol fil-bids proprja.  L-iżjed ħaġa importanti f’paragrafu (b) ta’ paġna 96 hija li dakinhar tal-meeting il-call ma saritx.

ONOR. OWEN BONNICI:  Sur Deguara, taqbel miegħi li dakinhar Totsa ma bbidjatx?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ħalli niċċekkja.  Dak biodiesel kien u t-Totsa ma bbidjatx.

THE CHAIRMAN:   Sur Deguara, inti għedt lill-Onor. Bonnici li Totsa ma bbidjatx fuq il-biodiesel.  Jiġifieri bbidjat fuq xi ħaġa oħra?

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela Totsa ma bbidjawx għall-biodiesel u t-tender kien fuq  biodiesel.  Rigward l-FPC meeting tat-12 ta’ Lulju 2011.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Ippermettili ftit, Onor. Bonnici.  Jiġifieri wara dan il-meeting, suppost xi ħadd ċempel lill-MITA u rrisettjaw il-password, hux hekk?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Suppost jibagħtu e-mail to deactivate the password.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U fuq dan il-generic mail account jew email ieħor?  Fis-sens li l-istess email account li kienu fih il-bids jew email ta’ xi ħaddieħor?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nassumi li fuq l-istess email.  L-importanti hu li jkun hemm email li tinfurmahom.  

ONOR. OWEN BONNICI:  L-email intbagħtet f’dan il-każ?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Skont ir-rapport tagħna, f’paġna 96 qed ngħidu li:

“Furthermore no calls were registered by the MITA Call Centre with respect to the reset of this account’s password prior to the 12 July 2011 meeting.”

 
ONOR. OWEN BONNICI:  Id-domanda hija jekk intbagħtitx email wara biex jerġa’ ikun hemm resetting tal-password.  

ONOR.  LUCIANO BUSUTTIL:  Wara l-5th July.

IS-SUR CHARLES DEGUARA: Skont l-informazzjoni available, no.

ONOR. OWEN BONNICI:  Ngħaddu għall-meeting tat-12 ta’ Lulju, 2011.  F’dak il-meeting x’ġara?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  L-istess.  Hawnhekk issa se nidħol f’punt daqsxejn tekniku.  Skont il-MITA ma saritx call, però imbagħad l-Enemalta pprovdewlna email  li tgħid li bagħtulhom.  Issa jien ma nafx inwieġeb dwar fejn qiegħda l-mancanza, jekk hux min-naħa tal-MITA jew min-naħa tal-Enemalta.  L-istat ta’ fatt huwa li skont il-MITA m’għandhomx record, imma skont l-Enemalta tawna email li turi li kienu bagħtulhom.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Ħalli nippruvaw nifhmu.  Il-MITA qed tgħid “call”, jiġifieri xi ħadd qed iċempel għall-password il-ġdida, li dan ma sarx għax preċedentement ma kienx hemm reset tal-password, u allura nassumu li bqajna bl-istess password li ntużat fil-5th of July.  Inkella kif setgħu jaċċessaw dan l-account jekk il-password ġiet reset, u ħadd ma ċempel biex ikunu jafuha din il-password?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nagħmel riferenza għal paragrafu 2.2.20 f’paġna 97.  Aħna, b’fairness mal-auditees tagħna, meta konna nġibu din l-informazzjoni mill-MITA, konna nikkonfrontawhom lill-auditees tagħna biex nitolbuhom spjegazzjoni.  U fil-fatt hawn din l-ispjegazzjoni li skont dawn l-emails:

“... members of the Committee did instruct the MITA Call Centre to disable the generic mail account on three separate instances. These instances corresponded to the meetings dated 12 July 2011, 10 August 2011 and 14 December 2011.”

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Imma dawn huma emails li pprovdewlkom l-Enemalta, u li l-MITA ma semmitilkomx.  Issa jekk intbagħtux jew le, ma nafux.  Jien nista’ nagħmel e-mail, nipprintjaha u ngħidlek li bgħatthielhom, u anke d-data nirranġa fiha.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jekk ma ġietx tempered with l-email ...

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Ma tistax tgħid.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma jien ma nistax nispekula.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Imma jekk is-sors qed jgħidlek li bagħatha u l-ieħor qed jgħidlek li ma jafx biha ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA: L-email tidher li ntbagħtet, imma l-MITA m’għandhomx logs.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Intbagħtet jew ma ntbagħtitx din l-email, l-importanti mhux li l-MITA tirċievi l-informazzjoni biex twaqqaf dik il-password?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna qgħadna fuq l-informazzjoni tal-MITA.  Ġurnata wara, jiġifieri fit-13th July, kien hemm call.  Issa jien ma nistax nifhem kif call li daħlet fit-12th July tiġi llogjata fit-13th July.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Għalhekk l-ewwel staqsejtek tas-“subsequently”, għax  iktar u iktar tingħata rilevanza.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Call hija telefonata, għax ġieli jirriferu għal telefonata, ġieli għal email ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Din email kienet.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Fit-12 ta’ Lulju 2011 min rebaħ il-kuntratt?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Totsa.

ONOR. OWEN BONNICI:  Min ibbidja iktar apparti Totsa?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kien hemm Totsa u MPM Services Ltd.

ONOR. OWEN BONNICI:  U dakinhar fit-12 ta’ Lulju rebħitu Totsa. Ngħaddu għall-meetng tas-7 ta’ Ottubru 2011.  L-ewwel nett dan il-kuntratt fuq xiex kien?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jet oil.

ONOR. OWEN BONNICI:  Tispjega ftit x’inhu l-jet oil, jekk jogħġbok?

IS-SUR CHARLES DEGUARA: Dan jintuża għall-aviation, u hemm bżonn ikun hemm ċertu security standards minħabba ovvjament security concerns.  Ikun hemm ċerti specifications minħabba safety.

ONOR. OWEN BONNICI:  Tgħidilna ftit x’ġara f’dan il-meeting tas-7 ta’ Ottubru 2011?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   F’paġna 96 qegħdin ngħidu x’ġara.  

THE CHAIRMAN:  U allura dak qed iwasslek għall-konklużjoni li inti qed tagħti f’paragrafu 2.2.18.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Il-konklużjoni tagħna, skont evidenza miġbura mill-MITA, dakinhar tas-7 ta’ Ottubru meta sar il-meeting ma kienx hemm call lill-MITA biex tingħata din il-password.
ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Il-MITA meta kellimtuha qatt qaltilkom li seta’ kien hemm xi faults fis-sistema tagħha biex tillogja?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Qatt ma staqsejnihom u qatt ma qalulna.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Naqblu li fis-7 ta’ Ottubru Totsa ma bbidjatx.  Naqblu li l-aħħar telefonata li ġiet reġistrata mal-MITA qabel is-7 ta’ Ottubru kienet fil-15 ta’ Settembru?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela fis-7 ta’ Ottubru, ma kienx hemm reġistrazzjoni ta’ telefonata mill-FPC lill-MITA, u biex issib telefonata reġistrata trid tmur lura għall-15 ta’ Settembru.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.

ONOR.OWEN BONNICI:  Imbagħad it-telefonata li ssir wara l-FPC tas-7 ta’ Ottubru saret fit-12 ta’ Ottubru, u terġa’ fuq issue li hija unrelated.  Jiena m’għandix aktar domandi min-naħa tiegħi.    

THE CHAIRMAN:  Biex tkunu tafu, bħala naħa tal-Gvern, bejn wieħed u ieħor ħadtu madwar siegħa u ħames minuti.  Jekk tistgħu kkonkludu ħalli nkunu nistgħu ngħaddu għan-naħa tal-Oppożizzjoni.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jien għandi diffikultà.  F’paragarafu 2.2.22, għandi bżonn spjegazzjoni għax hawnhekk jidher li kien hawn meeting tal-FPC, imbagħad sar meeting ieħor tal-FPC, u jidher li fit-tieni FPC meeting ġew diskussi affarijiet li kienu relatati sew mal-ewwel meeting tal-FPC.  Fuq liema FPC meeting qed nitkellmu?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Id-data tal-meeting?

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Id-data ta’ dan il-meeting li qed jissemma f’paragrafu 2.2.22.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Agħtina minuta għax għandna l-informazzjoni u għandna email ukoll.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri hawnhekk qed nitkellmu fuq meeting urġenti wara li sar magħruf li kien hemm bidder li għamel offerta direttament lill-Kumitat ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nixtieq nagħmel kumment fuq din id-diskussjoni, għax kienet diskussjoni interessanti.  Aħna għamilna rakkomandazzjoni – u anke l-MITA – li s-sistema tal-IT kif inhi tinbidel għax mhijiex robusta biżżejjed.   Ejjew ngħidu jkun hemm każ fejn jibbidjaw ħafna, u jien nibgħat bid u l-mail box tkun full u ma tiġix aċċettata.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Però, apparti s-sistema li diġà ħareġ li intom m’intomx kuntenti biha, f’dan il-każ partikolari d-data tal-meeting oriġinali meta kienet?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  19th January 2011.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  19th January 2011 jiġifieri sar l-ewwel meeting fid-19th January 2011 ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna nassumu li fl-18th January mhux 19th January, nemmen li hawn żball hawnhekk, għax fil-verità fl-18th January iltaqa’ il-Kumitat. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  F’dak il-każ partikolari jidher li kien hemm qisu xi ilment ta’ xi particular bidder.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Għaliex bagħat offerta fuq email ieħor mhux fuq il-generic.  Skont ir-rapport:

“An internal IT investigation concluded that this was due to the fact that the email was sent with a sensitivity flag set to private, thereby only allowing the actual owner of the inbox to view the email.”

Issa kieku kien fil-generic seta’ jarah kulħadd.  Allura dan l-owner min huwa?  Min kien il-bidder li bagħatha din?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Il-bidder kien Totsa.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U fuq liema email account intbagħtet?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma nistax inwieġbek għax hawnhekk għandi dikjarazzjoni ffirmata mill-Kumitat kollu, u issa qed ninduna li fil-verità l-Kumitat iltaqa’ fid-19 ta’ Jannar.  Fil-fatt il-minuta tgħid li:

 “The Committee met in urgency after it transpired that an offer by Totsa was sent to EMC and not vetted by the Committee on the 18th”.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Mela l-extraordinary meeting sar fid-19 ta’ Jannar, ġurnata wara.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  At the insistence of Totsa.  Jiġifieri the particular bidder li ġie diskuss on the 19th – u mhux the 18th – kien Totsa.

ONOR. OWEN BONNICI:  Għax bagħtu email lill-Enemalta.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jiġifieri sar a specific meeting biex jiddiskutu l-bids ta’ Totsa b’urġenza.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U l-email address ħadd ma jgħid min irċevih dan il-bid jekk ma daħalx fil-generic mail account?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kull ma nista’ ngħid huwa li fil-Minuti hawn li, “An IT investigation, email by CIO attached” li mhijiex qiegħda hawnhekk, imma nistgħu nġibuha ...

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ippermettili.  Mhux investigazzjoni.  Aħna hawnhekk qegħdin nitkellmu mit-18 għad-19 ta’ Jannar.  Għandkom spjegazzjoni kif mit-18 għad-19 ta’ Jannar, Totsa spiċċat f’diskussjoni ta’ urgent meeting?  Kif l-FPC sar jaf li kien hemm bid ta’ Totsa ...?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Se nagħtik ir-raġuni.  Ir-rapport qed jgħid li:

“this was due to the fact that the email was sent with a sensitivity flag set to private, thereby only allowing the actual owner of the inbox to view the email.”

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jiġifieri Ms Mercieca setgħet tara l-email.  Issa, ħu paċenzja ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nista’ nkompli ftit?

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Iva, mela le,  skużani.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ir-rapport ikompli jgħid li:

“The email was checked by the Committee, and the offer was rejected on the grounds that the security stocks were being offered in Amsterdam, contrary to what was requested in the IT team, for stocks to held in Italy or Malta.”

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Jiġifieri ġiet rrifjutata, imma ġiet ikkunsidrata.  Minkejja li fit-18 ta’ Jannar saret deċiżjoni biex jintrebaħ il-kuntratt mill-BB Energy, xorta waħda din l-offerta, li daħlet b’dan il-mod, ġiet ikkunsidrata u allura rrifjutata fuq mertu?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fil-fatt, antiċipajtni għax imbagħad l-aħħar sentenza tgħid li “as such, decision taken on the 18th was witheld and confirmed”.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jiġifieri d-deċiżjoni ttieħdet fit-18 ta’ Jannar.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għax ma kienx hemm din il-bid.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U on the 18th min ħadha?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  BB Energy.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  L-email account fejn daħlet il-bid ta’ Totsa huwa ta’ Ms Mercieca?  Personali tagħha?  Jew il-persuna li rċeviet din l-email mhijiex identifikabbli?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Skont din il-minuta, Ms Mercieca ma setgħetx ikollha aċċess għal din l-email għax ma daħletx fil-mailbox.
ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Imma ma daħlitx fil-mailbox tal-generic account!  Aħna qed ngħidu li xi ħadd irċieva din l-email, u rridu nkunu nafu min kien li rċieva din l-email.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  L-Enemalta jistgħu jgħidulkom.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U fejn?

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Ma dħaltux fiha din intom?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Le.  Aħna rrapurtajniha bħala stat ta’ fatt għax ħassejna ...

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma proċeduralment, il-bids li setgħu jiġu kkunsidrati mhumiex dawk li kienu available fil-meeting tat-18 Jannar?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Iva.  Hawnhekk hawn a fine line u trid toqgħod attent ħafna, ħafna, ħafna.  Jekk tintbagħat bid in time qabel il-closing date, imma għal xi raġuni teknika ma tidħolx f’dak l-account ...  Issa jien m’iniex qed nieħu naħa jew oħra dwar jekk kienx imissha ġiet diskussa jew rrifjutata mill-bidu – that’s another issue – u naħseb hemm xi tgħid ħafna fuq dan is-suġġett, imma l-verità hija li ddeċidew li jieħdu cognizance tagħha, ltaqa’ l-Bord b’urġenza fid-19 ta’ Jannar u ddeċidew li jirrifjutawha.  Dan huwa stat ta’ fatt li nistgħu ngħiduh aħna.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Iva, però, bħala proċedura mhijiex issetjata mill-invitation to tender (ITT)?  Paragrafu 2.2.12 qed jitkellem fuq is-submission tat-tender, għandek timeframe.   Jiġifieri dan jiġi li eċċeda t-time frame stipulat?  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Ħalliha dik għax illum tista’ tibgħat email u ibiddillek data u tirċeviha bid-data l-antika. Dik hija glitch fis-sistema.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Il-punt l-iżjed importanti fl-audit tagħna kien li ndunaw li din il-bid ma daħlitx mal-bids l-oħrajn, iltaqa’ l-Kumitat the day after the original meeting, mit-18 iltaqa’ fid-19, iddeċieda li jirrifjutaha u kkonfermaw id-deċiżjoni li kienu ħadu l-ġurnata ta’ qabel.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Tal-BB Energy.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Mela t-tender ġie awarded fit-18 u ġie kkonfermat.  Ingħatat raġuni għalfejn reġgħu ltaqgħu ġurnata wara minkejja li t-tender kien ingħata?  La t-tender ingħata on the 18th, x’inhi r-raġuni li reġgħu ltaqgħu?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Skont kif qed jgħidu l-Enemalta, huma ltaqgħu biex jaraw x’se jagħmlu b’dik l-offerta,   jekk jaċċettawhiex jew jirrifjutawhiex.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Voldieri dan il-każ, fir-riċerka li għamiltu intom, kien l-uniku każ fejn infetaħ bid wara li kien ingħata tender?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.

ONOR. CHRIS AGIUS:  U b’kumbinazzjoni inzerta li dan il-bid li nfetaħ wara kien ta’ Totsa wkoll?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Beppe Fenech Adami.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Qabel ma nibda b’mod ġenerali, forsi naqbad ma’ dak li tkellmet fuqu l-Onor. Justyne Caruana.  Dan it-tender partikolari fejn reġa’ nfetaħ eċċ. min kien ħadu t-tender?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  BB Energy.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jiġifieri, minkejja li kien hemm din il-hitch ta’ bid li ma nfetħitx eċċ, li jirriżulta li kienet ta’ Totsa, ma kienitx Totsa li ħadet dan it-tender, imma ħaditu BB Energy.  Ħalli mmorru lura fuq il-famuż fuel procurement policy.  Illum għandna dokument f’idejna fejn hemm stabbilit – iktar milli fil-fehma tiegħi policy hemm stabbilit proċedura – x’għandek tagħmel, fejn tibgħat l-email, meta tiftaħ l-email, kif iġġib l-email address, il-format tat-tender, eċċ.  Jekk ngħidlek li dan id-dokument effettivament mhux welled xi ħaġa ġdida, imma poġġa fil-kitba proċedura – mhux policy – li kienet eżistenti ...  Meta ngħidu li din is-sistema ta’ emails, sistema ta’ password, sistema tal-format tat-tender, sistema tal-application li hemm, inkun qed ngħid sew li fl-2011 dan il-famuż li intom qed tindikawh bħala d-data meta twieldet din il-policy kienet putting in writing proċedura li kienet teżisti għal diversi snin? 

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna, fir-rapport tagħna qatt m’għedna li qabel l-2011 ma kienx hemm xi proċedura of some sort.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Le, intom fir-rapport tużaw il-kliem “policy vacuum” sakemm twieled dan id-dokument.  Issa jien qed ngħid li effettivament dan id-dokument kull ma jagħmel huwa li jpoġġi in writing dak li kien jeżisti.  Allura ma kienx hemm il-baħħ, imma kien hemm xi ħaġa li issa tpoġġiet in writing.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jekk ma jimpurtax ħa nwieġbek.  Aħna mkien qatt m’għedna li ma kienx hemm policy, li ma kienx hemm xi tip ta’ proċedura.  Ma nixtieqx nerġa’ naqbad dan l-argument akkademiku jekk kienx hemm policy jew le, però jekk inħarsu lejn xi tfisser “policy vacuum”  naraw li “policy vacuum means the absence of specific policies relating to a specific situation”.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Min xiex qed tikkwota? (Interruzzjonijiet)

THE CHAIRMAN:  Sinjura, naprezza x’qed tipprova tgħid, però sfortunatament m’aħniex qed nisimgħuk għax qiegħda off mic.  Jien ma nsibx diffikultà li tagħti t-testimonjanza tiegħek, però rrid inkun fair mas-Sur Mercieca li mhux qiegħed hawn u bħalma għamilna miegħu, nagħmlu miegħek.  U allura nitolbok tieħu l-ġurament.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA (Principal Auditor, Performance Audit, NAO):  Jien, Krystle Vella, naħlef li ngħid is-sewwa, is-sewwa kollha u xejn ħlief is-sewwa.  Hekk Alla jgħini.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tkompli.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Li konna qed ngħidu kien x’ridna nfissru bil-kliem “policy vacuum”.  Għalina policy vacuum kienet li policy ma kienx hemm fuq fuel procurement.  Dak li ridna ngħidu aħna.  U qegħdin nippruvaw nispjegaw xi ktibna aħna.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  U dik id-definition?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Biex ngħidu x’ridna nfissru b’policy vacuum.  Però huwa veru u konfermat li policy ma kienx hemm.  Policy formali fuq il-fuel procurement ma kienx hemm.  Però għandna anke informazzjoni li l-policy ġiet fl-2011.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Hemm id-dokument tal-2011, li fil-fehma umli tiegħi, għalkemm għandu t-title ta’ fuel procurement policy, jitkellem ħafna iktar fuq procedure, għax policy determines principle, procedure tgħidlek il-proċedura step by step, pereżempju li trid tibagħat email, kemm għandek żmien biex titfa’ tender, kif titfa’ t-tender, kif jinfetħu l-envelopes, twaħħalx it-tape mal-envelopes, tissiġillahx, tiffirmahx, eċċ.  Dak, fil-fehma tiegħi, mhijiex policy, that is procedure.  Fl-2011 ħareġ dan id-dokument li fih dawn l-affarijiet li qed insemmi.  Jien qed ngħid li prior to the publication of this document, il-proċedura li hawn f’dan id-dokument miktub kienet il-proċedura li effettivament kienet ilha tiġi addottata għal diversi snin, fosthom għall-perijodu li jinkwadra f’dan ir-rapport.  Jekk iva, għidli iva, jekk le, għidli le.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna għalina l-policy saret fl-2011, kif huwa xhieda kemm id-dokument li fih version 1, kif ukoll testimonjanza li ngħatat u ntbagħtet lil kulħadd fejn hawn miktub li policy ma kienx hemm, u anke minn dokument ieħor, li forsi nista’ nikkwota u anke nikkonferma skont aħna, dak li ssemma l-aħħar darba li huwa ċ-Chalmers Report, ma kienitx policy fuq fuel procurement iżda relatata ma’ hedging.  Jiġifieri għalina, policy ma kienx hemm.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Qabel l-2011, jiġifieri qabel il-pubblikazzjoni ta’ dan ir-rapport, kienu joħorġu tenders u kien hemm mod kif joħorġu t-tenders.  Issa jien qed nissuġġerilek li din l-proċedura ta’ kif joħorġu t-tenders, il-call għat-tenders, fosthom din l-istandard tick in application fejn tniżżel yes, no u numri, mhijiex xi ħaġa li twieldet ma’ dan id-dokument tal-2011, imma hija xi ħaġa li kienet teżisti qabel l-2011.  Jekk iva, allura għidli minn meta. 

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna għalina kien hemm policy vacuum, għax ma kienx hemm policy.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Skużani, imma d-domanda tiegħi ma kienitx dik.  Jien nissuġġerilek li tirrispondi l-mistoqsija tiegħi, u mhux tirrepeti dak li ġejt biex tgħidli.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Onorevoli, ħalli nwieġbek.  Ma naqbilx miegħek u ħa ngħidlek għaliex.  Fil-policy tender process essenzjalment aħna identifikajna 17-il pass li qegħdin elenkati f’tabella 9.  Minn 17-il pass, prattikament fi 12 minnhom, aħna konna kostretti ngħidu li tant ma kienitx tinżamm il-proċedura li lanqas biss nistgħu nawditjawhom!  Tant ma kienitx tinżamm il-proċedura – la kienu jinżammu Minuti, pereżempju – li aħna lanqas biss konna f’pożizzjoni ...  Meta awditur jiġi f’pożizzjoni li jgħidlek, “iva, l-proċedura saret, jew le”; imma meta awditur jgħidlek li lanqas biss konna f’pożizzjoni li nivverifikaw, naħseb li jindika kemm il-proċeduri ma kienux jinżammu.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Kif kienu jsiru s-sejħiet għall-offerti?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għandek il-proċess.  Fil-bidu kienu jinżammu ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela ppruvaw segwuni.  Intom qegħdin tgħidulna li mill-2011 beda proċess perfett.  Issa jien qed ngħid li qabel l-2011 kien ikun hemm sejħiet.  Naqblu li kien ikun hemm sejħiet?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Naqblu.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela meta kienu jsiru dawn is-sejħiet, kien ikun hemm komunikazzjoni ma’ dawn l-interested bidders jew il-listed bidders?  Kien ikun hemm?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fil-bidu kien ikun hemm.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Fil-bidu meta?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jiġifieri minn steps 1 sa 4 ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela ejja naraw x’kienu.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  ITT kienet tintbagħat.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela tintbagħat sejħa lil lista ta’ nies li jkunu interessati biex jgħidulhom, ‘Please, if you’re interested, submit an offer’.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.  Print out kienet tintbagħat u kienu jinżammu evidenza ta’ x’kienet ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Print out ta’ xiex?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Tal-ITT.  Dawn huma steps li qegħdin hawn elenkati f’tabella 9 paġna 91.  Imbagħad l-isteps kollha sa 17, eċċettu l-11, m’aħniex f’pożizzjoni nivverifikaw jekk sarux jew le.  Dik hija l-pożizzjoni.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Forsi nista’ nispeċifika xi ħaġa.  Aħna qatt m’għedna li proċeduri ma kienx hemm.  Aħna għedna – u forsi nista’ nirreferi għal din il-famuża “policy vacuum” – li:

“NAO requests for documents, guidelines, or policies equivalent to the one currently in effect were replied to in the negative by Enemalta Corporation, not for lack of cooperation, but simply due to the inexistence of such documentation.”

Aħna qatt m’għedna li proċeduri ma kienx hemm.  Fil-fatt dan ir-rapport jagħti ħafna attenzjoni lill-proċeduri li kien hemm.  Jiġifieri proċeduri kien hemm, policy li ma kienx hemm.  Jiġifieri “policy vacuum” użajniha f’dan ir-rigward, fis-sens li bħala guidelines imkien ma kien hemm.  Dak li ridna ngħidu.  Qatt m’għedna li proċedura ma kienx hemm; iċ-chapter kollu fil-fatt qiegħed fuq il-proċedura li kien hemm.  Tant hu hekk li fit-tabella li qed nagħmlu riferenza għaliha, jiġifieri tabella 9, aħna ddeċidejna li għalkemm policy ma kienx hemm, bħala benchmark nużaw din il-policy u nqabblu magħha.  Kien hemm affarijiet li qabel kien hemm il-policy ma kienux isiru.  Pereżempju, din tal-MITA li semmejna ftit ilu, hemm ‘could not verify’ għax policy ma kienx hemm.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Imma almenu did you try to verify if the infrastructure for such procedures existed?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  L-informazzjoni li għandna aħna, u li nistgħu nikkonfermaw mill-affarijiet li għandna, hija li policy ma kienx hemm.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Is-sistema ta’ email, pereżempju, kienet teżisti?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kienet teżisti.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jiġifieri l-infrastruttura biex tinħadem b’dan il-mod kienet teżisti.  Jiġifieri prior to 2011, l-infrastructure li ntużat mill-2011 ‘il quddiem, is-setup, il-mekkaniżmi, l-IT system, kienet in place.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma ma kienx hemm din is-sistema ta’ password.

THE CHAIRMAN:  Jekk tippermettili, Sur Deguara, fuq dan il-punt.  Mela kif qegħdin nifhmu, proċeduri kienu jeżistu.  Hekk għadha kif qalet is-Sinjura Vella.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Proċeduri kien hemm, u qed insemmuhom ukoll fir-rapport, jiġifieri qed ngħidu li rċevew il-bids, qed ngħidu li ltaqa’ l-Kumitat.  Li għedna hu li kien hemm policy vacuum fis-sens li, meta staqsejna għal policy, qalulna li policy m’hemmx, dokumenti m’hemmx.  Ilbieraħ stess intbagħtet email li jien rajtha dalgħodu, fejn qed jiġi kkonfermat li – u forsi nista’ nikkwota…

THE CHAIRMAN:  X’qed tikkwota, jekk jogħġbok?  

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Ir-risposti taċ-Chief Financial Officer (CFO) tal-Enemalta għall-erba’ domandi li għamlitlu s-Segretarja tal-PAC.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Xtaqt nikkwota sabiex inkompli nsostni l-punt li skont aħna kien hemm policy vacuum, jiġifieri ma kienx hemm policy bil-miktub.  Parti minn dan id-dokument qed jgħid hekk:  

“Mill-memorja niftakar li, fl-aħħar tal-2010, kelli laqgħa maċ-Chairman Edmund Gatt Baldacchino, u ddiskutejna li kellna nintroduċu policy tal-Fuel Procurement.  Kien hemm diskussjoni min kellu jagħmel din il-policy, jekk hux bniedem intern jew estern, u qbilna li jkun hemm diskussjoni fil-Fuel Procurement Committee, u dan kellu jkun il-forum fejn isiru il-bidliet neċessarji.  Qbilna ukoll illi dan il-proċess kellu jigi mmexxi miċ-Chairman b’mod inklussiv, u l-proċeduri kellhom jinkitbu minn Alan Micallef kif stabbilit u miftiehem mill-Procurement Committee.  Edmund Gatt Baldacchino infurmani ukoll li kien qabbad lil PwC (dak iż-zmien Awdituri ta’ Enemalta) biex jagħmlu overview tal-operat tal-Fuel Procurement Committee, u jagħmlu recommendations tagħhom.  Ir-rapport tlesta mill-PwC fil-5 ta’ Frar 2011.  Dan il-proċess ma laħaqx beda taħt Edmund Gatt Baldacchino, għax dan spiċċa fl-aħħar tas-sena 2010, imma beda meta beda Chairman William Spiteri Bailey, u mexxa ġmielu, tant li fis-26 ta’ Jannar 2011 ħriġna bl-ewwel proċedura.”

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Mr Chairman, il-frażi “kellna nintroduċu policy  ta’ fuel procurement” twieġeb id-domanda tal-Onor. Fenech Adami.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Apparti li fid-dokument li għandna tal-fuel procurement policy hemm “version 1 – 26th January 2011”.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri dan huwa skont is-Sur Antoine Galea.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Eżatt, u nkomplu nikkonfermawh, għax il-policy li għandna, l-ewwel version hija datata 26th January 2011.  

THE CHAIRMAN:  Dak imbagħad nistaqsuh lil ħaddieħor, fair enough.  Jiġifieri hawnhekk is-Sur Galea qed jgħid li dan id-dokument li, in essenza jispjega fid-dettall il-proċedura tal-email, proċedura tal-ITT, il-proċedura tal-evaluation, proċedura tan-non-publication of the tender which is essentially a tender procedure even though he is defining it as a policy, u allura ġaladarba Antoine Galea qed jgħid li tal-2006 mhux policy, u allura kellhom jagħmluh fl-2011, allura l-NAO qiegħed jagħmel tiegħu dak li s-Sur Galea qed jispjega.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Le, forsi nista’ ngħid x’naħseb jien hawnhekk.  Skont aħna, u jiġi konfermat anke b’din it-tweġiba, ir-rapport li ssemma l-aħħar darba ta’ Chalmers mhuwiex il-policy tal-fuel procurement, imma huwa related ma’ hedging.  Jekk wieħed iħares lejh, jista’ jikkonferma li huwa biss related ma’ hedging.  Mhux hekk biss, imma jekk nista’ nikkwota minn Appendix E li hemm f’paġna 331 tar-rapport, fejn hemm l-RMC procedures, ikompli jikkonferma dan li qed ngħid.  F’dan l-Appendix jgħid hekk: 

“Background.  A set of hedging recommendations were presented to the Board of Directors in a policy paper submitted by the Fuel Procurement Advisory Committee (FPAC), whereby it was suggested that Enemalta Corporation should seek to implement a forward purchasing programme to guard against any large scale unpredictable events which generally translate into sharp shocks in prices.  

FPAC’s recommendations state that EMC’s fuel procurement policy should be based on the fundamental principle of being flexible.  This helps smoothen out, as much as possible, some of the extreme short term volatility.  FPAC also recommends that EMC should seriously consider some catastrophe buffers protection from any unforeseeable major events.  

Following these recommendations a Risk Management Committee (RMC) was set up in April 2006, which meets on a regular basis.” 

Imbagħad, ikompli jispjega fuq ir-Risk Management Committee (RMC).  B’dan id-dokument nikkonfermaw li, fl-opinjoni tagħna, inkomplu nsostnu li r-rapport ta’ Chalmers huwa relatat ma’ hedging u mhux mal-fuel procurement: actually il-procurement ta’ xiri taż-żejt, kif fil-fatt qiegħed fil-policy li ħarġet f’Jannar tal-2011.  Ir-recommendations ta’ Chalmers huma kollha related ma’ hedging, imkien ma jissemma l-fuel procurement.  

THE CHAIRMAN:  Mela, ejjew naqbdu d-dokument tal-2011 imsejjaħ “Fuel Procurement Policy” version 1.1 li ħarġet f’April 2011.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jien hawnhekk għandi l-aħħar version. 

THE CHAIRMAN:  Anke jien, għall-ewwel dak kont rajt, imbagħad ġibduli l-attenzjoni għal din.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Tiegħi version 2 tas-26 ta’ Lulju 2011.  

THE CHAIRMAN:  Ħudu paċenzja.  Hemm version 1.0 li ħarġet fis-26 ta’ Jannar 2011, u version 1.1 fit-28 ta’ April 2011.  Biex inkun ċert li għandkom dak li għandi jien.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jien għandi dokument tas-26 ta’ Lulju 2011.  

THE CHAIRMAN:  We have to be fair with her, għandha bżonn l-istess dokument li għandi f’idejja, u li kulħadd għandu.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Però l-audit tagħna kien fuq dan ir-rapport, jiġifieri ma nistax naf x’changes kien hemm.  

THE CHAIRMAN:  Ma tantx hemm differenzi.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Id-differenzi li hemm huma minor, jiena dorthom.  

THE CHAIRMAN:  Komdi nkomplu bih?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Iva.  

THE CHAIRMAN:  Basta komdu għalik.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Iva, mhijiex problema.  

THE CHAIRMAN:  F’dan id-dokument jiġifieri l-“Fuel Procurement Policy” version 1.1 ta’ April 2011, fil-bidu hemm “legislative background”, x’tgħid il-liġi tal-Enemalta.  Naqblu?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Eżatt.  

THE CHAIRMAN:  Jekk iddawwar il-paġna, ssib kif inhu kostitwit il-Kumitat tal-Fuel Procurement li huwa magħmul permezz ta’ riżoluzzjoni tal-Board of Directors.  Indawru l-paġna fejn hemm it-title “Tendering Procedure”, subtitle “Invitation to Tender”.  L-ewwel linja tgħid:  

“The invitation to tender (ITT) for any fuel purchase is sent out to a list of known potential suppliers. The ITT is prepared by Manager (Petroleum Division) and sent out from the Procurement Department.”

U hawnhekk hawn is-sample tad-dokument.  Jekk iddawwar il-paġna tara x’qed jingħad dwar x’jagħmel il-Procurement Manager.  Il-Procurement Manager jew id-delegat appuntat tiegħu:  

“to print copies of all Delivery Receipts and any Out of Office replies or Delivery Failures”.  

Inqalbu ftit il-paġna, u mmorru għal subtitle ieħor “Tenders’ Submission”:  

“On the ITT, suppliers are to be clearly instructed to submit their offers by email to an email address dedicated to the Fuel Procurement Committee.” 

U x’inhu l-email address.  Subtitle ieħor “Tenders Evaluation”:  

“Evaluations of invitation to tenders for fuel procurement are ideally to be concluded in one Committee session.” 

Mela kif se jmexxi l-Kumitat.  X’inhi l-procedure?  U hawnhekk tidħol il-famuża proċedura tal-MITA u mhux MITA, email u mhux email, password u mhux password:  

“The delegate shall request for password reset directly to MITA call centre by Email on callcentre.mita@gov.mt.” 

Naqilbu l-paġna u hemm “Notification of Award”: 

“Before meeting closure, an email is sent out to each unsuccessful bidder by the Secretary.” 

U hawn l-email li jrid jibgħat.  Iddawwar il-paġna hemm “Tender Results”: 

“It is the policy of the Fuel Procurement Committee that: 

(a) Bids received are not published.
 
(b) The price at which the tender was concluded is not published.” 

That is policy.  Imbagħad għandu tliet annexes.  Annex 1 - “Template Adjudication Sheet”, Annex 2 - “Mailbox proposal from MITA”, Annex 3 - “Sample of ITT Document”.  Dan huwa dak li fl-ewwel faċċata jissejjaħ “Fuel Procurement Policy”: però in essenza, ġewwa, huwa t-tender procedure.  Issa naqbdu d-dokument ta’ Chalmers tal-2006.  Fl-ewwel paġna ta’ dan id-dokument tal-Advisory Committee hemm minn min hu kompost dan il-Kumitat: Chalmers, Briffa, Cordina, Debono, Falzon eċċ.  Naqblu?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Iva.

THE CHAIRMAN:  Fit-tieni paġna hawn summary tal-fuel purchases tal-Enemalta bejn l-2003 u l-2005.  F’paġna 5 hawn li:  

“The Corporation has adopted a user pays policy as follows ...” 

Imbagħad jidħol fil-jet fuel, imbagħad hawn fuq retail and consumer products.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Dejjem fuq pricing.

THE CHAIRMAN:  Iva, dejjem fuq pricing.  F’paġna 8 paragrafu 9, jidħol x’ġara f’Novembru tal-2004 – li veru huwa ftit taż-żmien ilu, imma dan huwa dokument tal-2006 – u jgħid hekk: 

“it was recognized that this electricity ‘price freeze’ policy was unsustainable in the face of high and volatile world oil prices.”  

U allura x’ġara?  Fil-baġit tal-2004, il-Gvern daħħal is-surcharge  tas-17%.  Naqblu li hekk qed jispjega?  Naqblu.  Paragrafu 10 jgħid li dik is-surcharge fil-Baġit ta’ Novembru 2005 increased għal 55%.  Naqblu.  Paragrafu 11 li hemm f’paġna 9 jgħid li dan il-Kumitat:  

“believes that the key to the preferred fuel procurement and pricing policy lies within the experience encountered by EMC and the Government.” 

U x’inhuma ż-żewġ prinċipji?  L-ewwel, hawn ċertu:  

“business and consumer acceptance to Jet fuel and (retail) petrol/diesel prices being subject to regular (monthly) reviews.” 

U t-tieni:

“The November 2005 budget broke the mould for the setting of electricity prices.” 

Għaliex?  Għax:

“business and the consumer have now been informed and conditioned to the fact Enemalta has to set electricity prices by reference to changes in world oil prices.” 

Paragrafu 12 imbagħad jgħid li:  
“It now remains to examine the extent (if any) to which the ‘user/consumer pays principle’ outlined above should be mitigated by forward buying or other hedging activity to be carried out by Enemalta.”  

U f’paragrafu 13 insibu li: 

“it would seem that the current policy of fixing prices on a retrospective monthly basis by reference to a Platts-related price formula should be maintained. ” 

U jagħti r-raġunijiet.  Għaliex?  Għax:

“concern is therefore limited to securing continuity of supply.” 

Hemm imbagħad paragrafu 15 li qed jgħid li:  

“there remain, of course, good reasons for the Government to attempt to secure to the extent possible, predictability in electricity prices.” 

Għaliex?  Għax from an economic perspective, is-settur tal-manifattura, tal-kummerċ u dak turistiku also welcomed predictability.  U fl-aħħar linja mbagħad insibu:  

“to mitigate volatility, and to reduce the frequency of the necessary price changes.” 

Mela qisu hemm stilla polari, jiġifieri xi ħaġa li qed nimmiraw għaliha; to reduce the frequency  of price changes u to mitigate volatility.  U x’inhuma l-mitigating measures?  Dan jgħidu paragrafu 16: 

“EMC should take some (limited) steps to mitigate to the extent possible volatility and/or the frequency of price changes.” 

U allura dan il-Kumitat jaqbel li the necessary and important ingredient to any properly structured fuel procurement programme huwa, u jgħid x’inhu.  

Imbagħad, f’paragrafu 17, jgħid li dan il-Kumitat huwa tal-fehma li ebda

“no hedging programme is going to be able to secure fuel at below market prices for the long term.”

sakemm l-Enemalta u l-Gvern ma jeħdux  unacceptable economic, commercial and political risks.  U jkompli jidħol fuq x’qed jiġri madwar id-dinja, x’qed jiġri minħabba d-domanda taċ-Ċina, l-instabilità politika in key producer states, il-limitazzjonijiet tal-kapaċità tar-refineries, u allura:

“volatility is likely to remain a continuing feature of the markets in the short and medium term.”  

Fil-paragrafu ta’ wara staqsew jekk l-Enemalta għandhiex tkun preparata u tagħmel hedge, però l-Kumitat argued against this proposition u ta r-raġuni x’inhi.  

Paragrafu 20 qed jgħid li l-Enemalta għandha timmira għal:

“flexibility to enable it to smoothen out to the extent possible some of the more extreme short term volatility.”

Fil-fatt jgħid li jekk tħares lejn il-behaviour of fuel prices over the past 12 to 24 months, tara li kien hemm ammont ta’ spikes, jiġifieri filli l-prezz għola m’ogħla s-sema, u f’daqqa waħda niżel u allura qed jgħidu “oqogħdu attenti, mhux billi tgħid hedge, għax taf tmur ħażin”.  

Paragrafu 21 jerġa’ jitkellem fuq id-diffikultà tal-forseeability.  F’paġna 13 għandek il-prezz tal-fuel bejn Ottubru 2005 u Marzu 2006.  F’paġna 14 hemm id-differenza bejn l-ispot u l-forward, id-differenza bejn il-premium forward to spot, u allura f’paġna 15 il-bżonn li Enemalta articulates a policy u jgħid fil-fehma tiegħu x’inhuma l-punti prinċipali as regards jet fuel, petrol and diesel, fuel oil and gas oil.  Fl-aħħar nett, imbagħad, f’paġna 17 jgħid li l-Enemalta għandha teżamina l-possibilità

“to secure the equivalent of catastrophe cover for a period of up to 24-36 months to cover against any unforeseen event(s).”  

Qed jagħti l-prijorità tax-xiri x’għandu jkun.  Imbagħad f’paragrafu 23 jgħid:

“If the above statement of policy can be agreed upon ...”,

jgħid “if” għax ovvjament mhux huma se jieħdu d-deċiżjoni, imma l-Bord tal-Enemalta, 

“... it is recommended that EMC should seek to take the fuel procurement role in-house ...”, 

jiġifieri żommuh intom, titilquhx minn idejkom,

“and that a dedicated Fuel Procurement Unit should be established ...”, 

għax ma kienx hemm sa dak iż-żmien, 

“... manned and trained.”  

Qed jiġi rrakkomandat ukoll minn dan id-dokument li l-RMC role should be formally re-activated.  Huma stess qegħdin jgħidu għall-Kumitat tagħhom stess li l-FPAC 

“can continue to act in an advisory/strategic capacity, whilst it cannot and should not have an execution role or function.” 

Imbagħad, fl-aħħar faċċata qed jirrakkomandaw li l-Enemalta 

“should engage the assistance of suitable professional expertise to discuss how such a programme can best be implemented.” 

U jġibu l-eżempju tal-Air Malta li kienet qed iġġib konsulent Malta u jagħtiha l-pariri.  Mela dan id-dokument li jitkellem fuq volatility, predictability, spots, forwards, forseeability, x’inhuma l-prijoritajiet tax-xiri taż-żejt, mhuwiex policy; però d-dokument li jitkellem sempliċement fuq kif l-email għandha tkun attivata, fuq kif il-password tiġi retrieved u reset, kif jinfetaħ it-tender, jekk ir-riżultat tat-tender għandux ikun ippubblikat jew le, huwa policy.  Imma dan ta’ Roderick Chalmers – li hu fost l-aqwa imħuħ tal-pajjiż – li jgħid x’għandha tkun il-prijorità tax-xiri taż-żejt, skont l-NAO, mhuwiex policy.  

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Dawk huma rakkomandazzjonijiet.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Dawk huma rakkomandazzjonijiet fuq hedging.  Importanti nagħmlu distinzjoni bejn fuel procurement u hedging, għax in-nies jiġu f’dubju. 

THE CHAIRMAN:  Ippermettili, Sinj. Vella, ħalli nindirizza s-Sinjur ta’ ħdejk.  Sur Darmanin, id-dokument, skont inti, li jitkellem fuq reset ta’ passwords u kif tiġi miftuħa u magħluqa tender, huwa policy dwar ix-xiri taż-żejt.  Għandek dritt għall-opinjoni tiegħek, m’iniex se mmerik u m’iniex se nikkontestahielek, għandek dritt għaliha, però skont inti …

IS-SUR MELVIN DARMANIN:  Fejn jidħlu spot markets u forward huwa hedging, mhuwiex procurement.  Ejjew nagħmlu din id-distinzjoni.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Anke ċ-chapters fir-rapport huma differenti:  Chapter 2 huwa fuq fuel procurement, Chapters 3 u 4 huma fuq hedging.  Fil-fatt, dan id-dokument li huma sett ta’ rakkomandazzjonijiet fuq hedging, m’għandhom x’jaqsmu xejn ma’ Chapter 2 li fih qegħdin insemmu l-policy vacuum, u li huwa fuq il-fuel procurement, ix-xiri per se taż-żejt.  Hija dik il-policy ta’ Jannar 2011 li hija related mal-policy ta’ fuel procurement.  Dawn huma rakkomandazzjonijiet fuq hedging, mhux fuq ix-xiri taż-żejt.  

THE CHAIRMAN:  Jekk nikkonċedilek dak l-argument – u naħseb li tapprezza li ħadd minna m’għandu monopolju tal-verità – jien ma nikkunsidrax lili nnifsi li għandi monopolju tal-verità għax m’iniex infallibbli, u ma naħsibx li tista’ tgħid li inti għandek ...  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jien qed nitkellem fuq dik li hija l-verità.  Qed ngħid dokument x’inhu u dokument ieħor x’inhu.  

THE CHAIRMAN:  Id-dokument tal-2011 li, skont inti, huwa l-fuel procurement policy, qed nifhem li intom qegħdin tgħidu li dak huwa l-policy li tirregola t-tendering procedure tal-fuel procurement.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Huwa l-fuel procurement policy, mhuwiex il-hedging policy.  

THE CHAIRMAN:  Le, mhux hedging qed ngħid.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Irridu nagħmlu distinzjoni bejn dawn li huma rakkomandazzjonijiet fuq hedging li qed issemmi inti, u dan li qed jitkellem fuq xiri taż-żejt li huwa ċ-Chapter li, wara kollox, qegħdin nitkellmu fuqu.  

THE CHAIRMAN:  Sinj. Vella, skont inti, hemm differenza bejn policy u proċedura?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Dażgur.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna qed ngħidu li ma kienx hemm fuel procurement policy qabel l-2011.  

THE CHAIRMAN:  Sur Deguara, ġaladarba qed tgħid li żgur li hemm differenza bejn policy u procedure, jekk taqbad id-dokument tal-2011 u …

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Li faħħarnih u għedna li dak huwa policy document tajjeb ħafna. 
 
THE CHAIRMAN:  M’għandix dubju, u għedtuha kemm-il darba.  Id-dokument tal-2011, li hemm qbil li huwa tajjeb ħafna u huwa fid-dettall, in essence qed jirregola kif għandha ssir it-tendering procedure.  Għallinqas sa hemmhekk naqblu, jew anke fuq din se tmerini?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Se nagħti l-opinjoni tiegħi.  (Interruzzjonijiet)

THE CHAIRMAN:  Jien ma interrompejt lil ħadd minnkom.

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma ċerti domandi!  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jekk nista’ nagħti l-opinjoni umli tiegħi – tista’ tkun żbaljata – imma b’umiltà se ngħidha għax nemmen fiha.  Għandi żewġ punti: bil-permess teigħek, kont se nikkwota l-aħħar sentenza li qal il-Ministru Gatt meta ppreżenta dak ir-rapport li, nerġa’ ngħid, huwa rapport tajjeb ħafna, bħala rakkomandazzjonijiet fuq hedging u aħna lanqas nistgħu nikkritikawh f’tentufa.  Il-Ministru Austin Gatt fl-aħħar qal hekk:  

“Nispera wkoll li din tkun l-aħħar darba li ddiskutejna l-hedging hawnhekk, u xi darba niddeċiedu li nagħmlu xi ħaġa f’dan il-qasam bis-serjetà.”  

Jiġifieri minn dan joħroġ ċar li, kif qal is-Sur Mifsud u kif qalet il-kollega tiegħi s-Sinj. Vella, dawk huma biss rakkomandazzjonijiet.  Jekk aħna noqogħdu nidħlu f’dawn il-proċeduri u diskussjonijiet akkademiċi – ejjew nammettu li dawn huma diskussjonijiet akkademiċi – ... Aħna nitkellmu fuq evidenza.  Jien nista’ nitkellem biss fuq dak li sibna u ma sibniex.  Nistgħu nagħmlu diskussjoni hawnhekk x’inhi policy, strateġija u procedures u noqogħdu niddiskutu u forsi ma naslu imkien.  Jien nagħmel riferenza għal tabella 9 fejn hemm il-findings tagħna, u aħna meta konna qegħdin nevalwaw il-perjodu 2008-2010, kif qalet il-kollega tiegħi b’riferenza għal dan il-policy document, jiġifieri qbadna dan il-policy document u with hindsight għedna ejjew ħa naraw daqsxejn, sibna li fi 12-il każ lanqas biss stajna nawditjaw sew, lanqas hemm dokumenti.  

THE CHAIRMAN:  Jien m’iniex qed ngħid hekk, forsi m’aħniex niftehmu.  Jekk ma ġietx segwita proċedura li l-għaqal u l-bon sens kienu jiddettaw li tiġi segwita, huwa ħażin, u min ma segwiex il-proċedura jrid iwieġeb.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma aħna m’aħniex qegħdin hawn biex niddiskutu x’inhi strateġija u x’inhi policy: dawn jiddiskuthom fl-Università!  Aħna qegħdin hawn biex niddiskutu dan ir-rapport.  

THE CHAIRMAN:  Sur Deguara, ir-rapport tal-Uffiċċju tagħkom jagħmel statements u dawk l-istatements …

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Tabella 9 hija statement ċar ħafna.  

THE CHAIRMAN:  Dawk l-istatements, along with the report, taqbel li r-realtà li ngħixu f’pajjiż li hu li hu, ikunu wżati jew abbużati, bl-interpretazzjoni tagħhom.  Pereżempju, nhar it-Tnejn li għadda jiena tgħallimt li l-istatement fejn tgħidu “undue interference by the Minister”, is-Sur Mercieca qal li it is an academic point, però tapprezza li l-portata ta’ dak l-istatement tmur ‘il hinn minn sempliċement jekk huwiex punt akkademiku jew le minn min għandu interess li jagħti spin partikolari.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ir-rapport tagħna ma jagħti l-ebda spin.  Din niċħadha bil-qawwa kollha.  

THE CHAIRMAN:  Intom le, imma aħna rridu l-verità.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma jien nista’ nwieġeb fuq ix-xogħol tagħna.  

THE CHAIRMAN:  Sur Deguara, jien qed ngħidlek għal ma nafx kemm-il darba, li jekk ma ġietx segwita proċedura li tiżgura l-good governance, it-trasparenza u l-onestà, huwa ħażin, kundannabbli u min ma segwiex irid jagħti rendikont għalfejn.  Imma jien qed ngħid li, in essence, ma nistgħux naqblu li d-dokument tal-2011 li intom faħħartu qed jirregola proċedura ta’ kif it-tender procedure tax-xiri taż-żejt għandha tkun segwita u qed jagħti policy.  X’inhi l-policy li jagħti?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nista’ naqrahielek.  Mhux diġà ddiskutejniha?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jagħti framework fuq xiex għandu jimxi.  Hija policy.  Dan id-dokument li qed issemmu intom huwa recommendations fuq hedging li huwa kompletament differenti.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mr Chairman, ħalli nagħmel domanda żgħira.  Tista’ tindikali x’inhi l-policy indikata f’dan id-dokument dwar il-fluctuation taż-żejt, li qed jisplodi ż-żejt?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Ma tistax tkun hemmhekk għax hija fuq fuel procurement.  Qegħdin inħawdu ż-żewġ aspetti: fuel procurement u hedging mhumiex l-istess.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Qegħdin tagħmlu distinzjoni fina fina biex takkomodaw l-argument tagħkom.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Le, lanqas xejn.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Dan jistabbilixxi proċedura: kif, meta, fejn, x’għandek timla, fejn għandek tibgħat, lil min għandek tibgħat, sa meta għandek tibgħat, kemm iridu jdumu biex jinfetħu, min irid ikun preżenti, min irid ikun assenti, kif tinnotifika lil min ħa t-tender, kif tinnotifika lil min ma ħax it-tender.  Dik hija strettament proċedura.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Dik hija policy tal-fuel procurement, l-actual xiri taż-żejt.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Le, Onor. Fenech Adami, żbaljat, tibqax tiżloq.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Għidli fejn jien żbaljat.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Dawk huma recommendations fuq hedging mhux fuq il-fuel procurement, qed nitkellmu fuq żewġ kumitati differenti.  

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Mr Chairman, għandna l-email tal-bieraħ li qed twieġeb domandi magħmula minn dan il-Kumitat fejn qegħdin jgħidu li, fl-aħħar tal-2010, kellhom laqgħa u ddiskutew li kellhom jintroduċu policy ta’ fuel procurement.  Din intbagħtet ilbieraħ stess mill-Enemalta!  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Iva, u ġie prodott dan id-dokument.  Meta teżamina dan id-dokument li ssib fih mhijiex il-politika li se taddotta, imma proċedura.  

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Dak tawhulna l-Enemalta, u tista’ tistaqsi lilhom.

ONOR. OWEN BONNICI:  Hemm it-title, Onorevoli - Fuel Procurement Policy!

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Però meta tiftaħ id-dokument ma ssibx policy.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela, skont inti, qabel dak id-dokument x’kienet il-policy, Onor. Fenech Adami? Ilu nofs siegħa jirrepeti.  Mela fehemni qabel l-2011 x’kienet il-policy.

THE CHAIRMAN:  Sinjuri, punt ta’ proċedura bejnietna.  Jirriżultali dalgħodu li ħadd ma nterrompa lil ħadd, ħlief darba jien fejn għamilt domanda ta’ kjarifika fuq domanda tal-Onor. Bonnici.  Ejjew inkomplu fl-istess vena.

ONOR. OWEN BONNICI:  X’inhi l-policy, Onor. Fenech Adami,  skont inti qabel l-2011?  Fehemni ħalli nitgħallem.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Ħalli nsegwi l-argument li qed isir.  Għadu kif sar l-argument li t-title jgħid li huwa ‘Fuel Procurement Policy’, allura kif qed ngħid jien li mhuwiex policy. U jiena mmur għal tal-2006 u ngħid “it-title qed jgħid li huwa ‘Fuel Procurement Recommendations’, kif qed tgħid ... (Interruzzjonijiet)

THE CHAIRMAN:  Ħadd mhu qed jinftiehem; il-microphones ta’ kulħadd huma mitfijin.    Sur Mifsud, rightly so, kemm inti kif ukoll l-Onor. Fenech Adami qegħdin taqblu, però tikkonċedi bħala stat ta’ fatt is-sewwa magħruf li dak il-Ministru li kien responsabbli minn dak is-settur ġie l-Parlament u għamel statement li, l-ewwel nett qed jagħmlu tiegħu, u t-tieni li appena jkun approvat mill-Board of Directors dak se jkun il-policy.   Issa għandek id-dritt ma taqbilx, għandek id-dritt tgħid ma ħarisx ‘il bogħod biżżejjed, però huwa stat ta’ fatt ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma fuq hedging, mhux fuq xiri ta’ żejt.   Dawk huma recommendations tajbin ħafna fuq l-aspett ta’ hedging.

THE CHAIRMAN:  Nabqlu wkoll li dawk ir-recommendations tajbin ħafna fuq hedging  l-Ministru għamilhom tiegħu, ġie l-Parlament u qal li dak  id-dokument se jaddottah, se jagħmlu tiegħu u l-Gvern se jagħmlu tiegħu.  Iva jew le?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt, imma fuq hedging.   Aħna meta għedna vacuum policy fuq xiri ta’ żejt, konna qegħdin nitkellmu mhux fuq hedging.

THE CHAIRMAN:  Imma meta l-Ministru fil-Parlament kien qed jgħid li se jagħmel tiegħu dokument li kien qed jaqra minnu, dak id-dokument x’kien?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Recommendations, kif fil-fatt jismu.

THE CHAIRMAN:  Dwar xiex?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fuq hedging.

THE CHAIRMAN:   Fuq hedging biss kien.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Il-hedging ovvjament huwa marbut max-xiri taż-żejt!  Il-hedging huwa aspett importanti fix-xiri taż-żejt.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Hedging u pricing mhux ix-xiri taż-żejt li tkellimna fuqu f’Chapter 2.  Huwa kompletament differenti.   Hu qed jitkellem fuq hedging u pricing, ma jitkellimx fuq fuel procurement.   Fuel procurement huwa l-actual xiri taż-żejt, huma żewġ kumitati differenti, huma żewġ chapters differenti kompletament differenti.   Aħna għedna li hemm policy vacuum fil-fuel procurement. Dawn huma recommendations fuq hedging li m’għandhom x’jaqsmu xejn.  Irridu nżommu distinzjoni bejn fuel procurement u hedging.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  L-unika ħaġa li nistgħu nikkonċedu, Mr Chairman, hija li forsi għamilna żewġ rapporti f’wieħed.  Dik biss li nistgħu nikkonċedu.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mr Chairman, on a point of clarification.  Fil-lista tad-domandi li tatna lbieraħ l-Enemalta u li inti kkwotajt minnhom ...  Ilbieraħ jew lbieraħtlula l-Onor. Fenech Adami semma d-data ta’ meta beda oriġinarjament l-FPC bħala l-1987.  Tista’ forsi tgħidilna meta beda korrettement?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Skont ir-risposta tal-bieraħ, minn indaġini li għamel ma’ impjegati li ilhom jaħdmu l-Enemalta, fl-1986 diġà kien qed jiffunzjona, dejjem skont is-Sur Galea.

ONOR. OWEN BONNICI:  Fl-1986 x’kien ġara?   Għaliex beda?  Qiegħda fir-risposta, imma forsi tista’ tgħidilna.  Fil-fatt is-Sur Antoine Galea qed jgħid li ma sabx data fissa ta’ meta twaqqaf l-FPC, però kellem nies li ilhom jaħdmu l-Enemalta u kkonfermaw li fl-1986 dan il-Kumitat kien jopera.  Huwa kompla jgħid li jrid jiġbed l-attenzjoni li, bejn il-perijodu 1986 u 2003, pajjiżna kellu arranġament mal-Gvern Libjan għal xiri ta’ żejt eċċ.  Jiġifieri, on a point of clarification, mhux fl-1987 beda imma fl-1986, li jikkoinċidi mal-bidu tal-arranġament.

THE CHAIRMAN:  Grazzi, Onor. Bonnici.   L-Onor. Fenech Adami.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Allura fuq dan il-point of clarification, staqsejtu min kien dan l-ewwel Chairman tal-FPC?   Jien insostni li dan twaqqaf  fl-1987.  Lill-Onor. Bonnici ngħidlu li dik ir-risposta li għandna hemmhekk hija risposta skorretta.   Fil-fatt biex forsi nfakkar, dak iż-żmien kien hemm l-ex Prim Ministru Dom Mintoff li,  minkejja li ma kienx baqa’ Prim Ministru, il-Prim Ministru Karmenu Mifsud Bonnici kien ħalla f’idejh biex jinnegozja d-deals taż-żejt, u mhux l-Enemalta u mhux l-FPC.  Mill-memorja tiegħi, subject to be corrected, l-ex-Prim Ministru Duminku Mintoff kien żamm għalih, minkejja li ma kienx baqa’ Prim Ministru tal-pajjiż, u minkejja li ma kienx baqa’ ministru tal-Gvern,  il-Prim Ministru ta’ dak iż-żmien kien iddelega lil Dumuniku Mintoff biex jibqa’ jinnegozja hu, għal raġunijiet li kien jaf il-Gvern Soċjalista ta’ dak iż-żmien.  Dan huwa subject to correction, forsi jkun hawn min forsi jinvestiga din l-istorja.   Fil-fatt, l-ewwel Chairman tal-FPC fl-1987 kien Lawrence Ciantar.  Onor. Bonnici, forsi ċċarajtlek dawn il-misgivings  li kellek.

THE CHAIRMAN:  Sur Mifsud, din l-email procedure li dħalna f’ċertu dettall fiha kif tirriżulta minn dan id-dokument tal-2011, password u mhux password, resetting u mhux resetting, jien qed nifhem li dik hija l-proċedura li għadha wżata mill-Enemalta sal-lum?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Minn informazzjoni li għandna, hekk hija, għadha proċedura wżata sal-lum.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna għamilna rakkomandazzjoni biex tinbidel, biex ikun hemm sistema iktar b’saħħitha u iżjed robusta, u l-Enemalta weġbuna li qegħdin isegwu b’attenzjoni s-sistema l-ġdida li daħħlu d-Dipartiment tal-Kuntratti, l-e-contract, u qed jaraw biex forsi jkollhom xi sistema bħal tagħhom.

THE CHAIRMAN:  Jekk niftakar tajjeb, m’għandix il-paġna bħalissa quddiemi, waħda mir-rakkomandazzjonijiet tal-Uffiċċju hija li, in the interest of good governance and transparency, ir-riżultat ikun ippubblikat.  Issa forsi se nistaqsi domanda retorika, imma x’immotivak, x’ wassal lill-NAO jagħmel dik ir-rakkomandazzjoni?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Iktar trasparenza, għalkemm nifhem ukoll li l-Enemalta jkollha ċertu reluctance minħabba sensittivitajiet kummerċjali.   

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  L-Onor. Bonnici aktar qabel staqsa fuq il-prezz, u qal li huwa prinċipju li t-tender għandu jingħata lil min jikkwota l-orħos prezz u jissodisfa t-talba.   Intom taqblu ma’ dan l-istatement?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Sakemm ikun according to specs, ovvjament imbagħad hemmhekk il-prezz isir importanti.   

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  U allura naturalment, meta xi ħadd ikollu l-orħos prezz u ma jingħatax it-tender, taqblu li din il-persuna għandha tkun infurmata għalfejn ma ngħatax it-tender?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ovvjament.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  X’kienet il-policy tal-Enemalta mill-2011 ‘il hawn?  Jekk ikun hemm xi ħadd mill-2011 ‘il hawn – minn dan il-famuż policy procedure document – ma jingħatax it-tender u jkollu l-orħos prezz, x’jirriżultalkom li kellu jsir?  X’kellha tkun il-proċedura, il-policy f’dawk iċ-ċirkostanzi?  

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Aħna m’aħniex se noqogħdu nidħlu f’każi ipotetiċi.  Din hija domanda li trid tagħmel lill-Enemalta.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Imma x’inhu good governance u good practice?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA: Skont il-policy, huma għandhom jinfurmaw lill- unsuccessful bidders fl-aħħar tal-meeting.  Issa aħna ovvjament preżenti ma konniex, u ma nistgħux ngħidu x’sar; però, jekk tħares lejn tabella 9, tara li kien hemm numru ta’ drabi fejn emails to unsuccessful bidders sibnihom.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kważi nofshom sibnihom.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:   Min rebaħ it-tender naħseb li hija l-inqas problema.  Notification to unsuccessful bidder hemm 4 iva u 5 le.   Bħala good practice u good governance intom, meta ngħidu “notification”, fil-fehma tal-Awditur x’għandha tinkludi?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:    Li inti ma rbaħtx it-tender.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Sempliċement statement li ma rbaħtx it-tender.  U allura jien inkun għamilt bid u nkun l-orħos, u ġejt infurmat li ma rbaħtx it-tender, u jien, fil-fehma tiegħi, it was according to specs, is it good governance and good practice li jien sempliċement tinfurmani li ma ġejtx mogħti dak it-tender?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Le, ma naħsibx.   Jien naħseb – u din hija idea tiegħi personali u ma ddiskutejnihiex – li l-unsuccessful bidder, jekk huwa l-orħos, għandu jingħata motivazzjoni fil-qosor ħafna għaliex it-tender tiegħu ma ntużatx.  

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Min jidhirlu li ma rebaħx tender, fil-każi tal-kuntratti, għandu dritt għall-appell.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:   Naħseb għall-korrettezza rridu ngħidu li filwaqt li, fil-public procurement  ġenerali hemm dritt ta’ appell, f’dan il-każ m’hemmx dritt ta’ appell.    
ONOR. OWEN BONNICI:  Punt legali, akkademiku dan.  Staqsejt jekk tistax tagħmel 4698.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Biex Malta ma tispiċċax mingħajr provvista taż-żejt, għax jekk ikun hemm appell li jieħu ħafna żmien tispiċċa mingħajr żejt u jieqaf il-pajjiż.

ONOR. OWEN BONNICI:  Nirringrazzjak tal-ispjega.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  ... Min kellu l-orħos bid u ma ngħatax it-tender jingħata raġuni għalfejn ma ngħatax, hux hekk?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jien ma nafx intix qed tipprova taqbadni f’xi ħaġa, imma jien hekk inħoss.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jien qed nibni argument.  Saret rakkomandazzjoni f’dan is-sens?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:   Aħna għedna li għandha toħroġ pubblika l-informazzjoni, però m’għedniex li the cheapest għandu jieħdu, għax jista’ jkun ma ħadux għal raġunijiet oħra.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jien qed nistaqsi jekk l-Awditur, konsegwenza ta’ dan ir-rapport, wasalx għall-konklużjoni u għamilx rakkomandazzjoni lill-Enemalta u qalilha li, fil-fehma tiegħu, jkun aħjar jekk min ma jingħatax it-tender jingħata r-raġuni għalfejn ma ngħatax it-tender?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:   Aħna għedna li għandhom jiġu published.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jiġifieri saret din ir-rakkomandazzjoni lill-Enemalta.
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma saritx b’mod dirett, imma b’mod indirett, fis-sens li meta aħna ndunajna li kien hemm każi fejn ma ntgħażilx l-orħos bidder, aħna staqsejna lill-Enemalta x’kienet il-kawża għaliex ma ntgħażilx l-orħos bidder.   Jiġifieri l-concern tagħna, meta ma jintgħażilx l-orħos bidder, hija evidenti għax kieku ma konniex nistaqsu.  Nerġa’ nirrepeti li aħna, sakemm ikunu according to specs, all other things being equal għandu jintgħażel l-orħos bidder.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  U allura r-rakkomandazzjoni lill-Enemalta hija dan li qed tgħid int.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ovvjament, iżżid it-trasparenza.   

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  U anke joqogħdu fuq il-pariri tan-nies esperti tekniċi tagħhom, anke fuq il-kwalità.   Tapprezza li kultant l-irħis jiġi għoli.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:   Forsi nista’ nikkwota x’għedna aħna fir-rapport:

“When queried with respect to the publication of tender results, Enemalta informed NAO that it is the FPC’s policy that bids received together with the price at which the tender was concluded should not be published due to the commercial sensitivity of such data. NAO considers this approach to be objectionable and not in line with the expected standards and values of transparency, openness and overall good governance one would expect from a publicly owned corporation.” 

Aħna m’għedniex li bilfors iridu individwalment javżawhom għalfejn ma rebħux, imma sempliċement jippubblikaw ir-riżultat.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Ir-raġuni għalfejn ma ngħatax lil “A” u ngħata lil “B”.   Intom ipproponejtu xi ħaġa aktar open, mhux xi ħaġa inqas.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Li jiġu published.  Dak ovvjament huwa x’naħsbu aħna, u ma jfissirx li bilfors iridu jagħmlu hekk.  Għandhom ir-raġunijiet tagħhom għalfejn ma jagħmlux hekk.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:   Inti you stood by your report very strongly, allura fuq din you don’t stand by this recommendation?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Iva, ovvjament kull ħaġa li hawn miktuba konvinta minnha mija fil-mija.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Għax ħsibtek li you’re withdrawing a bit.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Lanqas xejn.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela interpretajtek ħażin.  Jiġifieri, inti, Sur Awditur, you stand by the recommendation that all conclusions should be made published.  Però llum l-Enemalta mhijiex qed taqbel li r-raġunijiet ta’ kif tkun waslet hi biex tagħmel awarding ta’ tender għandhom ikunu published.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Imma għedt diġà qabel li rridu noqogħdu attenti għal ċerti sensitivities kummerċjali, u li f’dawn il-każijiet nifhmuha lill-Enemalta.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Sinj. Vella, tista’ terġa’ taqrali that what you found objectionable.
IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:

“When queried with respect to the publication of tender results, Enemalta informed NAO that it is the FPC’s policy that bids received together with the price at which the tender was concluded should not be published due to the commercial sensitivity of such data. NAO considers this approach to be objectionable and not in line with the expected standards and values of transparency, openness and overall good governance one would expect from a publicly owned corporation.” 

Dik hija r-raġuni għalfejn l-Enemalta jħossu li m’għandhomx jippubblikaw.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Imbagħad il-kumment tal-NAO huwa?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  X’għedna aħna kien li:

“NAO considers this approach to be objectionable and not in line with the expected standards and values of transparency, openness and overall good governance one would expect from a publicly owned corporation.” 

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela ara iniex qed ngħid sew.   L-NAO qed jgħid l-attitudni tal-Enemalta llum li ma tridx tippubblika l-konklużjonijiet tad-deċiżjonijiet dwar il-bid huma “to be objectionable because they go against transparency”.    

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Biss tinsiex li dik hija rakkomandazzjoni.  Aħna fir-rapporti tagħna nagħmlu r-rakkomandazzjoni, u sta għall-Enemalta biex taddottahom jew le.
ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela kien hemm proposta tal-NAO li saret lill-Enemalta; intom għedtulhom li jridu jippubblikaw, l-Enemalta qaltilkom le minħabba sensittività, ir-reazzjoni tagħkom – u qed nikkwota lilkom – hija ‘X’għarukaża!’ kważi, għax it goes against the principles of good governance, transparency eċċ ...

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:   Aħna rrakkomandajna lill-Enemalta biex tippubblika.   Nerġa’ nfakkar dak li għedt fil-bidu nett li aħna nirrakkomandaw nistgħu, m’għandniex executive powers, għax huma responsabbli.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Naqblu, però l-Enemalta qed tgħidlek li ma taqbilx, u intom qed tgħidu li this goes against the principles of transparency.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  We agreed to disagree.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:   Allura jekk l-Enemalta toħroġ tender din il-ġimgħa u tgħid ‘that the right is reserved to refuse even the most advantageous offer without any reason being given’, is this good governance, transparency, is it in line with your recommendations?   Jiġifieri din il-ġimgħa l-Enemalta toħroġ call u tgħid li qed tirriżerva d-dritt li tirrifjuta l-iktar offerta vantaġġjuża –  mhux l-orħos offerta imma l-iktar offerta vantaġġjuża – mingħajr ma tagħti raġuni.   Jekk l-Enemalta din il-ġimgħa toħroġ call fejn tista’ tirrifjuta l-iktar offerta vantaġġjuża mingħajr ma tagħti raġuni, l-Enemalta tkun qed tkun compliant mal-proposti tagħkom ta’ transparency, good goverance u l-aġġettivi kollha li bih huwa mżewwaq ir-rapport?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Hawnhekk issa deħlin f’kamp legali u se jkolli nitlob l-assistenza tal-advisor tagħna, anke minħabba repercussions legali li hemm bejn dawn il-bidders.

PROF. IAN REFALO (Konsulent Legali tal-NAO):  Jien parir biss nagħti, però naħseb li l-fatt li tgħid “hekk” huwa għaqli u neċessarju, m’għandu xejn x’jaqsam dak li tgħid qabel ma’ x’tagħmel wara.   Inti tgħidu biex tippara ruħek kontra kawżi għad-danni.  Issa jekk hux good goverance jew mhux good governance, li tagħti r-raġuni m’għadu xejn x’jaqsam mal-istatement li tagħmel qabel meta titlob il-bid, li inti tirriżerva d-dritt li ma tagħtix ir-raġuni, għax jista’ jkun hemm ċirkostanzi fejn il-fatt li tagħti r-raġuni jesponik għad-danni, u allura inti tirriżerva dak id-dritt.   Ma jfissirx però neċessarjament li meta jiġi l-Awditur biex jikkonsidra jekk dak hux good governance jew le, il-fatt ta’ wara li tagħti raġuni jew ma tagħtix raġuni, ma jasalx għall-konklużjonijiet tiegħu.    Dik hija xi ħaġa li tiġri wara.   

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Tant hu kif qed jgħid il-Professur li kien hemm każ – u semmejnih fir-rapport tagħna – fejn kien hemm żejt fejn l-ispecifications ma kienux eżatt kif xtaqet l-Enemalta, imma s-supply kien veru baxx, kien hemm stat ta’ urġenza u l-Enemalta xtrat dak iż-żejt.   U nistgħu nifhmu, għax kif qal l-Awditur Ġenerali, qegħdin nitkellmu fuq commodity li huwa tant essenzjali għal pajjiżna.   Jiġifieri kien hemm każ fejn kien outside the specs u l-Enemalta kienet kostretta ...  Ovvjament nimmaġina – għallinqas dik kienet l-ispjegazzjoni li tatna l-Enemalta – illi kieku kien hawn stock adegwat fil-pajjiż, ma naħsibx li kienet tagħmel dik ix-xirja, u naħseb li kienet tirrifjutaha ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Imma dak ikun the most advantageous.  X’inhu the most advantageous mhux is-suġġett.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:    F’dan il-każ kien the most advantageous ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Imma jien li qed ngħidlek li hemm bid li hija the most advantageous, jiġifieri l-iktar waħda vantaġġjuża mhux l-orħos waħda, u minkejja li skond l-istatement tal-Enemalta stess hija the most advantageous, l-Enemalta tirriżerva d-dritt li ma tagħtihielekx without any reason being given.   

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma dan każ ipotetiku.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:   Le, mhu każ ipotetiku xejn, din tender li ħarġet din il-ġimgħa!

IS-SUR CHARLES  DEGUARA:  Aħna qed insemmu, kif qal l-Professur. Dan qisu safeguard. Jekk inti għandek tender u għandek informazzjoni li fi żmien xahar iż-żejt se jorħos ...  

ONOR. OWEN BONNICI:  Inti tagħmilha biex tippara ruħek, issa jekk teżerċitax dak id-dritt li tkun stabbilixxejt qabel jew le hija kwestjoni ...
 
PROF. IAN REFALO:  Naturalment tagħmlu bil-parir tal-avukat tagħha.  Jien naħseb li kull avukat li jkun qed jagħti parir lill-klijent tiegħu, inkluż intom, tagħtuh dak il-parir.  Ma jistax ikun ma tagħtix dak il-parir!

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Ħalli ngħidlek għalfejn, Profs.  Għax meta titkellem fuq korporazzjoni pubblika, m’intix eżattament qed tagħti parir liċ-ċittadin privat, pereżempju jekk joħroġ tender għal każin tal-banda u, minbarra l-konsiderazzjonijet tal-prezz, ikun hemm konsiderazzjonijiet oħra.

PROF. IAN REFALO:  Id-distinzjoni li qed nagħmel jien hija li l-fatt li inti tagħmel klawsola biex inti tissalvagwarda l-pożizzjoni tiegħek b’mod li inti b’daqshekk tkun ġustifikat jew m’intix ġustifikat li wara ma tagħtix raġuni.  Jien naħseb li nista’ nargumenta li nonostante li tagħmel dik il-klawsola, kapaċi dik il-klawsola wieħed ikollu d-dubju tiegħu dwar il-validità tagħha.  Kien hemm argumenti u kawżi fejn qalu li dik il-klawsola mhijiex valida.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Naqblu li l-lingwa uffiċjali li biha tagħmel it-tenders għall-Enemalta hija l-Malti jew l-Ingliż?

ONOR. OWEN BONNICI:  Fejn trid tasal Onor. Fenech Adami? (Interruzzjonijiet)  Iċ-Chairman qed jistaqsini ...  (Interruzzjonijiet) Jiena bħala Membru tal-Kumitat għandi dritt noġġezzjona għal xi domandi.  Jiena ma nużax dak id-dritt li noġġezzjona, imma qed nistaqsi l-mistoqsija jekk hux bil-Malti jew bl-Ingliż x’rilevanza għandha?  Dak biss.  Jiena jistaqsi li rrid u assolutament m’iniex se nżommu u lanqas għandi l-poter.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Għax intqal li kien hemm bids li kienu l-irħas, jew setgħu kienu l-irħas, imma kienu bir-Russu.  Dik hija r-raġuni.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Dik hija xi ħaġa li jridu jgħidulkom l-Enemalta.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma to be fair ma ġietx miċħuda għax kienet bir-Russu biss, imma kien hemm motivazzjonijiet oħrajn, l-ispecs kienu ħżiena. (Interruzzjonijiet)

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jiġifieri naqblu li kien hemm ukoll f’dak il-bid partikolari l-issue li kien hemm submissions bir-Russu?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Iva, kien hemm.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  U li l-fatt li kien bir-Russu, tajjeb jew ħażin, kien fattur li seta’ iddetermina wkoll ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għax kien outside specs ukoll.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Daqshekk.

THE CHAIRMAN:  Jekk l-Enemalta, li kieku kien il-każ, tixtri fuel outside specs, qed naqblu li l-konsegwenzi fuq il-konsumatur li se juża dak iż-żejt li ma jkunx ta’ ċertu specs mhumiex pożittivi?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Skont x’żejt ikun għax, pereżempju, ż-żejt li jintuża għall-avjazzjoni jkunu iżjed serji minn żejt ieħor ovvjament.

THE CHAIRMAN:  U żgur, għax imbagħad għandek il-konsiderazzjoni ta’ safety and security.  Forsi I am stating the obvious, imma allaħares il-Korporazzjoni ma tesiġix ċerti specs, u jien li se nagħmel it-tender ma nkunx within the parameters ta’ dawk l-ispecs.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.

THE CHAIRMAN:  Sur Mifsud, inti għandek esperjenza kbira ħafna fis-Servizz Pubbliku.  Il-Gvern – qed ngħid għal qualsiasi gvern along the years – għandu policy fuq il-public procurement tiegħu?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Dażgur, u ġiet updated minn meta dħalna fl-Unjoni Ewropea.

THE CHAIRMAN:  Li huma?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Il-Public Procurement Regulations.

THE CHAIRMAN:  Allura l-Public Procurement Regulations huma l-policy.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  M’humiex il-policy, huma dak is-set ta’ liġijiet li jiggwidaw il-procurement f’Malta.

THE CHAIRMAN:  Iva, imma allura qegħdin naqblu li l-Gvern m’għandux policy fuq public procurement għax ir-regolamenti huma mhux policy?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għandu policy li hija marbuta mal-policy tal-Unjoni Ewropea, kif qal tajjeb l-Awditur Ġenerali. 

THE CHAIRMAN:  Iva, imma l-Public Procurement Regulations ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma nixtieqx nidħol f’argument akkademiku.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri l-Public Procurement Regulations, they aim to achieve transparency, fairness, good governance, li jkun hemm ċerta amministrazzjoni retta.  Mhux hekk l-iskop tagħhom?

PROF. IAN REFALO:  Imma hija policy wkoll, għax pereżempju għandek li all tenderers on the European market will be equal.  Dik hija policy.  Li inti ma tistax tippreferixxi lill-Malti.  Dik hija policy. Għax inti jista’ jkollok policy li tippreferixxi l-Malti. Qiegħda fir-Regulations, imma hija policy.  Qiegħda fir-Regulations tal-Ewropa.  L-Ewropa hemm ħafna policies u ħafna regulations, għax kienet xi ħaġa li taffettwaha mill-qrib, hija natura tal-Unjoni.

THE CHAIRMAN:  Grazzi. Se nieqfu għal ftit minuti.

Il-Kumitat ġie sospiż fil-11:37a.m., u rriżuma tmien minuti wara.

THE CHAIRMAN:  We resume.  L-Onor. Owen Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI:  Nirringrazzjak, Mr Chairman.  Xtaqt ngħaddi issa għal suġġett ieħor wara l-fuel procurement, li hija l-istorage facility and procedure.  Qed nagħmel din l-istatement għax ir-rapport tal-Awditur Ġenerali ma waqafx biss fuq the actual mod kif jinxtara ż-żejt, imma daħal ukoll fuq l-ispiża u n-nefqa għall-istorage taż-żejt li jkun inxtara.  Allura jien xtaqt nidħol fuq punt li għamiltuh b’saħħtu ħafna.  Dan qiegħed f’paġna 180 fejn hemm “Storage Facilities and Procedures”.  Tistgħu tgħidulna meta hawnhekk qed nitkellmu fuq storage facilities and procedures, fi ftit kliem, biex wieħed ikun jista’ isegwi, fuq xiex qed nitkellmu?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ovvjament huwa importanti li meta l-Enemalta tordna ż-żejt, tkun taf xi storage għandha.  Dan jinvolvi ammont ta’ ippjanar.  Fil-fatt hemm sistema – u nitlob lil Ms. Vella tikkorreġini jekk niżbalja peress li hi daħlet f’dan is-suġġett – li kull nhar ta’ Tnejn joħorġu rapporti fuq xi stock hemm, xi bżonnijiet hemm, xi storage hemm biex ikun hemm koordinazzjoni sħiħa bejn l-Enemalta.  Kif qed ngħidu, hemm ħafna tipi ta’ żjut, hemm żejt, diesel, aviation fuel, eċċ.  u allura huwa importanti li jkun hemm din il-koordinazzjoni sħiħa.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri inti mhux tixtrih biss trid iż-żejt, imma jrid ikollok fejn taħżnu.  F’Malta fejn jinħażen iż-żejt?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hemm ħafna postijiet.  Hemm Ħas-Saptan, Birżebbuġa, Marsa u Delimara.

ONOR. OWEN BONNICI:  Min hija l-kumpanija, jew min huma l-kumpaniji li huma s-sidien ta’ dawn l-erba’ storage facilities?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Skont l-informazzjoni li għandna, bażikament huma proprjetà tal-Enemalta, però hemm minnhom li huma mikrijin fuq storage agreement skond it-tip ta’ fuel li qed nitkellmu fuqu.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela huma proprjetà tal-Enemalta, però tikrihom lill-kumpaniji privati.  Hux hekk?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Eżatt, skont liema tip ta’ fuel qed nitkellmu fuqu, għax irid ikun hemm storage agreement fuqu.

ONOR. OWEN BONNICI:  Meta qed tgħidli li hija proprjetà tal-Enemalta, hija proprjetà tal-Enemalta jew ta’ kumpaniji sussidjarji għall-Enemalta?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Skont l-informazzjoni li għandna hija li huma tal-Enemalta.  Fil-fatt irreferejna għalihom bħala Enemalta storage facilities.

ONOR. OWEN BONNICI:  Il-Malta Oil Bunkering Co. Ltd. (MOBC), oriġinarjament kienet tagħmel il-bunkering; imbagħad, f’punt partikolari, ġie deċiż mill-Gvern li x-xogħol tal-bunkering jieqaf u tagħmel minflok xogħol ta’ storage.  Taqbel miegħi?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela l-MOBC kien hemm żmien li kienet tagħmel il-bunkering, jiġifieri l-proċess li tagħti l-fuel lill-vapuri.  Eventwalment kien hemm punt fejn kienet ittieħdet deċiżjoni mill-Gvern li l-MOBC minn bunkering company tiġi a storage company.  Naqblu?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Ma dħalniex fiha per se.

ONOR. OWEN BONNICI:  Iva, imma dan huwa general knowledge.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna semmejniha f’paragrafu 2.5.4 fejn għedna li l-Enemalta qed tuża xi tankijiet minn tal-MOBC against payment, skont l-informazzjoni li ingħatat lilna.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Naqblu li l-MOBC hija proprjetà tal-Enemalta kollha kemm hi?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  M’iniex f’pożizzjoni li nirrispondi jekk hijiex il-proprjetà tagħha jew le.

ONOR. OWEN BONNICI:  Ma jimpurtax.  L-MOBC hija proprjetà tal-Enemalta.  Taf tgħidli meta l-MOBC biddlet il-policy u minn bunkering company saret a storage company?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Le, m’iniex infurmata fuq hekk.

ONOR. OWEN BONNICI:  Ma tafx jekk dan sarx fiż-żmien li kien Ministru Austin Gatt, jekk jogħġbok?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Le, għax ma dħaltx fiha.  Aħna semmejniha għax meta tlabna lill-Enemalta tagħtina deskrizzjoni tat-tankijiet li għandha u fejn jinżammu t-tipi differenti ta’ fuel, qalulna li kienu tnejn l-MOBC storage tanks li jużaw huma biex jaħżnu l-low sulphur fuel oil.  Apparti tankijiet oħra li hemm.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri, jekk ngħidlek li fiż-żmien meta kien Ministru Austin Gatt, l-MOBC ma baqgħetx toffri servizzi ta’ bunkering u saret toffri biss servizz ta’ storage, u fiż-żmien meta Tancred Tabone kien Chairman tal-Enemalta, inti ma tistax tikkonfermali dan il-fatt?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  M’iniex kapaċi nirrispondi għax ma dħalniex fiha; m’għandix informazzjoni.

ONOR. OWEN BONNICI:  Kollox sew.  F’paragrafu 2.8.33 – u nista’ norbotha ma’ paragrafu 2.8.32, imma l-aktar li xtaqt nagħfas huwa fuq paragrafu 2.8.32 – intom għedtu hekk:

“NAO’s principal concern emerging in relation to the transfer of diesel centres on the poor contract management practices exhibited by Enemalta.  Such shortcomings were rendered amply evident through the series of contractual extensions directly conceded to Island Bunker Oils Ltd, which at best, may be considered as representing an affront to the principles of good  governance.” 

Tista’ tispjegalna għaliex “at best may be considered as representing an affront to the principles of good governance”?  Qed tgħidu hekk għax qed titkellmu fuq flus li kważi jammontaw għal €1 miljun – €820,000 – li ngħataw direttament mingħajr ma l-Enemalta ħasset li għandha tmur għal call for tender għaż-żmien bejn 2008 u l-2011; dak iż-żmien tat-taħżiż, biex niftehmu?  Tista’ tispjegalna ftit, għall-benefiċċju ta’ min qed isegwi, fuq xiex qed nitkellmu?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  F’dan il-paragrafu qed nitkellmu dwar id-diesel barge transfers.  M’aħniex qed nitkellmu fuq storage, kif konna qed nitkellmu ftit ilu, li hija xi ħaġa kompletament differenti.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jien biex nagħti l-background.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Hawnhekk qed nitkellmu fuq diesel barge transfers li jittieħdu mhux mill-MOBC tanks, iżda minn Ħas-Saptan, li huma tankijiet tal-Enemalta.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jekk ma jimpurtax, nixtieq nagħmel riferenza għal tabella 24, li hija importanti ħafna f’dan is-suġġett għax tagħti idea ta’ kull ma sar f’dan il-kuntest, u hija indikattiva eżattament ta’ x’ġara.

ONOR. OWEN BONNICI:  Tista’ tgħidli x’inhuwa dan l-affront to the principles of good governance?  X’ġara?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Din hija related mas-section tad-diesel barge transfers fejn, mid-dokumentazzjoni li ngħatat lilna rigward l-kuntratt – forsi nista’ nirreferi għal tabella oħra wkoll – kien hemm kuntratt li baqa’ jiġġedded għal diversi żmien. 

ONOR. OWEN BONNICI:  U dan il-kuntratt fuq xiex jitkellem?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fuq diesel barge transfers.

ONOR. OWEN BONNICI:  Meta tgħidu diesel barge transfers, xi tfisser, jekk jogħġbok?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Bażikament meta jinġab id-diesel f’Malta, at that point in time, ikun għadu proprjetà tas-supplier...

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela s-supplier li kien ħa l-kuntratt preċedentement iġib id-diesel Malta, u dan ikun għadu proprjetà tiegħu.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Sewwa.  Hu jkollu normalment kuntratt tal-istorage agreement li huwa fuq security stocks, li hu obbligat li biex juża t-tankijiet tal-Enemalta jkun qiegħed joffri dak id-diesel bħala security, għalkemm l-Enemalta tkun għadha ma xtratux.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela talli l-Enemalta taħżnu, bħala garanzija, inti tpoġġi ż-żejt.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Is-supplier iġib id-diesel f’Malta, iżommu fit-tankijiet li huma tal-Enemalta, u, at that point in time, ikun bħala security stock.  Kif jiġi trasferit lejn dak li jissejjaħ id-dolphin, f’Birżebbuġa, jiġi trasferit via pipeline għal Ħas-Saptan, fejn fil-fatt hemm it-tankijiet tad-diesel.  Meta imbagħad l-Enemalta tiġi bżonnu, li normalment ikun hemm daqs tlieta, erba’ trasferimenti fix-xahar, jerġa’ jittieħed lura fejn id-dolphin, fejn minn hemmhekk jidħol is-servizz tal-barge transfer biex l-Enemalta tieħdu fit-tankijiet li hemm f’Birżebbuġa, biex wara jeħduh it-trakkijiet għall-petrol stations.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Biex inżid mal-kollega tiegħi,  f’tabella 23 li hemm f’paġna 149 hemm stampa ċara fuq dan it-tender.  Hemmhekk, in a snap shot, għandek x’ġara fuq dan it-tender.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela dan it-tender jibda mit-8 ta’ Jannar 2008 u jibqa’ sejjer sal-1 ta’ April 2011, meta l-kuntratt waqaf.  Aħna qed nitkellmu fuq il-kuntratt li l-Enemalta tat lill-Island Bunker Oils Ltd (IBOL) biex IBOL tipprovdilha s-servizz ta’ barge transfer biex iż-żejt eventwalment imbagħad jidħol ...  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Mid-dolphin għat-tankijiet, fejn imbagħad eventwalment ovvjament jeħduh għall-petrol stations.  At this point ikun inxtara mill-Enemalta.

ONOR. OWEN BONNICI:  Fil-mument li iż-żejt jiġi trasferit għall-post fejn imbagħad jintuża fil-proċess li jiġi kkreat id-dawl, l-elettriċità, imbagħad isir owned by Enemalta.  L-Enemalta ma tmurx hi, imma tqabbad lill-kuntrattur li jagħmel dan il-barge transfer hu.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Trasport.

ONOR. OWEN BONNICI:  Hekk hu, biex minn naħa tieħdu għall-post tagħha fejn imbagħad jintuża għall-produzzjoni tal-enerġija.  F’dan il-każ, il-kuntratt tawh lil IBOL.  Il-fatt li tagħti kuntratt hija ħaġa tajba mhux ħaġa ħażina.  Mela għalfejn qed tgħidu li kien hemm affront għall-prinċipji ta’ good governance?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għal żewġ affarijiet bażiċi: waħda li baqgħet tingħata extension wara extension mingħajr ma joħroġ tender...

ONOR. OWEN BONNICI:  Damet tingħata kważi tliet snin.  Hux hekk?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  U t-tieni raġuni – u aħna oġġezzjonanja ħafna għaliha – hija għax mat-tieni extension ingħatat ukoll żieda fir-rata.  Issa aħna staqsejna lill-Enemalta, u staqsejnihom għalfejn taw din iż-żieda.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  F’liema extension kien hemm iż-żieda?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Irrid nivverifika eżattament f’liema extension kienet.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  F’waħda mill-extensions li hemm f’tabella 23.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jidhirli li fit-tieni estensjoni.  Qiegħda f’paragrafu 2.5.17.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela allura għandna sitwazzjoni fejn ingħata kuntratt mill-Enemalta lill-IBOL, beda f’Jannar 2008 u baqa’ sejjer b’dawn l-estensjonijiet sa April 2011, kważi tliet snin, b’eċċezzjonijiet żgħar, u terġa’ f’punt minnhom il-ħlas ġie rivedut ‘il fuq.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Eżatt.  Meta staqsejna lill-Enemalta, għax ovvjament aħna hija concern tagħna li fondi pubbliċi jintnefqu b’dan il-mod, l-Enemalta ħarġu bir-raġuni – aħna forsi konna ftit qawwija għax għedna li kienet excuse not reason – ...

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri intom ir-raġuni għedtu li hija skuża.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hekk għedna, u hekk naħseb li hi.  Ir-raġuni kienet għax, peress li kif qal l-Onor. Azzopardi huwa importanti li jinżammu l-ispeċifikazzjonijiet fil-każ ta’ diesel minħabba security u safety u affarijiet hekk,  huma ġabu raġuni li l-IBOL kellhom bżonn joqogħdu jnaddfu l-barges kull darba, għax jekk ikun hemm kontaminazzjoni jistgħu, meta jitfgħu d-diesel, jikkontaminawh, u ovvjament l-implikazzjonijiet ikunu serjissimi.

ONOR. OWEN BONNICI:  Dawn taw estensjoni b’direct order!  U fuq kemm qed nitkellmu?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  L-Enemalta qisu aċċettaw din l-ispjegazzjoni tal-kuntrattur li speċi kien hemm additional cost biex is-sulphur content biex jiġi according to specifications, u l-Enemalta aċċettaw din iż-żieda.

ONOR. OWEN BONNICI:  IBOL, dawn l-estensjonijiet kollha li ngħataw b’direct order bejn l-2008 u nofs l-2011, fuq kemm qed nitkellmu flus?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Qegħdin f’tabella 24.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Però dawk huma sample li ħadna aħna.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Dak huwa sample.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Mill-61 case study li ħadna aħna, ovvjament kien hemm każijiet li kienu tad-diesel.  Kull fejn kien hemm kuntratt ta’ xiri tad-diesel, aħna tlabna l-files tal-barge transfers rilevanti ma’ dawk il-kuntratti li rajna aħna.   B’kollox rajna xi 21 files ta’ barge transfers.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jiġifieri dan huwa kampjun biss.

ONOR. OWEN BONNICI:  Però, jekk ngħid li f’dawn is-16-il xahar, mill-2008 sal-2011, qed nitkellmu fuq għoti ta’ flus ta’ €820,000, kif spjegat f’paragrafu 2.8.33, inkun korrett jew żbaljat?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Tkun korrett.

ONOR. OWEN BONNICI:  Inkun korrett.  Hawnhekk allura qed ngħidu li għandna €51,000 fix-xahar mingħajr ma l-Enemalta ħasset il-bżonn li toħroġ sejħa għal tender.  Jien korrett jew żbaljat?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna dan il-punt dejjaqna, u għalhekk qbadnih mal-Enemalta.  Lil Ms. Vella l-Enemalta baqgħu jispjegawlha li huma min-naħa tagħhom, dan il-cost, compared to the total cost of the procurement, huwa wieħed marġinali.  Meta Ms. Vella baqgħet tinsisti ...

ONOR. OWEN BONNICI:  Veru marġinali €820,000 fuq €500 miljun!

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jekk qed nirreferu għar-raġunijiet għalfejn ġie mġedded, ir-raġunijiet li tawna, kif qegħdin fir-rapport, huma waħda li kien hemm imminent privatisation, li aħna tajna wkoll x’naħsbu fuqha ...

ONOR. OWEN BONNICI:   Qed tirreferi fuq il-privatizazzjoni tal-Petroleum Division li għada sal-lum sa saritx?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fit-tender stess kien hemm escape clause li jekk issir privatisation dan il-kuntratt jaqa’!

ONOR. OWEN BONNICI:  U sal-lum il-privatisation għada ma saritx!  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma kien hemm escape clause ukoll. (Interruzzjonijiet)

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Skont ir-rapport annwali tal-Enemalta, mill-2006.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Ir-raġuni l-oħra li ingħatat kienet li fl-2011 eventwalment ħareġ tender, dam biex jiġi aġġudikat, ħarġu tender ieħor, li mbagħad kien hemm xi ħadd li appella.  Ovvjament imbagħad dam biex ħareġ il-kuntratt li jmiss.  Dak ġie awarded fl-2012 li kien outside the audit period tagħna.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Liema kuntratt kien jaqa’ kieku ġiet privatised?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fl-extension kien hemm klawsola li tgħid li jekk ikun hemm privatisation ...

THE CHAIRMAN:  Għal-liema kuntratt qed tirreferu?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jaqa’ l-kuntratt oriġinali.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Li imbagħad ġie estiż.  Allura kien hemm interess li ma ssirx privatisation ħalli jibqa’ għaddej b’dan il-kuntratt!

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma nistax ngħidha!

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  L-escape clause kienet fil-kuntratt oriġinali, l-ewwel wieħed.  L-extension li ngħatat, abbażi ta’ liema kundizzjonijiet?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Naħseb li l-aħjar tistaqsuha lill-Enemalta.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Il-prezz jidher li żdied.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Minħabba dik ir-raġuni li kont qed ngħidilkom.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U l-kundizzjonijiet l-oħra?  U l-escape clause?  Għandkom dokument?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Hawn ittra.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Li baqgħu l-istess terms and conditions tal-kuntratt oriġinali?  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Le, ma baqgħux l-istess, il-prezz żdied.

ONOR. OWEN BONNICI:  F’mument minnhom il-prezz żdied.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Il-kundizzjonijiet baqgħu l-istess ħlief il-prezz, il-prezz żdied.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma taħt liema regoli setgħu jsiru dan l-affarijiet?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Kien hemm an extra payment.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Inħass li għandu jingħata premium għall-fatt li l-kuntrattur ried inaddafhom, u kien se jkollu additonal costs.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jiġifieri mhux żdiedet ir-rata?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  De facto hekk jiġi!

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela jnaddaf hu u nħallsuh iktar!  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ir-raġuni li ngħatat hija li ma reġgħux ħarġuh għax irid jitnaddaf.  Jiġifieri dan naddfu huwa stess, u talli naddfu ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hu qed jgħid li talli naddaf daħal f’additional costs, u l-Enemalta aċċettat l-argumentazzjoni tiegħu.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma mhux tiegħu f’tiegħu kien?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  L-Enemalta jridu jwieġbukom għal dawn, aħna qed nispjegaw x’sibna.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Imma għall-punt ta’ kjarifika, żdied għax kien hemm additional costs u mhux għax żdiedet ir-rata?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Ir-rata żdiedet ukoll fl-2012.

THE CHAIRMAN:  Ħalli nkompli fuq dak li qed jistaqsi l-Onor. Bonnici.  F’tabella 23 hemm żewġ linji fejn taħt supplier  hemm “no contract in force”.  X’inhi din?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Mill-extensions li għaddewlna, l-ebda waħda minnhom ma kienet tkopri dak iż-żmien.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Jiġifieri, l-aħħar extension li kien hemm hija tas-7th April, 2010.  (Interruzzjonijiet)  Ippermettuli nagħmel il-mistoqsija.  Sas-7th April, 2010 kienu qed isiru l-extensions, imbagħad għadda dan iż-żmien fejn ma kienx hemm extension oħra, u ġiet extension tal-extension ta’ April wara li skadiet?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Le, mhux eżatt.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jekk kien hemm extension, ma ngħatatx lilna kopja tagħha.   M’għandniex dokument li juri li kien kopert dak iż-żmien.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Intom irriċerkajtu ta’ min hi IBOL?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Le, ma dħalniex fiha għax kienet outside audit scope.  Aħna semmejna fuq min kienet l-extension jew il-kuntratt inizjali.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jekk ngħidu li IBOL hija kumpanija nvoluta sa ruħ ommha fil-kwestjoni tal-korruzzjoni fejn jidħol ix-xiri taż-żejt li dwarha Frank Sammut, Tancred Tabone, is-Sur Portelli u s-Sur Cassar qegħdin fil-proċeduri fil-Qorti, taf twieġeb jekk jien iniex korrett jew le?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Aħjar ma nidħlux f’area li qiegħda sub judice.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Aħna għaliex ninkwetaw?  Għaliex il-Malti jgħid li l-kelb il-mismut kull ilma jaħsbu misħun.  Mela qed naraw ċirkostanza fejn €820,000 ingħataw b’direct order mingħajr sejħa għal tender bejn l-2008 u l-2011, u meta niftakru li qegħdin nitkellmu fuq IBOL, bilfors aħna li qegħdin membri fil-Kumitat ninkwetaw ftit, u tajjeb li nagħtu ftit retro-xena fuq min qegħdin nitkellmu.  L-IBOL ġiet ikkreata fl-2002 minn Tancred Tabone, Frank Sammut, is-Sur Portelli u s-Sur Cassar li l-erbgħa li huma, kif tafu, għaddejjin proċeduri kriminali fil-Qorti.  Meta bdiet l-IBOL, kien hemm rapport bl-isem ta’ “Independent Intelligence for the Global Bunker Industry” f’April 2004 f’ġurnal awtorevoli li jismu “Bunker Spot”.  F’dan l-artiklu kien ingħad hekk:

“Frank Sammut, MOBC’s CEO ...”,

Frank Sammut dak iż-żmien kien is-CEO tal-MOBC u f’dak iż-żmien, jiġifieri fl-2004, għadna qed nitkellmu fuq perijodu fejn l-MOBC kienet tagħmel il-bunkering ukoll, jiġifieri kienet tagħmel il-bunkering u anke l-istorage taż-żejt.  L-MOBC ma baqgħetx tagħmel il-bunkering b’deċiżjoni tal-Gvern tal-2005 meta l-Ministru kien Austin Gatt. Mela l-MOBC u l-IBOC kienu kompetituri  għal dawk is-sitt xhur.  L-artiklu jkompli jgħid:

“...will soon leave the company to become an independent consultant, and it is widely suspected that he will be closely associated with a recently formed private company Island Bunker Oils Ltd.  Some in the industry are concerned that this could mean that Island Bunker Oils Ltd. might inherit some or all of MOBC’s supply business and be treated more favourably than its competitors in terms of obtaining storage capacity at the terminal.”

Dan x’intqal f’ġurnal awtorevoli li jismu “Bunker Spot”.   U l-Ministru Gatt,  meta ħareġ dan ir-rapport li nkwieta lil diversi persuni fis-settur, fl-20 ta’ Jannar 2004 waqt is-session tal-Parliamentary Questions, kien qal lill-Parlament li ħadd mid-Diretturi u mill-Managers tal-MOBC m’għandu interess privat fl-industrija tal-bunkering.  Wara rriżulta li IBOL bdiet fl-2002 minn Portelli u Cassar, b’interess ukoll ta’ Tancred Tabone u Frank Sammut li qatt ma ddikjaraw dan l-interess.  U biex jaħbu l-interess li kellhom fl-IBOL, Tancred Tabone u Frank Sammut ħadu parir mill-Isvizzera dwar kif jagħmlu biex jaħbu l-interess li kellhom fl-IBOL.  Meta Tancred Tabone u Frank Sammut kienu influwenti fil-Korporazzjoni Enemalta – wieħed kien Chairman u l-ieħor kien Advisor fuq fuel procurement – it-tnejn kellhom interess fl-IBOL.   Wara li Frank Sammut f’xi żmien fl-2004 ma baqax Konsulent taċ-Chairman u lanqas baqa’ jokkupa kariga fl-MOBC, huwa mar jaħdem għal sitt xhur mal-IBOL.  Eventwalment, f’xi żmien fl-2004, Tabone, Sammut, Portelli u Cassar kellhom xi jgħidu bejniethom, ma kellhomx qbil, u biex Frank Sammut ma jibqax involut fl-IBOL ħallsuh $0.5 miljun cash.  Jiġifieri aħna qed nitkellmu fuq IBOL; imbagħad insiru nafu li dawn ħadu €820,000 f’direct order għas-snin 2008-2011.  Jirriżulta wkoll li Frank Sammut ammetta mal-Pulizija li meta kienu jingħataw il-kuntratti għall-MOBC għad-diesel għall-barges kienu jingħataw il-kuntratti lil Trafigura, u Trafigura kienet tagħti  kick back lura lil Frank Sammut ta’ $1 għal kull metric tonne li kien jagħti bħala kuntratt.  Dawn huma fuq min qed nitkellmu.  Meta qegħdin nitkellmu fuq IBOL, qed nitkellmu fuq dawn il-persuni li qegħdin akkużati l-Qorti fuq korruzzjoni, fuq skandli relatati maż-żejt li din is-soċjetà ħadet dawn ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Forsi kien hemm xi akkużat ieħor, Tarcisio Mifsud, li forsi qed jaqbiżlek?

ONOR. OWEN BONNICI:  Dak m’għandux x’jaqsam mal-IBOL.  Il-punt huwa li qegħdin nitkellmu fuq din is-soċjetà li Frank Sammut, wara li telaq mill-Enemalta, mill-MOBC u mar jaħdem magħha, ingħatat dawn id-direct orders.  Sur Awditur, intom dħaltu fil-background ta’ din il-kumpanija?  Meta ġejtu biex taraw dawn il-kuntratti studjajtuhom?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Le, għax kif għedna fl-ewwel ġurnata aħna ma konniex qegħdin nagħmlu investigazzjoni.  Aħna għamilna analisi tal-proċeduri taħt performance audit.  U iktar u iktar ma nistgħux nidħlu fiha meta hemm il-każ, kif qed issemmi inti, quddiem il-Qorti.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  B’riferenza għat-tabella 23, intom dawn l-extensions  urewhomlkom l-Enemalta?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Iva, minn hemmhekk ġibna l-informazzjoni.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Allura meta tmur fuq l-extension li spiċċat 7th April 2010, jiġifieri hemmhekk mietet dik l-estensjoni, mela suppost il-kuntratt waqaf.  Fil-fatt hemm “no contract in force”.  Tant hu hekk li 4th August kien hemm “one off contract for transfer of 84 hours” li ħaditha Bunker Supplies Malta Ltd.  Però imbagħad fl-24 September 2010 reġa’ kien hemm extension.  Dik l-extension ta’ xiex kienet?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Niċċekkja, però qed nirreferu għall-kuntratt ta’ qabel.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Għax jekk l-extension kien sas-7th April 2010, issa dak il-kuntratt miet, spiċċa.  Kif imbagħad reġa’ irxoxta tal-24 ta’ Settembru 2010  b’estensjoni oħra, meta ma kienx hemm extension kontinwa li tkompli waħda wara l-oħra?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Onor. Busuttil, mill-kummenti u l-aġġettivi li wżajna fuq dan il-kuntratt naħseb li l-opinjoni tal-NAO kif saru l-affarijiet f’din il-ħaġa hija ċarissima; użajna aġġettivi pjuttost qawwija.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U dawn id-dokumenti l-Enemalta tawhomlkom?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hekk hu.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Nixtieq immur daqsxejn lura għal Jannar ta’ din is-sena li għaddiet, fejn il-Gvern f’Jannar ħallas €5 miljun lil Shell u dan għamel  an off court settlement,  u r-raġuni li kienu ġabu Shell u kienu ressquha quddiem l-Unjoni Ewropea kienu qalu hekk:

“Not ensuring independent verification of the separation of fuel handling and storage facilities, while Enemalta, one of the suppliers of fuel handling services, was the manager of the storage and fuel supply facilities.”

Nixtieq nistaqsi jekk dan il-każ li seħħ ftit tax-xhur ilu, u veru forsi kontu wasaltu fl-aħħar tar-riċerka tagħkom, dħaltux fih u hemmx rabta ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Skużani se ninterrompik.  Kif diġà għedna, l-cut off date tagħna kienet 2011.  Aħna għandna rapporti oħrajn għaddejjin.  L-NAO mhux dan ir-rapport biss għandu, imma għandna rapporti oħrajn għaddejjin.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Fir-rapport qegħdin tgħidu li din l-extension kienet intiża as a short term solution to bridge the gap.  Il-bridging the gap qiegħed between the expiration of a contract and the award of a new one.  Minkejja li, at the background, qisu kien hemm il-privatizzazzjoni li kienet ilha ġejja minn sentejn qabel, xorta waħda hawnhekk qed jingħad li hemm sfond ta’ kuntratt u ieħor.  Peress li minkejja dan l-isfond saru l-affarijiet, kien hemm it-tender oriġinali, imbagħad kien hemm extension, imbagħad kien hemm perijodu, skont it-tabella, fejn ma kien hemm xejn, imbagħad daħlet il-Bunker Supplies Malta, imbagħad reġgħet daħlet l-IBOL: tistgħu tispjegawli daqsxejn dan il-mekkaniżmu kif kien u ma kienx fl-isfond li din, in the first place, kienet intended as a bridging of a gap between one contract and the other?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Sewwa qed tgħid, Onorevoli.  Aħna m’għandniex spjegazzjoni.  Fil-fatt aħna, kif għedt, konna ċari fl-aġġettivi li wżajna.  Dan żgur mhuwiex każ ta’ good practice.  Napprezzaw jekk dawn il-mistoqsijiet jiġu ndirizzati lill-Enemalta għax naħseb li huma qegħdin f’pożizzjoni li jagħtu t-tweġibiet.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:   Però intom rajtu d-dokumenti, u rajtu li bejn 8th January 2008  u 7th July 2008 kien hemm il-kuntratt, imbagħad kien hemm four extensions oħra u qalulkom li kellhom jestendu minħabba ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jekk qed tistaqsini għalfejn sar hekk, ma nafx inwieġbek.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma mbagħad tistgħu tispjegawli kif out of the blue  daħlet il-Bunker Supplies Malta u wara reġgħet daħlet ... 

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma nafx.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Sakemm ikun hemm l-extension kollox sew, sa ċertu punt, fis-sens jien nista’ nasal li kellhom kuntratt u qed jiġi extended; però kien hemm  a complete cut off, tant li daħlet kumpanija oħra.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għandek raġun.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Allura kif reġgħet daħlet l-IBOL?  Għax din mhijiex extension.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma nistgħux inwieġbuk.  Għandek raġun ma tifhimx is-sitwazzjoni, imma ma nistgħux inwieġbuk, u  napprezzaw jekk dawn il-mistoqsijiet jiġu ndirizzati lill-Enemalta.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Tafu jekk meta daħlet il-Bunker Supplies Malta daħlitx bl-istess prezzijiet li kienet qed topera ...?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Dan kien kuntratt ċkejken, għal 84 hours, just a one off, u dik hija l-informazzjoni li kellna.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Qalulkom għalfejn daħlu dawn?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  No, ma nafux.  U aħna konna ċari bil-mod kif iddeskrivejna dan il-kuntratt.  In-nies tagħna ma naħsibx li jistgħu jkunu iżjed ċari mill-mod kif iddeskrivew ...

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Naħseb li kontu ġentili meta għedtu “poor contract management practices”.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jista’ jkun.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Naħseb li timmerita ħafna iktar minn daqshekk.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Dik hija opinjoni tiegħek.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  F’paragrafu 2.5.22, qed tgħidu hekk:

“However Enemalta further explained that due to what it termed as the imminent privatisation of this function, the Corporation considered it to be more  appropriate to extend the existing contract rather than issue a new tender.” 

Allura l-privatisation min kien qed jagħmilha?
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  L-Enemalta.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Jiġifieri aktar ma kienu se jdumu biex jagħmlu l-privatisation, aktar kien se jkun hemm extensions.  Mhux hekk?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ma nistax ngħid.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Il-loġika hekk tgħidlek, mhux hekk?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Tista’ tinterpretaha hekk, imma aħna fatti ninterpretaw. 

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Il-privatisation tħabbret fl-2006.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  U s’issa ma saritx.  

THE CHAIRMAN:  Nixtieq  nagħmel kjarifika żgħira, jew aħjar punt ta’ informazzjoni.  Matul il-perijodu fejn kien hemm dawn l-estensjonijiet bejn Jannar 2008 u April 2011,  min kienu ċ-Chairman, iċ-Chief Executive Officer (CEO) u ċ-CFO tal-Enemalta?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Inġibulkom l-informazzjoni darb’oħra.

THE CHAIRMAN:  Aħjar, għax naħseb kulħadd se jkollu bżonn din l-informazzjoni.

ONOR. OWEN BONNICI:  Bħala stat ta’ fatt tafu li l-MOBC kienet tikri barge mingħand IBOL fi żmien meta kienet għadha tagħmel il-bunkering l-MOBC?  U meta daħlu fiċ-charter agreement, l-ewwel daħlu fiċ-charter agreement fl-10 ta’ Ottubru 2002 bejn l-MOBC u l-IBOL ...?  Qed nistaqsihom jekk jafux ...
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Le, ma nafux.

THE CHAIRMAN:  Għall-fini ta’ record, staqsejt lill-Onor. Bonnici minn fejn qed jaqra ħalli nkun nista’ insegwi. 

ONOR. OWEN BONNICI:  Dawn notamenti tiegħi biex niftakar id-dati.  Jiena qed nistaqsih jafx, bħala stat ta’ fatt, jekk dak li qed ngħid jien huwiex minnu, jiġifieri li l-MOBC kienu daħlu f’kuntratt ta’ kiri ta’ barge li jisimha Anchor Bay, proprjetà ta’ IBOL, fejn l-ewwel iffirmaw iċ-charter agreement, imbagħad l-IBOL marret tixtri l-Anchor Bay?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Le, ma nafux sinċerament.  

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Aħna koprejna bejn l-2008 u l-2011.

ONOR. OWEN BONNICI:  Nirringrazzjak.  Fuq dan il-kapitlu hemm ħafna xi tgħid, imma l-ħin huwa kontra tagħna.  Allura xtaqna ngħaddu fuq suġġett ieħor li huwa l-kwalità taż-żejt.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Fenech Adami xtaq jagħmel domanda fuq dan il-kapitlu.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  L-Onor. Bonnici għamel riferenza għall-fatt li jirriżultalu li Tancred Tabone u Frank Sammut kienu shareholders u li ma jidhrux fl-IBOL; intom taqblu li ...

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Toqgħodx tagħmilli din it-tip ta’ domanda ta’ taqbel jew ma taqbilx, għax tkun diġà qed tipprova tagħmel id-diskors f’ħalqi.  Agħmilli domanda ċara u tonda.

ONOR.  BEPPE FENECH ADAMI:  Intom iċċekkjajtu min kienu x-shareholders ta’ dak iż-żmien?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Le, ma ċċekkjajniex.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jiġifieri fl-ebda mument ma rriżultalkom li Tancred Tabone u Frank Sammut kienu shareholders.  F’xi mument irriżultalkom li kien hemm Tancred Tabone u Frank Sammut li kienu fil-moħbi, kif qisu ddeskriva l-Onor. Owen Bonnici, f’din il-kumpanija?

ONOR. OWEN BONNICI:  Iva, kienu owners bil-moħbi.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  No, qatt.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Intom jirriżultalkom li dan il-fatt ħareġ fil-beraħ bil-proċeduri li bdew fis-sena 2013?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hekk hu.   

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  U allura d-diskors li għamel riferenza għalih l-Onor. Owen Bonnici, tal-Ministru Austin Gatt, f’liema sena sar?  Onor. Bonnici, int għamilt riferenza għad-diskors tal-Ministru Austin Gatt fil-Parlament.

ONOR. OWEN BONNICI:  Nista’ nispjegaha ċar u tond. Għamilt il-kronoloġija wkoll.    Fl-20 ta’ Jannar 2004, il-Ministru kien qal li ma kienx hemm kunflitt ta’ interess fil-persuni li jmexxu l-MOBC, li kienu Tancred Tabone u Frank Sammut.  U kienet saret din id-domanda wara li ħareġ dak l-artiklu f’ġurnal internazzjonali tal-bunkering fejn ikkwotaw numru ta’ operaturi li bdew jinkwetaw li n-nies li qed imexxu l-MOBC kellhom xi mano in pasta f’kumpanija privata li wara rriżulta li l-IBOL ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Disa’ snin wara.

ONOR. OWEN BONNICI:  Le, mela mhux disa’ snin wara!  Fl-2004, meta Frank Sammut ma baqax jaħdem la mal-Enemalta u lanqas mal-MOBC, dan mar jaħdem hemm.  Fil-proċeduri kriminali fil-Qorti din is-sena rriżulta li kemm Tancred Tabone kif ukoll Frank Sammut kienu proprjetarji bil-moħbi, flimkien ma’ żewġ persuni oħra, ta’ IBOL, u għamluha b’sistema ta’ trustee companies li biex twaqqfu ħadu parir mill-Isvizzera.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Grazzi, Onor. Bonnici.  Jiġifieri qed naqblu.  Meta inti kkwotajt id-diskors ta’ Dr. Austin  Gatt fl-2004 ...

ONOR. OWEN BONNICI:  Meta nsemmi lil Austin Gatt, inti qisek tieħu għalik.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Onor. Bonnici, m’għandi ebda problema.  Fl-2004 Austin Gatt qal li x-shareholders fl-IBOL mhumiex nies involuti fl-Enemalta.  Fl-2013 – disa’ snin wara – f’xhieda li ngħatat il-Qorti, qed jirriżulta li dawn kienu bil-moħbi minn wara.  Mela pubblikament, minn dak li kien public knowledge, minn dak li seta’ jiġi vverifikat, fl-2003 bl-ebda mod ma seta’ jirriżulta li Tancred Tabone u Frank Sammut kienu nvoluti fl-Enemalta u f’din il-kumpanija.  Dak li qed nipprova ngħid jien.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiena nwieġbek b’din il-manjiera.  Hemm ħafna kumbinazzjonijiet; hemm sensiela sħiħa ta’ kumbinazzjonijiet.  Meta fl-2003 l-FPC beda jixtri ż-żejt mill-privat, jiġifieri  beda jagħmel it-tendering li ilna niddiskutu madwar 16-il siegħa mal-Awditur, fit-18 ta’ Diċembru, 2003 meta beda dak il-proċess, bħala stat ta’ fatt Trafigura ħadu l-kuntratt bil-korruzzjoni.   Dwar dan hemm statement lill-Pulizija minn tnejn minn nies.  Dan fi żmien Austin Gatt, fi żmien meta kien hemm Tancred Tabone, Chairman tal-Enemalta, u fi żmien meta kien hemm Frank Sammut imexxi l-fuel procurement system fl-Enemalta.  Dawn huma provi li se nerġgħu nġibu ‘il quddiem.  Mela jieqaf il-bunkering tal-MOBC f’dan il-perijodu, l-IBOL tibda tiffunzjona f’dan il-perijodu.  Iva allura kumbinazzjoni kollox isir f’dan iż-żmien?!  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Però, bħala stat ta’ fatt fil-public domain l-unika ħaġa li stajt tivverifika huwa li tmur tiċċekkja min huma x-shareholders tal-kumpanija.  Bħala stat ta’ fatt imkien ma jirriżulta li Tancred Tabone u Frank Sammut ...  (Interruzzjonijiet)  Imbagħad meta bdew proċeduri kriminali taħt amministrazzjoni  preċedenti ...

ONOR. OWEN BONNICI:   Ħu paċenzja, Onor. Fenech Adami.  Jien qed ngħid li għamlu skema li ħadu parir mill-Isvizzera kif jagħmluha.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI: Meta bdew proċeduri kriminali taħt amministrazzjoni preċedenti, u mhux taħt din l-amministrazzjoni, għax taħt din l-amministrazzjoni ma nbdew ebda proċeduri fil-Qrati minkejja l-ħafna diskors dwar investigazzjonijiet li kellhom isiru ...  Sal-lum ma smajna bl-ebda investigazzjoni u għadu ma tressaq ħadd il-Qorti.

ONOR. OWEN BONNICI:  Safejn naf jien għaddejjin l-investigazzjonijiet.  Onor. Fenech Adami, jekk trid nagħmlu dibattitu ... (Interruzzjonijiet)

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Int għamilt diskors politiku, mela dibattitu!  Inti ħlejt 10 minuti  tagħmel dan id-diskors, Onor. Bonnici!

ONOR. OWEN BONNICI:   Żmien il-bużullotti beda meta l-Ministru Austin Gatt kien responsabbli mill-Enemalta.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Onor. Bonnici, inti għamilt 10 minuti tagħmel statement mingħajr ma tistaqsi mistoqsija.  Jien qed ngħid li mhux veru li jirriżulta li f’dak iż-żmien li għamel dak id-diskors Austin Gatt fil-Parlament kien b’xi mod possibbli li tkun taf li wara din il-kumpanija kien hemm Tancred Tabone u Frank Sammut.

ONOR. OWEN BONNICI:  Dak x’qed tgħid inti.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Però din l-informazzjoni saret public domain, saret magħrufa fil-Qrati ...  (Interruzzjonijiet)

ONOR. OWEN BONNICI:  Naf li l-verità tweġġa’, ma kontx naf li tweġġa’ daqshekk.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Dak hu l-mod kif nagħmel l-argumenti jien!  Fl-2013, taħt l-amministrazzjoni preċedenti, ttieħdu proċeduri kriminali kontra dawn il-persuni kollha u persuni oħrajn li inti konvenjentement donnok ma semmejtx li ttieħdu proċeduri kriminali kontrihom ...  (Interruzzjonijiet)

ONOR. OWEN BONNICI:  Fuq dik l-issue ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Onor. Bonnici, issa ħalli nagħmel l-istatement jien, imbagħad oqgħod iddefendi inti.  Inti semmejt diversi persuni li bħala fatt dawn ittieħdu proċeduri kriminali kontrihom, u dan il-fatt, li jirriżulta li Tancred Tabone u Frank Sammut kienu b’xi mod wara din il-kumpanija, ħareġ biss fil-bidu ta’ din is-sena u mhux fl-2004, li huwa ż-żmien li għamilt riferenza għalih u d-diskors li għamel Austin Gatt.  Dak li qed nipprova ngħid.  Jiġifieri ppruvajt tiżvijja lil min qed jirrapporta dawn id-dibattiti.  U meta Tarcisio Mifsud kien CFO biex inżewwaqha ftit ieħor.

ONOR. OWEN BONNICI:  Il-kwestjoni nidħlu fiha, toqgħodx tinkwieta, fadlilna x’nistaqsu.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Għax hawn ħafna min jiddefendi.  Kulħadd jiddefendi t-territorju tiegħu.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiena ma jien qed niddefendi lil ħadd, qed niddefendi li jsir it-tajjeb fl-affarijiet.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Anke jien.  Imma qed tkun selettiv.

ONOR. OWEN BONNICI:  U nerġa’ ngħid li, fis-27 ta’ April 2004, meta qalu lil Austin Gatt li dawn għandhom kunflitt ta’ interess, hu kien weġibhom billi qalilhom li jekk kien jidhrilhom xi ħaġa jmorru quddiem il-Kummissjoni Permanenti kontra l-Korruzzjoni.  Hekk kien wieġeb!  Minflok qalilhom li se jinvestiga u se jara x’inhuma jgħidu, qalilhom li min jidhirlu xi ħaġa jmur quddiem il-Kummissjoni Permanenti kontra l-Korruzzjoni!  Onor. Fenech Adami,  jiena ndum niddibatti kemm trid,  ma niddejjaq xejn, però ż-żmien huwa dak li hu u nixtieq li ngħaddu għal suġġett ieħor, għax huwa importanti daqs dan li għadna kemm tkellimna dwaru, li huwa l-kwalità taż-żejt.  Nixtieq inħalli f’idejn l-Onor. Caruana biex tistaqsi d-domandi fuq il-kwestjoni tal-kwalità.
ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Nistgħu nibdew b’paġna 106, paragrafu 2.4.11.  Qed nibda b’din il-parti għax tkellimna ħafna fuq l-ispecifications u kif dawn jaffettwaw ħafna l-għażla tal-bidders.  Hawnhekk għandna istanza fejn qed jiġi kkwotat każ partikolari fejn l-Enemalta akkwistat fuel li huwa ta’ kwalità inferjuri minħabba raġunijiet li l-Enemalta jidher li kienet spiċċat with a low stock level.  L-ewwel nett irrid inkun naf din l-istanza meta kienet bħala data, iż-żejt mingħand min inxtara ...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Nista’ ngħaddihomlok via email għax m’għandix l-informazzjoni hawnhekk.

THE CHAIRMAN:  Għaddihom lil Ms. Brincat, imbagħad hi tiċċirkolahom lil kulħadd.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  L-informazzjoni li nixtieq hija din:  meta kien dan il-każ, mingħand min inxtara u x’kien il-prezz?  Nifhem li din ma kienitx xi proċedura normali, però qed nitlob spjegazzjoni dwar xi proċedura ġiet adoperata.  Aktar tard fl-istess paragrafu, hawn imniżżel li intom tlabtu kjarifika dwar l-awtorizzazzjoni biex ikollna din il-kwalità inferjuri, u qed jingħad li kien hemm telephone conversation.  Meta saret din il-konverżazzjoni u ma’ min?

IS-SUR CHARLES DEGUARA: Kumbinazzjoni dan huwa dak il-każ li għamilt riferenza għalih ftit qabel meta jien għedt li kien hemm każ fejn inxtara żejt li kien outside the specifications minħabba li s-supply kienet baxxa.   Dak huwa eżattament l-istess każ.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U jiena nixtieq id-dettalji dwaru.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Hawnhekk li nista’ nirrispondi dwar biċċiet minnu.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Aħna ppruvajna nġibu dawn id-dettalji, imma m’hemmx dokumentazzjoni.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jiġifieri kif qed jgħid, bażikament it-telephone conversation meta saret u minn min, ma nafux.  Rigward il-prezz, li nista’ ngħidlek f’dan il-każ kemm kien, però l-prezz jinbidel, jiġifieri l-Platt price jinbidel kontinwament.  Ma nistax nikkwotalek il-prezz, għax fil-kuntratt ma jkunx hemm il-prezz kemm se jkun, ikun hemm il-premium jew id-discount, però nista’ insib l-invoice partikolari u nara kemm kien f’dan il-każ partikolari fil-ġurnata li tħallas fir-rigward tal-prezz.  Però dwar it-telephone conversation m’għandniex record.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Tista’ tikkonferma li ma saritx il-proċedura normali b’email account, bidding, eċċ.?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Le, m’għandhiex x’taqsam xejn.  Dan meta wasal il-fuel Malta, fuq quality qed nitkellmu.  M’għandux x’jaqsam mal-bidding.  Dan bażikament huwa shipment minn kuntratt, għax fil-kuntratt ikollok shipment ... 

IS-SUR CHARLES DEGUARA: Iżjed minn vapur wieħed.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Iżjed minn vapur wieħed.  Il-case study partikolari kien vessel partikolari  minn kuntratt partikolari.  Jiġifieri li nista’ ngħidlek huwa mil-liema kuntratt kien.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Mil-liema kuntratt ġej u l-kuntratt ma’ min kien?

IS-SUR CHARLES DEGUARA: Teknikament suppost m’aċċettawhx dan iż-żejt l-Enemalta, imma minħabba l-istock level kif kien, għax kien baxx ħafna ...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Ir-raġuni kienet li ma setgħux jagħmlu mod ieħor minħabba l-emergency state li kien hemm.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ir-raġuni li ngħatajtu hija dwar l-istock level.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għax ma kellhomx biżżejjed.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Li rrid inkun naf huwa mingħand min oriġinarjament inxtara ż-żejt u meta.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma t-tieni parti tal-mistoqsija f’dan l-istadju aħna ma nistgħux inweġbuha għax ippruvajna nġibu informazzjoni mingħand min inġiebet din l-awtorità, imma mhijiex dokumentata.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Il-fatt li kien hemm low level of stocks poġġiet lill-Enemalta f’sitwazzjoni vulnerabbli li taċċetta dak li qed jagħtiha.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Dik kienet ir-raġuni li ngħatajna.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Din l-awtorizzazzjoni li ġiet sought from a higher authority, min ried awtorizzazzjoni from a higher authority?  L-FPC?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Le, dan m’għandux x’jaqsam mal-FPC.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Id-deċiżjoni għax-xirja kienet ittieħdet.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Dan huwa x-shipping stage, jiġifieri l-kuntratt ingħata, qegħdin ovvjament iġibu x-shipment f’parti minn dak il-kuntratt, u kellek dan ix-shipment partikolari fejn ...

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U min kellu jieħu l-awtorizzazzjoni?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:    Ix-Shipping Manager jew il-Power Station Manager li se jaċċetta dan iż-żejt.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U ma qalilkomx min kienet din il-higher authority?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fil-files ma kienx hemm dokumentazzjoni min iddeċieda, però dik kienet.  Jiġifieri din m’għandha x’taqsam xejn mal-FPC at this stage.  Huwa x-shipment process.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ħalli nerġa’ neħodkom lura għall-kuntratt oriġinali.  Il-kuntratt oriġinali jrid ikollu l-ispecifications, inkluż ukoll tas-sulphur content.  Jiġifieri l-kuntratt ġie awarded on the basis of the specifications.  Inkun korretta jekk ngħid li ġew ikkuntrattati l-ispecifications flimkien ma’ kundizzjonijiet oħrajn, imma meta wasalna għad-delivery stage il-kwalità kienet differenti, kienet inferjuri?

IS-SUR CHARLES DEGUARA: Eżatt, kienet outside the specifications.  Jiena għandi nassumi li kieku kellna stock biżżejjed, din il-provvista ma kenitx tiġi aċċettata.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  U min jiddeċiedi xi planning isir biex l-istocks ma jaqgħux f’dan il-livell li allura tpoġġi lill-Enemalta f’dan l-istat vulnerabbli?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kien hemm dik is-sistema ta’ nhar ta’ Tnejn, il-Monday report fejn kienu jżommu koordinazzjoni bejniethom.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Għax b’dan il-mod qisek qed tpoġġi lill-Enemalta f’sitwazzjoni fejn trid taċċetta dak li jiġi.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Però, mill-case studies li jiena rajt, jista’ jkollok każijiet ġenwini fejn, pereżempju, jkun hemm il-maltemp u allura jittardja l-vapur.  Jiġifieri, f’dan il-każ partikolari off hand ma nafux, nista’ niċċekkja fil-files jekk kienx hemm raġuni għalfejn ġew f’dan l-istat; imma jista’ ikun li m’hemmx.  Però, kull meta rajt xi diskrepanzi fid-dati li jkunu miftehmin, ikun għal raġunijiet validi: normalment, jew ikun hemm il-maltemp, allura jittardja biex jasal il-vapur, u ovvjament ikunu f’punt fejn tiġi kritika l-livell ta’ fuel available.    Però, ma nistax ngħid li dan kien għal dan il-każ partikolari, qed nitkellem  in ġenerali.

ONOR.  JUSTYNE CARUANA:  F’paġna nru. 119 – dejjem qed nitkellmu fuq il-quality certification – qed tgħidulna li kien hemm two quality certifications missing.  Milli qrajt hawnhekk jiena, meta jitlaq ix-shipment ikun hemm l-analiżi, u dik hija the binding one.  Qed nifhem li f’dan il-każ dik ma kienitx disponibbli?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Kien hemm ħafna każi: kien hemm każi fejn kien hemm ċertifikat ta’ minn fejn telaq il-vapur, kien hemm każi fejn kien hemm ċertifikat ta’ meta jasal Malta – u,  biex inkunu  onesti, dan it-tieni ċertifikat ma jiswiex ħafna, għax dak li jgħodd huwa ċ-ċertifikat ta’ meta titgħabba l-kunsinna – u kien hemm ukoll każi fejn ma kien hemm ebda ċertifikat, la tal-bidu u lanqas tal-aħħar.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Intom qed tirrapportaw li kien hemm żewġ istanzi fejn ma kien hemm ebda certification whatsoever.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hekk hu.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  M’iniex qed nitkellem fuq meta jkun hemm iċ-ċertifikat tal-load ports u ma jkollniex at destination port, imma f’każ li m’għandna xejn, x’garanzija għandna li dak li kkuntrattajna u dak li xtrajna bħala kwalità huma l-istess?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għax meta jasal, il-kwalità tiġi ċċekkjata.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Però f’dan il-każ ma kellniex la fil-punt tat-tluq u lanqas fil-punt tal-wasla.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Huwa nuqqas, u aħna semmejnih, anzi nirrepeti, li l-iżjed importanti huwa the port of origin, dak huwa l-Bibbja biex ngħid hekk li nimxu miegħu jekk ikun hemm xi diskrepanzi.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Qalulna li dak huwa binding.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Il-binding huwa minn fejn jitlaq.  Issa f’dan il-każ la għandna minn fejn telaq u lanqas meta ġie.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fil-fatt aħna għamilna osservazzjoni li dan mhuwiex każ ta’ good practice.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  F’dawn iż-żewġ każijiet għandkom records mingħand min kien inxtara ż-żejt?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hawnhekk m’għandniex, imma nistgħu niċċekkjaw.
ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Mela rrid inkun naf mingħand min inxtara u meta.  F’paragrafu 2.4.36 li hemm f’paġna 113 għandna dawn id-diskrepanzi fil-kwantitajiet fuq il-bill of lading.  

THE CHAIRMAN:  Minor hux, qed jgħid hawnhekk?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għax sa 0.5% tista’ tikklejmja l-insurance, u inqas minn 0.5% ma tistax tikklejmja l-insurance.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jien qed nabbina dawn id-diskrepanzi ma’ Appendix B li hemm f’paġna 315.  Ma nafx iniex qed nifhem sew, però hawnhekk jidher li l-ikbar diskrepanzi joħorġu meta jkun hemm Totsa, Trafigura u BB Energy involuti.   

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Li forsi nista’ ngħid just bħala background, mill-informazzjoni li ngħatajna dwar diskrepanzi hija li normali li jkollok dawn id-diskrepanzi, għax anke l-ħin li tieħu biex tagħmel it-testing jagħmel differenza il-każ tal-fuel.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Skont is-sħana u l-kesħa. 
 
IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fil-fatt dik semmejniha wkoll fir-rapport.  Hemm il-calibration table imsemmija, hemm section fir-rapport fejn għandek għalfejn jista’  ikun li jkollok diskrepanzi fil-kwantità.  Però l-international practice tgħidlek li għandek leeway f’dan ir-riżultat ta’ plus or minus 0.5%.  Fejn jinqabeż dak il-0.5% differenza, issir insurance claim.  Min-naħa tagħna, mill-vessel files li rajna, kull darba li kien hemm over 0.5% kien hemm insurance claim.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Biex kemm-il darba jkun hemm diskrepanza ssir insurance claim, kemm tiġi tiswiha lill-Enemalta?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  The processing cost, jiġifieri l-premium tħallsu dejjem ...

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma kull claim kemm tiġi tiswa? 

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  M’għandniex informazzjoni kemm hi biex tikklejmja l-insurance.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nistgħu niċċekkjaw, imma ma kienx hemm ħafna każi fejn inqabżet il-0.5%.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fir-rapport hemm tabella bin-numru ta’ insurance claims li kien hemm, però m’għandniex informazzjoni dwar kemm ġew jiswew biex għamlu insurance claim.  Dik ma dħalniex fiha, just kien hemm insurance claim f’dak il-każ partikolari.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Biex inkunu ċari, ovvjament il-0.5% trid tiddependi mill-kwantità dejjem ibbażata proportionally mal-kwantità li tkun inxtrat?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Il-persentaġġ finali kemm wasal.  Fil-fatt hemm id-discrepancy in metric tonnes, però li jgħodd at the end of the day hu li l-percentage ikun plus or minus 0.5%.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Onorevoli, nixtieq ngħid xi ħaġa marbuta ma’ dan il-punt.  Tant huwa importanti ċ-ċertifikat minn fejn jitgħabba l-fuel li l-Enemalta qegħdin jiddiskutuha jekk għandux ikun hemm rappreżentant indipendenti tagħhom hemmhekk biex jiċċertifikah, għax ħafna drabi dan ir-rappreżentant ikun paid  member tas-supplier.   Ovvjament wieħed irid jieħu in konsiderazzjoni l-costs involuti għax, biex ikollok persuna fil-port fejn qed jitgħabba l-fuel, għandek ċerti costs.  Issa wieħed irid jagħmel trade off u jara dawn il-costs ...  Jien personalment nemmen li jiġġustifika l-preżenza ta’ bniedem tal-Enemalta hemmhekk biex jiċċertifika x-xogħol, imma ovvjament din hija deċiżjoni tal-Enemalta u naf li qegħdin isiru studji biex l-Enemalta tara jekk huwiex cost effective li jkun hemm persuna hemmhekk.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Mr Chairman, nixtieq nagħmel dikjarazzjoni għax ftit qabel l-Onor. Fenech Adami semma lis-Sur Tarcisio Mifsud, u ma qgħadtx ninterrompi biex ma naħlux ħin mid-domandi għax il-ħin huwa kontra tagħna.  Jiena hawnhekk niddikjara li qatt ma kellimt lis-Sur Mifsud kemm ili Membru tal-PAC, anzi waslitli talba biex niltaqa’ miegħu u jiena rrifjutajtha.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mr Chairman, jien qatt m’għedt li l-Onor. Bonnici ltaqa’ mas-Sur Tarcisio Mifsud, u allura ma fhimtx il-bżonn li hu jagħmel din id-dikjarazzjoni.

ONOR. JUSTYNE  CARUANA:  Fir-rapport hawn parti fuq l-inspectors, the appointment of inspectors.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Dan huwa punt importanti ħafna kif għadna kif konna qegħdin ngħidu.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  F’paragrafi 2.4.55 u 2.4.56 li hemm f’paġni 121, qiskom qed tidħlu fuq the appointment of inspectors.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Speċjalment paragrafu 2.4.57.  Dak huwa importanti ħafna.
ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Tista’ jekk jogħġbok tispjegali daqsxejn fid-dettall għax għandi bżonn ftit kjarifiki dwar kif isiru?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ms. Vella daħlet ħafna f’dan is-suġġett u se tispjega hi.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Bażikament li għamilna hu li rajna l-kuntratti, u rajna l-klawsola fejn hija related mal-appointment of inspectors.  Il-kuntratti ma kienux kollha l-istess, jiġifieri klawsoli kien hemm varji.  Kien hemm klawsoli fejn jgħidu li jkun appointed mis-supplier, u allura f’dak il-każ ikun imħallas mis-supplier, u fejn għandek mutually agreed, allura huwa mħallas kemm mill-Enemalta kif ukoll mis-supplier.  Jiġifieri l-każijiet mhumiex kollha l-istess.  Hawnhekk qed nitkellmu fuq l-inspectors fil-load port.  

THE CHAIRMAN:  Fil-fatt, fuq dan il-punt tal-Onor. Caruana, f’paragrafu 2.4.58 tidħlu fil-punt tal-ispjega li tatkom l-Enemalta li:

“if the expense of inspection at load port was to be borne by the supplier, then they would have the right to nominate inspectors without consulting Enemalta.”

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma ovvjament dan mhuwiex fl-interess tal-Enemalta.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Dak huwa li fil-fatt qegħdin ngħidu.  L-għażla skont min iħallas; ma dħalniex fiha kemm huma l-costs.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Skont min iħallas dejjem, però il-mod ta’ kif jintagħżlu, qishom dejjem l-istess  nies jekk fhimt sew.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fil-vessel files ma kienx hemm informazzjoni min kienu l-inspectors partikolari at load port.  Li nista’ ngħid min kienu l-inspectors li kienu hawn Malta, però binding huwa at load port mhux ta’ Malta.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fil-fatt, f’paragrafu 2.4.57 qiegħda ċara fejn qed ngħidu li: 

“First and foremost, NAO noted that no documentation relating to the appointment and confirmation of inspectors was found in the sample vessel files reviewed.” 

Għalina din hija concern.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Allura f’każ li jkun hemm konfront bejn is-ceritification tal-load port u s-certification ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Ma jistax ikun hemm konfront.  Tal-load port biss ...

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  L-ewwel waħda hija binding, però t-tieni waħda tista’ issir for verification purposes.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   Imma ma tfisser xejn.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ma tfisser xejn, imma tista’ issir.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Tista’ issir, fis-sens li, meta jiġu Malta u jagħmlu t-testing, jistgħu jgħidu kif sabuh, però fil-verità l-informazzjoni li għandna hija li huwa binding at load port.
ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  L-Enemalta kienet toqgħod bħala kwalità ta’ fuel li konna nirċievu ...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Però ġieli jagħmlu testing f’Malta.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Imma dak li hu binding huwa tas-supplier li qabbad hu stess, li ħallas hu stess li jgħid li huwa tajjeb u, jekk jiġi hawn Malta u dak id-diesel ma jkunx ta’ kwalità tajba, ma jista’ jsir assolutament xejn.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Qajjimt ukoll punt fuq it-testijiet li jagħmlu fil-laboratorji?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  M’għandniex laboratorji.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:   Hawnhekk m’għandniex, però intom eżaminajtu wkoll is-certification at load port u qed tgħidu li, f’diversi drabi, saru testijiet li mhumiex neċessarjament dawk li kienu in terms tal-kuntratt tagħna.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   M’hemmx ekwivalenza bejn test u test.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Il-fatt li aħna kkuntrattajna b’ċertu mod u l-ispecifications kienu accordingly, il-fatt li t-testijiet saru fuq affarijiet differenti mill-ispecifications li kien hemm inklużi fil-kuntratt ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għandek raġun, u din hija concern li aħna esprimejniha ċar u tond, u hawn tabella tajba ħafna li tispjega ...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Però mhux kull każ huwa l-istess.  Hemm diversi tipi fejn ma qablux.  Għandek biċċiet minnhom għax użaw test differenti, però ma jfissirx li mhux qiegħed measuring the same parameter, u għandek każijiet oħrajn fejn kien hemm anke żbalji.   Fir-rapport hemm explanation fid-dettall.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  F’tabelli 13 u 14 hemm spjegazzjoni.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Nistgħu nkunu nafu l-kuntratti dakinhar ma’ min saru, fejn ma qablux it-testijiet?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Kien hemm ħafna każi ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Tabella 13, li hemm f’paġna 125, hija indikattiva.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Jekk ma qablux it-testijiet, dak id-diesel xorta tfajnih fil-Power Station u spiċċa effettivament fl-arja?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Però skont, għax jista’ ikun li jużaw test method ieħor ieħor li jkun qed jikkompara l-istess oġġett.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Imma jekk dak id-diesel ma jkunx ta’ kwalità tajba, forsi jkollu iktar sulphur fih, ġaladarba diġà kien hemm okkażjonijiet fejn l-Enemalta ma kellhiex biżżejjed stock u allura ma tistax tirrifjuta, u lanqas nistgħu nirrifjutaw għax huwa l-port of loading li huwa binding, tajjeb jew ħażin xorta spiċċa fl-arja.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna rrappurtajna x’sibna meta għamilna l-analiżi tal-quality certificates.  Però kien hemm diversi raġunijiet.  

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Xorta ntuża d-diesel, u ma kellna l-ebda diesel li ntbagħat lura.
IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jista’ ikun li forsi ma kienux daqshekk ta’ importanza l-parameters li ma kienux within the specs.

ONOR. LUCIANO BUSUTTIL:  Però dan id-diesel xorta ntuża, l-ebda diesel ma ntbagħat lura.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Ma nistax ngħid partikolarment jekk kienx hemm każi ta’ diesel li kien hekk.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Jien xtaqt nagħmel żewġ mistoqsijiet żgħar, mhux dwar kwalità imma dwar stock control.  Intom hawnhekk ressaqtu l-preokkupazzjoni tagħkom, fl-Executive Summary, fejn f’paragrafu 21 tgħidu li: “There is lack of necessary fundamental safeguards and controls,” u f’paragrafu 23 tgħidu: “One notable shortcoming identified by this Office was the lack of necessary documentation detailing the relevant apportionment of the Bill of Lading”. Naħseb li kull min hu involut f’xi importazzjoni jew xi ħaġa jaf li l-bill of lading hija waħda mill-iktar affarijiet importanti.  Jien nixtieq inkun naf jekk għamiltux rakkomandazzjoni kemm dwar stock control, stock movements, kif ukoll dwar żamma ta’ bill of ladings u, jekk għamiltu, l-Enemalta wrietx l-intenzjoni li teħodhom on board u tpoġġihom in prattika sabiex ikollna aktar good governance u trasparenza.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Dan huwa punt importanti għax kif qed tgħid tajjeb inti, l-bill of lading huwa importantissimu.  Jiġifieri aħna ma nistgħu naċċettaw qatt – mhux fil-każ tal-Enemalta biss, imma fil-każ ta’ kull entità governattiva – li jinxtraw affarijiet minn barra l-pajjiż u ma jkunx hemm dan id-dokument.  Mhuwiex aċċettabbli.  Jiġifieri naqbel miegħek mija fil-mija.  

Dwar stock movement, kif għedna fil-bidu ta’ dawn il-meetings, ma dħalniex fih per se, biss hemm aċċenn fir-rapport tagħna li ħafna drabi ... Issa m’iniex qed ngħid hekk biex inkunu kritiċi, jiġifieri aħna napprezzaw kemm isir x-xogħol tajjeb fl-Enemalta u ma nixtieqx ninstema’ li aħna negattivi żżejjed.   Fejn sibna tajjeb, għedna li hu tajjeb u nibqgħu ngħiduh; biss għalina kien ta’ concern li ċerta għodda ta’ IT li qed tintuża, bħal pereżempju spread sheet, li hija the most elementary, basic ...  Fil-bidu din forsi taqdi l-ħtiġijiet tiegħek, imma mbagħad, meta jibdew deħlin il-kumplikazzjonijiet u jkollok bżonn ċertu audit trail ...  Aħna ssuġġerejna li jibdew jintużaw  IT tools iżjed robusti fejn jidħol stock control u recording in general.  U dik qiegħda fuq ir-recommendations tagħna.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  F’paragrafu 2.4.94, li hemm f’paġna 138, hawn stqarrija b’saħħitha ħafna fejn qed tgħid li:

“it is here that NAO’s concern intensifies, as the absence of results corresponding to this critically important parameter undermines efforts at establishing what one is effectively paying for.”

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fil-fatt is-sentenza ta’ qabel tgħid:

“However, NAO’s greatest concern with regard to gasoil shipment specification checks relates to the testing of the gross calorific value and net calorific value parameters.”    

Dik kienet concern għalina, u meta l-kollega tiegħi għafset lill-Enemalta għal dawn id-dokumenti, nstabu; imma aħna xorta nħossu li dawn id-dokumenti messhom inżammew fil-file ta’ kull vessel.  Kif spjegat tajjeb il-kollega tiegħi, meta joħroġ tender, imbagħad ikun hemm agreement, il-kunsinna taż-żejt ġeneralment, jekk tkun kunsinna kbira, tinvolvi aktar minn vessel wieħed, u l-Enemalta jużaw sistema ta’ file għal kull vessel.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna li rajna ma kienx ix-shipment kollu ta’ kull kuntratt jew ta’ kuntratt partikolari.  Li għamilna qbadna shipment minn various contracts.  Jiġifieri qatt ma rajna l-kuntratt kollu kemm hu u kemm-il shipment kien hemm.  Rajna  a sample of 61 different types of fuels minn different contracts.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Għadek kemm għedt ħaġa importanti, li l-kuntratt jiġi fformulat on the basis tal-bidding li jkun sar at the moment tal-FPC stage.  In absence of adequate minuting tal-FPC, dak it-taħżiż kollu eċċ, kif jista’ dak it-taħżiż jifforma bażi għall-kuntratt, prezz, quantity u specifications?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fil-fatt, fit-tabella tagħna aħna għedna li cannot be verified.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Rajna l-kuntratt, imma kif ġie adjudicated ...

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Il-kuntratt kemm hu twil?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Ma nistax ngħid off hand kemm kien fih pages.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Kemm kien it-tul tal-kuntratt?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ivarjaw minn kuntratt għal ieħor.
  
ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ma jkollokx kuntratt ta’ inqas minn ħames paġni żgur. 

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Nimmaġina iżjed.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Dawk in-numri li wrejtuna hawnhekk fil-Minutes li ppreżentajtulna tistgħu tispjegawli kif imbagħad jirrediġi kuntratt komplut?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fil-każi tal-bidu ma tistax, għax m’hemmx dokumentazzjoni.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Kif diġà għedna, aħna ma rajniex dawk il-metric tonnes kollha li hemm fil-kuntratt ġewx delivered kollha u x-shipment partikolari.  Aħna rajna sample ta’ diversi shipments  u  diversi tipi ta’ fuel minn kuntratti differenti.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Fil-fatt tabella 9 li hemm f’paġna 91 jidher ċar u tond  li we could not verify għax m’hemmx dokumentazzjoni neċessarja biex inkunu f’pożizzjoni ...   

ONOR. CHRIS AGIUS:  Jien nixtieq immur daqsxejn lura.  L-aktar punt li laqatni f’dan ir-rapport huwa li intom kemm-il darba titkellmu dwar undue ministerial  interference, u jissemmew diversi eżempji.  Pereżempju, f’paġna 218 jingħad li:

“During NAO’s review of the RMC minutes, the audit team noted that the Ministry was at particular times directly involved in hedging-related decisions taken.”  

F’każ ieħor jingħad li:

“NAO’s main issue with respect to the level of direct involvement exerted by the then Minister Gatt relates to how the establishment of electricity tariffs impacted upon Enemalta’s hedging strategy.”   

Waqt dawn it-tlett ijiem li ilna hawnhekk kien hawn min qal li dan il-kumment tagħkom forsi kien esaġerat; però jien immur lura għal dossier li m’għamiltuhx intom, imma għamlitu l-Enemalta, fejn qed jingħad – dan id-dossier ħareġ fis-6 ta’ Marzu 2008 – fl-analiżi tal-Enemalta li dwar it-threats ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Dan id-dokument huwa dwar il-hedging?

ONOR. CHRIS AGIUS:  Dan huwa dossier dwar the way forward għall-Enemalta.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  M’għandniex dak id-dokument aħna.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Imma jien xtaqt nagħmel kumment anke biex norbot ma’ dak li kont qed ngħid.  Hawnhekk l-Enemalta tgħid li “the following are the perceived threats to the Corporation”.  Dan ħareġ f’Marzu 2008.  Ikompli jgħid li “there is a high degree of political interference in the internal day-to-day running of the Corporation”.  Jien se nagħmel statement personali.  Naħseb li l-kummenti li saru mill-Awditur ma kienux mill-Awditur biss, iżda saru wkoll f’dan ir-rapport going  back to March 2008, meta ġie ppubblikat sabiex l-Enemalta tkun tista’ timxi b’aktar trasparenza u b’aktar good governance.    

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Naħseb li l-awtur ta’ dak ir-rapport huwa wieħed imniżżel fil-lista tax-xhieda.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Mr Chairman, aħna nirringrazzjaw lill-Awditur.  Għandna iktar domandi x’nagħmlu, imma rridu nirrispettaw l-iskeda; tajna kelma li se nieqfu llum u hekk għamilna.  Nirringrazzjawkom ħafna tax-xogħol li għamiltu għax naqblu kollha kemm aħna hawnhekk li, bis-saħħa ta’ dan ix-xogħol, fejn kien hemm il-ħażin ħafna minnu ġie ddrittat, u mn’Alla kontu intom b’dan ix-xogħol li għamiltu.

THE CHAIRMAN:  Grazzi, Onor. Bonnici.  Hawn xi domandi min-naħa tagħna li m’għandhomx jieħdu fit-tul.  Xtaqt nagħmel xi kjarifika fuq domandi, għax ma rridx ninterrompi lil sħabi tan-naħa tal-Gvern.  Ġustament ir-rapport jidħol fir-raġuni għalfejn kien hemm dak in-numru ta’ estensjonijiet relatata mal-IBOL, u l-Enemalta – kif qed jingħad lill-NAO – qalet li waħda mir-raġunijiet –  issa jekk hijiex kredibbli jew le, jew jekk hijiex fattwalment korretta jew le, mhux se nidħol fiha, dak nistaqsuh lill-Enemalta – li tawkom l-Enemalta hija li li the imminent privatisation of the Petroleum Division was the main factor, jekk fhimt sew.  Li xtaqt nistaqsi, għax ma ħarġitx ċara, huwa jekk iniex korrett jekk ngħid li l-privatisation  ma teħux ħsiebha l-Enemalta imma l-Privatisation Unit? 
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jiena ma nafx eżatt min jieħu ħsiebha għax ma dħalniex fiha, imma nimmaġina li tiġi inizjata mill-Enemalta.  L-istat ta’ fatt hu li sal-lum għadha ma saritx.

THE CHAIRMAN:  Dak mhux kontestat u huwa granted, imma huwa stat ta’ fatt li hija l-Privatisation Unit li tmexxi l-proċess ta’ privatisation  fil-pajjiż.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Il-fatt li ma dħalniex fiha, ma nafux.
IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Ma dħalniex fiha, imma definittivament li l-Enemalta jistgħu jweġbuha.  

THE CHAIRMAN:  Fair enough.  Jekk jogħġbok, Ms. Vella, nirreferik għal paragrafu 2.9.11 li hemm f’paġna numru 185.  F’dawn il-letters of protest jingħad:

“This Office considers the anticipation and mitigation of demurrage claims through relevant letters of protest as a commendable practice and, to this end, encourages Enemalta to maintain such practices.”
 
Tista’, jekk jogħġbok,  tispjegali ftit?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Bażikament il-letters of protest jinsabu fil-vessel files, u jkun hemm diversi raġunijiet għalfejn jinqalgħu.  Fis-section rilevanti  tar-rapport nindikaw ir-raġunijiet għalfejn jista’ ikun hemm letters of protest.  Letter of protest tista’ issir kemm min-naħa tal-Enemalta, kif ukoll minn naħa tas-supplier, u ssir f’każijiet li d-demurrage  ikun dam biex iħott iktar milli suppost.

THE CHAIRMAN:  Tista’ tispjegali ftit x’inhu demurrage?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Meta l-vapur idum, jiġifieri jkun hemm delay.  Jiġifieri fil-kuntratt inti għandek – se nivvinta għax ma nafx kemm hu l-ammont – pereżempju up to 12 hours of unloading, meta jinqabżu dawk it-12 hours ikun hemm demurrage claim li tista’ tiġi kemm min-naħa tal-Enemalta kif ukoll min-naħa tas-supplier, skont iċ-ċirkostanza.  Ovvjament, letters of protest jinkitbu kważi dejjem, jiġifieri sibna ħafna minnhom fil-file, però action tittieħed rari, u r-raġuni hi li ż-żewġ naħat, malli jaraw li pereżempju se jdum biex jitrakka l-vapur, awtomatikament il-vapur joħroġ letter of protest biex ikun covered.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri, in a nut shell, hawnhekk l-NAO sabet  li dan il-proċess ta’ follow up ta’ letters of protest as per procedure kien wieħed konsistenti u commendable, kien tajjeb.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna sibna letters of protest kemm mis-supplier,  u anke mill-Enemalta.  

THE CHAIRMAN:  Il-paragrafu ta’ wara, 2.9.12, sinċerament tfixkilt.  Fuq ċerti domandi qisu ħadt l-impressjoni li ma kien hemm ebda tip ta’ record keeping, kien hemm everything haphazard, imbagħad ...  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Waqt il-proċess tax-xiri taż-żejt aħna għedna.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Hawnhekk fuq vessel files qed nitkellmu.

THE CHAIRMAN:  Anke fuq il-vessel files intom ġejtu mistoqsijin, ġustament; però f’paragrafu 2.9.12 tgħidu li “this is an additonal positive aspect” u ċertu tifħir fuq ir-record keeping tal-vessel files.  Se naqra:

“Similarly positive was Enemalta’s address of major quantity-related discrepancies, necessitating the raising of insurance claims. Here too, NAO commends Enemalta’s consistent recourse to corrective action.”  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Il-vessel files, fil-maġġoranza tal-każi ...

THE CHAIRMAN:  Il-vessel file jirrifletti x-shipment ta’ kull vapur?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Għal kull vapur li jidħol.  Ikun vessel file li jkun fih id-dokumenti rilevanti kollha, bħal pereżempju l-bill of lading, l-out turn report, għandek numru kbir ta’ dokumenti li jinżammu fil-file.  Mill-files li rajna tas-61 case studies, dawn id-dokumenti fil-maġġoranza tal-każi kienu hemmhekk u aħna rrappurtajna dan il-fatt pożittiv.

THE CHAIRMAN:  Nieħdok fuq dan il-punt ukoll f’paġna 113, paragrafu 2.4.34, dan it-tifħir huwa fuq l-istess ħaġa?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fuq il-vessel file.  

THE CHAIRMAN:  On the same vein.  Paġna  177, paragrafu 2.8.20, ukoll huwa fuq il-vessel files?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Iva, l-istess.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri hawnhekk hawn ċertu procedural consistency.  L-istess fuq il-vessel files?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fuq shipments  u delivery. Meta qed nitkellmu fuq shipments u delivery, il-vessel files ikunu.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Meta jsir shipment, xi drabi jkun hemm nuqqasijiet min-naħa tal-kuntrattur, u drabi oħra jkun hemm każi fejn ikun hemm nuqqasijiet min-naħa tal-Enemalta.   Aħna qed ngħidu li l-Enemalta jagħmlu sew li, kif jaraw in-nuqqasijiet tal-kuntrattur, they make claims, biex jekk ikun hemm counter-claims  they compensate. Hekk biss qegħdin ngħidu. 

THE CHAIRMAN:  Għar-rigward ta’ dan il-punt ta’ dokumentazzjoni nieqsa jew mhux kompluta, fuq il-punt li ġejtu mistoqsijin dwar ċerti tenders li ntrebħu fejn il-kumpanija li ma kienitx l-orħos rebħet,  kemm kien hemm?
IS-SUR DEGUARA:  Kien hemm erbgħa.

THE CHAIRMAN: Il-lista tal-bids li kienet irċeviet l-Enemalta kollha kienu dokumentati?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Skont il-Minuti.  Jiġifieri, fejn ma tteħdux il-Minuti, ovvjament m’għandekx il-lista ...

THE CHAIRMAN:  Aħna qegħdin dejjem nieħdu as a given li dak li ngħatajtu mill-Personal Assistant taċ-Chairman, li kien ġo envelope iffirmat u ssiġillat ...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna fl-envelope il-kannella sibna l-bids u l-Minuti.

THE CHAIRMAN:  U sal-lum qegħdin nassumu – ovvjament id-domanda trid issir lill-Enemalta – li dak suppost jirrifletti Minuta.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna mxejna fuq dak li sibna, jiġifieri fl-envelopes il-kannella kien hemm Minuti u l-bids, u mxejna fuqhom.

THE CHAIRMAN:  Ir-raġuni hi li d-domanda li qed nistaqsi lili nnifsi hija – u forsi m’iniex qed inkun fair nistaqsiha lilkom – jekk, la ma kienux il-Minuti, għalfejn kienu ssiġillati?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għax kien hemm il-bids.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Huma kienu l-Minuti.

THE CHAIRMAN:  Taf li kien  hemm dak it-tħarbix ...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Dawk il-Minuti li ngħatajna.  

THE CHAIRMAN:  It-tħarbix m’għandu ebda valur, allura għalfejn tissiġillahom?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Però huma ffirmati, jiġifieri huma l-Minuti.

THE CHAIRMAN:  Imma it doesn’t make sense.  

IS-SUR CHARLES  DEGUARA:  Imma mhux huma biss kienu ssiġillati.  Kieku kienu ssiġillati huma biss, għandek raġun; imma kien ikun hemm id-dokumentazzjoni sħiħa marbuta ma’ dik il-bid.  Fil-fatt, sfortunatament hemm tender partikolari fis-6 ta’ Mejju, 2008 li ma sibniex kuntratt, jiġifieri lanqas nafu min ħa din il-bid partikolari.  

THE CHAIRMAN:  Fuq dak il-punt, id-deċiżjoni tal-għażla, f’kull każ, il-membri tal-Kumitat responsabbli ffirmaw?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Mhux dejjem hi available.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Il-Minuti mhux dejjem iffirmati.

THE CHAIRMAN:  Le, id-deċiżjoni li l-Kumitat għażel lil “X” u mhux lil “Y” ...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jiġifieri l-Minuti.  

THE CHAIRMAN:  Kollox sew, il-Minuti.  Il-membri konċernati tal-FPC iffirmaw?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Il-Minuti li għandna aħna, għandna każijiet ...

THE CHAIRMAN:  Inti se tirreferi għall-Minuti, u għandek każijiet fejn jeżistu Minuti, u għandek każijiet fejn m’hemmx.  Hux hekk se tgħid?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Però dawk li huma scribbled, għalina xorta huma l-Minuti, għax ġew mogħtija lilna bħala l-Minuti, u biċċiet minnhom għandhom il-firem fuqhom.

THE CHAIRMAN:  Peress li din l-aħħar darba li se nkunu qegħdin nagħmlulkom id-domandi – għalkemm se tkunu preżenti hawnhekk, u xorta se nkunu nistgħu nistednukom tersqu lejn il-mejda – u rridu nagħmlu domandi lil persuni oħra aktar ‘il quddiem, u allura nkunu nifhmu eżattament x’irridu  nistaqsu, xtaqt nistaqsi jekk id-deċiżjoni f’kull każ ta’ kull bid li ntrebħet – jekk intrebħitx l-orħos u l-ogħla ...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Il-Minuti mhux dejjem kienu ffirmati.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  U xi minn daqqiet kienu ffirmati – għax dan huwa punt importanti – mingħajr nomenklatura.  Issa billi jkun hemm il-firma tiegħi u ma jkunx hemm ismi u kunjomi ċari, xorta ma tkunx taf ta’ min hi.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  U dik semmejniha fir-rapport.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:   F’paġni 310 u 311, fejn hemm Appendix A1 u Appendix A2, li t-tnejn huma Minuti,  wieħed jista’ jara li hemm differenza kbira bejniethom.  Hemm differenza fil-kwalità tal-Minuti.  Appendix A1  aħjar ma nsemmi xejn ma mmurx niżbalja, u Appendix A2 hija ħafna aħjar bħala dokument.  

THE CHAIRMAN:  Sur Mifsud, just to go over – mingħalija fis-seduta tat-Tnejn filgħodu inti għedtha, imma rrid inkun ċert għax issa għadda ftit taż-żmien – ...  Is it a ministerial responsibility the proper keeping of Minutes and administrative documentation complete as it should be?
IS-SUR ANTHONY C.  MIFSUD:  Le, dik hija responsabbiltà tal-functionist, tal-impjegati.  Mhux il-Ministru se joqgħod iżomm il-Minuti!

THE CHAIRMAN:  Sur Mifsud, jekk fhimt sew ukoll, għax jien indum ftit biex nifhem, fis-seduta tat-Tnejn ma tantx ħareġ ċar li l-Ministru responsabbli mill-Enemalta f’ebda mument fir-rapport –  mhux x’qal ħaddieħor, għax inti fuq ir-rapport tista’ twieġeb għax dak huwa li għamel l-Uffiċċju tiegħek – ma ndaħal jew kien involut fil-proċess tax-xiri taż-żejt?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  L-uniku evidenza li għandna hi dik l-email li qiegħda fl-Appendix.

THE CHAIRMAN:  Però fil-proċess innifsu tax-xiri, fis-sens ‘Ixtru mingħand Tizju jew Sempronju’, intom ma sibtu ebda mod, xi involviment tal-ministru responsabbli f’dak is-sens.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Ma jirriżultalniex.

THE CHAIRMAN:  Ms Vella, se nirriferi għall-aħħar paragrafu 2.5.18 li hemm f’paġna 149.  Mingħalija sal-1999, jew is-sena 2000, l-Enemalta kienet tixtri ż-żejt b’sulphur content għoli ħafna – jekk m’iniex sejjer żball 2.5% kien – imbagħad, as from January 2009, il-maximum sulphur content tnaqqas sostanzjalment, jiġifieri  minn 50 parts per million (ppm) niżel għal 10.  Jien l-aħħar li jien studjajt il-Chemistry kien fis-Sekondarja.  Xi tfisser li s-sulphur content ta’ dan il-fuel naqas b’dan il-mod?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Ifisser li l-kwalità tal-fuel ġiet aħjar.  Imma mbagħad, skont kif beda jgħid il-kuntrattur, kien hemm iżjed riskju ta’ kontaminazzjoni, għalhekk hu talab iżjed prezz. 
IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Dejjem qed nitkellmu fuq id-diesel.

THE CHAIRMAN:  Sur Mifsud, ma nafx jekk nistax nistaqsi din id-domanda lilek; fil-każ nitolbok tidderiġini lil min nindirizza din id-domanda.  Meta s-sulphur content tad-diesel naqas tant drastikament, il-prezz ta’ dak id-diesel ngħid sew li huwa ogħla?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Normalment għandu jogħla.

THE CHAIRMAN:  Grazzi.  L-Onor. Fenech Adami.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Nixtieq nistaqsi ftit fuq il-kwestjoni tal-Minuti.  M’għandix dubju li l-fatt li jkun hemm Minuti hija ħaġa tajba – ma naħsibx li hemm xi ħadd li qed jgħid mod ieħor – imma toħroġ minn xi liġi li jridu jinżammu l-Minuti?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Good governance.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela naqblu li mil-liġi ma toħroġx, u allura m’hemmx obbligu legali.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Allura fil-liġi tissemma’, għax kieku ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela!  Hemm istanzi fil-Companies Act fejn jgħidu li jridu jinżammu ċerti records.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Però good govenance huwa importanti wkoll!

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Hemm dan il-famuż procurement policy.  Ngħid sew li f’dan il-fuel procurement policy imkien m’hemm – subject to be corrected – l-obbligu li jinżammu Minuti?
IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Għax it was understood, lanqas hemm għalfejn tgħidha!

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Imma naqblu li hawnhekk imkien m’hawn li għandhom jinżammu Minuti.  Jekk hijiex understood jew le, nistgħu nargumentaw, però bħala fatt, fil-Fuel Procurement Policy document, li qegħdin ngħidu li huwa tajjeb, imkien m’hemm obbligu li għandhom jinżammu Minuti.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma fl-opinjoni tiegħi effettivament qegħdin ngħidu li jekk ma jkunx hemm audit trial jista’...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Però naqblu li jgħid li għandhom jinżammu ċerti dokumenti.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għal skopijiet ta’ awditjar.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela dan id-dokument ma jgħidx li għandhom jinżammu minuti, però jgħid li għandu jkun hemm ċerti dokumenti.  Fil-fatt, jgħidlek:

“all printed bids and associated documentation, together with adjudication sheets, working documents used by the Committee, are to be sealed in the envelope in the Chairman’s office.”  

Jiġifieri dan id-dokument jispeċifika – ħalli nkunu ċari, biex meta jkollna ċ-Chairman hawnhekk u kull min ġej jixhed inkunu nafu x’irriżulta lilkom u x’nistgħu nistaqsuhom – eżatt x’għandu jiġi sealed ġol-envelope.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Għalina l-working documents huma l-Minuti.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Naqblu però li dan id-dokument ma jsemmix il-Minuti, jsemmi working documents?  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Li jista’ jinkorpora fih diversi tipi ta’ dokumentazzjoni.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela inti qed tgħid li għandu jkun hemm il-Minuti f’dan l-envelope li huwa ssiġġillat, għax working documents jinkludu l-Minuti u allura l-Minuti għandhom ikunu hemm.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna għedna li hija best practice and good governance li tagħmel il-Minuti.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jien naqbel li għandhom jinżammu Minuti, però għall-korrettezza, fil-policy m’hemmx imniżżel li għandhom jiġu ssiġillati l-Minuti.  Naqblu?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Minuti per se ma jissemmewx.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Naqblu li ma jissemmewx Minuti.  Naqblu wkoll li dan il-policy document, li skont l-Awditur Ġenerali huwa tajjeb ħafna, imkien speċifikament ma jgħid ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Hawn ma naqblux.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jgħid speċifikament?  Fil-każ indikali fejn.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Working documents għalina huma l-Minuti.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Imma working documents jistgħu jkunu affarijiet oħra barra Minuti.  Inti qed targumenta li jista’ jinkludi ...
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Naħseb li qed inkunu legalistiċi wisq.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Bir-rispett kollu naħseb li qed tfettaq fuq id-differenza bejn working documents u Minuti.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Dażgur, għax għandek issue, u għax naħseb li lkoll naqblu hawnhekk li  l-issue tal-Minuti is a very very big issue.  

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Il-Minuti jinkorporaw ukoll workings ta’ kif inti wasalt biex għażilt lil dak li jkun.  Allura huwa a working document.

IS-SUR MELVIN DARMANIN:  Għandek miktub adjudication sheet ...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA: ... li hija parti mill-Minuti. 

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jien, bħalkom kollha, ġieli mort f’laqgħat fil-privat fejn niddeċiedu fuq tender, però imbagħad, pereżempju niddiskutu jekk nagħmlux reception tal-Milied, ikunu fil-Minuti wkoll.  Jiġifieri mhux neċċessarjament kull ma hemm fil-Minuti huwa dak li għandu x’jaqsam mal-procurement taż-żejt.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Skont ta’ xiex, għax naħseb li fil-każ tal-Enemalta mhumiex se ...

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Onor. Fenech Adami, fil-privat huma flus tal-privat, u tista’ tagħmel li trid bihom.  Hawnhekk qed nitkellmu fuq finanzi pubbliċi.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jien naqbel li għandhom jinżammu l-Minuti, u naqbel ukoll li, jekk ma nżammux il-Minuti, huwa nuqqas, però mhux dak l-argument li qed nagħmel jien.  L-argument li qed nagħmel jien huwa li dan id-dokument, li qed ngħidu li huwa l-procurement document li jistabbilixxi l-policy, imkien ma jispeċifika li għandhom jinżammu Minuti, imkien ma jispeċifika li għandhom jitpoġġew fl-envelope, jgħid biss li fl-envelope issiġillat għandu jkun hemm working documents, u l-Uffiċċju tagħkom qed jgħid li dak għandu jiġi jinftiehem ukoll li jinkludi l-Minuti.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jien naħseb li Malta kollha tgħid hekk, mhux l-Uffiċċju tagħna biss!

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fil-minuti inti tiddiskrivi fuq liema bażi ħa tagħti t-tender.  Mela allura huwa working document. 

IS-SUR MELVIN DARMANIN:  Fil-fatt iddiskrivejnihom bħala meeting minutes.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Ippruvaw segwuni. Filwaqt li d-dokumentazzjoni, skont dan id-dokument, jiġu ssiġillati kif issir l-evalwazzjoni, l-Minuti – tgħallmuni intom – huwa proċess li jsiru wara l-laqgħa, u jiġu approvati fil-laqgħa ta’ wara.  Allura, l-envelope li jkun issiġillat bid-dokumenti ma jistax ikun fih il-Minuti, għax il-minuti ma jsirux dak il-ħin, isiru wara ...  Qed nipprova nibni argument u nitlobkom issegwuni.  Iltaqa’ l-Kumitat u għamel l-evaluation, għalaq il-proċess, infurmaw bit-telefon, jiġifieri m’hemmx in-neċċessità li jkun hemm dokument, għax suppost ma jirriżultax dokument, għax hawnhekk jgħidlek li bit-telefon ġie nfurmat.  Meta l-NAO jgħid li ma sabx l-ittra li tinforma lis-successful bidder...

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Aħna għedna lill-unsuccessful bidders, l-unsuccessful jgħidulhom by email, filwaqt li s-successful by telephone għax ikunu qed jinnegozjaw magħhom ...

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Meta tat-telephones żgur li mhux se ssibu dokument.? 
IS-SUR CHARLES DEGUARA:  U qatt ma fittixnih.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela sar il-proċess, spiċċa l-meeting u there and then jiġi ssiġillat kollox.  Naqblu?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Jista’ jkun li l-Minuti jinkitbu dak il-ħin bil-laptop u jiġu printed.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Anke kieku jinkitbu dak il-ħin stess, jiġu approvati  fil-meeting ta’ wara.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Imma inti qed titħaddet fuq proċedura ta’ bord.  Dan huwa ristrett, u jridu jgħaġġlu.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jiġifieri inti qed tgħid li t-tip ta’ Minuti li jinżammu f’dan il-Bord għandu jkun differenti?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Le, mhux qed ngħid hekk.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Huma qosra fin-natura tagħkom.  Onor. Fenech Adami, ilna 16-il siegħa under interrogation, u qed tipprova li fl-aħħar sekonda niżolqu xi żelqa.  Issa nitlob li naġġornaw.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jien fl-ebda mument ma qed nipprova li inti tiżloq xi żelqa.  Jien qed nikkonstata l-fatti.  Minn dawn is-16-il siegħa kellek grilling ħafna min-naħa l-oħra.

IS-SUR MELVIN DARMANIN:  Fil-hedging dejjem inżammu Minuti.  Ma sabu l-ebda problema.  Hemmhekk saru deals fuq hedging, u dejjem inżammu bla problemi ta’ xejn.  

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jien naqbel miegħek li għandhom jinżammu l-Minuti.  Li qed nistaqsi – u naħseb li għandi dritt nistaqsi fuqha – jekk id-dokumentazzjoni tiġi ssiġillata ...  Għax aħna se nġibu n-nies quddiemna hawnhekk, u jien se nistaqsihom x’inhu l-proċess tal-issiġillar.  Imma, biex inkun f’pożizzjoni li nagħmel hekk, irrid inkun naf x’irriżultalkom.  Jekk l-ipproċessar tas-siġillar tal-envelope jsir dakinhar stess li sar il-bidding, u l-Minuti, bħall-Minuti kollha fi kwalunkwe settur, huma Minuti li normalment jitilgħu allura fil-laqgħa ta’ wara u jiġu approvati, kif għamilna aħna fil-bidu tas-seduta ta’ dan il-Kumitat, kif jistgħu jsibu ruħhom ġo dan l-envelope li huwa ssiġillat proprjament fil-ġurnata tal-proċess?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Imma jekk fil-hedging committee sabu mod kif jaħdmu, kif ma sabux il-mod kif jaħdmu fix-xiri taż-żejt?  Dik hija l-mistoqsija tiegħi.  Fil-każ tal-hedging sabu mod kif jaħdmu.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Tant huwa hekk li hawnhekk, fid-dokument, ma jsemmux speċifikament minutes, isemmu working documents.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Imkien ma hawn mitkub at which point jiġu sealed.  Hawnhekk hawn miktub:

“all printed bids and associated documentation, together with adjucation sheets and other working documents used by the Committee during the evaluation, are sealed in an envelope at the Chairman’s office”.  

Però ma jgħidlekx dak il-ħin stess.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Jirriżultakom f’liema stadju?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Tistgħu tistaqsu lill-Enemalta u taraw f’liema waqt.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Inthom staqsejtu f’liema stadju jkunu ġew issiġillati?

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Le, ma staqsejniex.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Fair enough.

PROF. IAN REFALO:  Dan huwa dokument tal-Enemalta u mhux tal-NAO.  L-NAO kull ma kkummenta kien li l-prattiċi li huma kkontemplati f’dak huma sani, u ma jista’ jikkummenta xejn iżjed.  Issa domandi dwar jekk hux biżżejjed, għandux ikun hemm iżjed eċċ, wieħed jista’...  (Interruzzjonijiet)

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Fair enough.  We are not questioning NAO, we are questioning Enemalta.  Għandna dan id-dokument li stabbilixxa proċedura, policy.  Issa jien qed nistaqsi fuq din il-policy jekk ġietx addottata jew le.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Però imkien ma jgħidlek f’liema waqt għandu jiġi ssiġġillat fl-envelope.  Ta’ min wieħed jistaqsi lill-Enemalta.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  U intom ma staqsejtux.  Jekk ma staqsejtux, fair enough.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Skużawni, forsi se nonqos quddiem sitt avukati hawn.  Jien l-Università kienu jgħallmuni li fuq il-liġi hemm is-sens komun.  U s-sens komun jgħidlek mhux li tissiġillah meta tispiċċa l-laqgħa?  Is-sens komun jgħidlek li, meta tispiċċa l-laqgħa, taqbad l-envelope u tissiġillah.  Hemm bżonn jgħidlek il-policy document?

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Hekk qed ngħid jiena.

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Jiġifieri qiegħdin niftehmu.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Mela qegħdin naqblu.  Therefore, is-sens komun jgħidlek li l-Minuti jinkitbu wara l-laqgħa u jiġu approvati fil-laqgħa ta’ wara.  (Interruzzjonijiet)  Le?  Mhux sens komun dan?  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Le, f’dan il-każ ma jgħidx hekk.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:   Imma naqblu li l-prassi ġenerali ...  Pereżempju, dan il-Kumitat, il-PAC, nagħmlu l-Minuti, imma mhux tispiċċa l-laqgħa u napprovawhom, hemm is-Segretarja ...

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  F’dan il-każ huwa differenti.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Imma jien għall-prassi qed ngħid.  (Interruzzjonijiet)

PROF. IAN REFALO:  Għal dik li hija prassi, għandek raġun.  Milli nista’ nara mid-dokumenti esebiti mar-rapport, il-Minuti kienu jinżammu b’format differenti, fis-sens li jiktbuhom dak il-ħin stess u jiffirmawhom.  Issa tista’ tgħidli li l-Minuti m’għandhomx jinżammu hekk, imma hekk kienu jżommuhom.

ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Minbarra dik it-taħżiża, li żgur ma tistax titiqies li hija Minuti, kien hemm dokumentazzjoni oħra?

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  Iva.  Kif hawn fl-Appendix ta’ wara.

IS-SINJ. KRYSTLE VELLA:  Fl-envelope il-bids kien hemm.  

IS-SUR CHARLES DEGUARA:  U din id-dokumentazzjoni, Appendix A, B, C. 

[bookmark: _GoBack]ONOR. BEPPE FENECH ADAMI:  Xejn iżjed?

THE CHAIRMAN:  Jidher li eżawrejna l-mistoqsijiet, u anke lilna nfusna u lis-sinjuri!    Grazzi ħafna, Sur Mifsud, u anke l-impjegati tiegħek u lill-Prof. Refalo.  Jekk il-Bambin irid, is-seduta li jmiss se tkun it-Tlieta 10 ta’ Settembru fl-4:00p.m.  Se nissospendi għal żewġ minuti sakemm nerġa’ nikkonferma mal-kollegi li hemm qbil fuq liema xhieda se jissejħu.

Il-Kumitat kien sospiż għal ftit minuti. 

THE CHAIRMAN:   Mela, l-Kumitat huwa aġġornat għall-10 ta’ Settembru, fl-4:00p.m. fejn se jixhdu s-Sur Alex Tranter, is-Sur Edmund Gatt Baldacchino, is-Sur Pippo Pandolfino, l-Inġinier Philip Borg u s-Sinj. Janice Mercieca.  

Fis-1:29p.m. il-Kumitat aġġorna.
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